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    HOOFDSTUK 1
  


  
    

  


  
    In het voorjaar van 1975 las ik een artikel in een of ander humanistisch weekblad dat handelde over taboes, die al lang niet meer bestonden, over heilige huisjes, die ondanks alles venijnig standhielden, over vrijmoedige erotiek... Ik las het artikel na het bijwonen van een jazz-mis en wellicht was het Onzelieveheer zelf die me influisterde: ”Johnny, geef er de brui aan !” Ik gooide het boekje in de scheurmand, keek nog even triest naar mijn ontslagbrief die er net onderuit keek en haalde mistroostig de schouders op. Iemand schoof op dat ogenblik een fel gekleurde reklamefolder onder de deur. De grote letters sprongen me zo naar de ogen: ”Koop nu! Kopen brengt welvaart! Welvaart brengt geluk!” Dat waren griezelige woorden voor iemand die opeens, op middelbare leeftijd, zonder werk was gevallen.
  


  
    Er de brui aan geven... Ik keek naar buiten waar de zon, net als altijd haar licht en warmte over de grauwe stad uitstrooide. Ik was te oud om hippie te worden, maar waarom zou ik niet net als zij de wijde wereld intrekken, haveloos, in de echte zin van het woord en naar de bloemen kijken... naar de bomen, die de buldozers hier en daar hadden vergeten. Ik trok een oude koffer vanonder het bed en gooide er al mijn spullen in. De wijde wereld... Natuurlijk wist ik ondertussen wel dat onze wereld helemaal niet wijd was, die illusie was me reeds lang ontnomen. In deze eeuw van atoomsplitsing, van ruimtereizen, maan- en marslandingen was het begrip wijdheid reeds lang uiterst relatief geworden. Mogelijk bestond er een ontzaglijke ruimte buiten onze ruimte. Maar was dat mij een zorg ! Voor mij was er voldoende ruimte buiten de stad. Haar uitgestrektheid was me meer waard dan ontelbare galaxieën en ik was oud en had voldoende lang in de stad gewoond om naar het platteland te verlangen. Ik bezat wat geld, niet veel en mijn wagentje...
  


  
    Het was in dat oude karretje dat ik de stad uitreed. Ondanks het feit dat wij naar het einde van onze eeuw gingen, reed mijn wagentje nog altijd op benzine en op ongelijke straatstenen. Het liep naar de avond toe en de zon tekende lange schaduwen in de stoffige straten. Het vooruitzicht de steedse rumoerigheid de rug toe te keren, deed me een ogenblik mijn zorgen vergeten.
  


  
    Hoewel ik de stad steeds als een enorme betonnen gevangenis had beschouwd, overviel me toch een lichte weemoed toen de laatste hoge flat- en appartementsgebouwen langs me heenschoven. Een voorgevoel vertelde me dat ik hen voor het laatst had gezien. Niet zonder moeite dwarste ik het drukke verkeer op de grote ringen en wendde daarop met een zucht van bevrijding de snuit van mijn zoemende wagentje in de richting van de enorme, bloedrode zon.
  


  
    Ik draaide de radioknop op weg E 141, kilometerpaal 25 en een zachte vrouwenstem vertelde me haarfijn iedere bijzonderheid die ik langs de weg kon ontmoeten. Er was weinig verkeer — wie rijdt er nog de richting uit van de natuur ? — en ook de bijzonderheden langs de weg werden zeldzamer zodat mijn lieve radiohostess al vlug de mond hield en overschakelde op een wilde muziek. Ik draaide de knop om en hoorde nog enkel het zoemen van de motor. Het klonk hemels stil. Zo ver het oog reikte strekte zich een verlaten landschap uit, rossig weliswaar, maar wijder dan de begrenzing van lucht en bossen. Ik voelde me plots klein en gelukkig.
  


  
    Toen de avond was gevallen en de zon in brede strepen openvloeide in wolken die op weiden lagen opgestapeld, loste ik mijn voet van het gaspedaal. Waarom had ik zo snel gereden ? Ik had immers een onwennige zee van tijd; meer tijd dan mijn benzinevoorraad ooit reiken kon.
  


  
    Tussen licht en donker hield ik halt bij een stukje wilde natuur, links van de baan. Een paar herfstige tronken spiegelden zich in een poel helder water, waaraan een koe slurpend haar dorst leste. Ik keek een wijl gedachteloos naar de uitdeinende rimpeling van het water en naar de koe die me zonder enig wantrouwen gadesloeg. Ik klopte het beest voorzichtig op het achterste. Haar staart zwiepte verheugd langs haar gespannen trommelbuik waaronder een volle uier glimmend zachtjes heen en weer wiebelde. Ik voelde me plots hongerig...
  


  
    Het was mijn eerste nacht in de vrije natuur en het meest werd ik getroffen door de vreemde, intense stilte. Ondanks het gefluit van de vogels, het gezoem van de insekten, de volheid van de late zomeravond, was het gelukzalig stil en rustig. Voor het eerst hoorde ik de adem van het leven ! Het opstellen van mijn tent bleek, tegen mijn verwachtingen in, een hele karwei. Ze weigerde gewoon boven de stokken te blijven hangen. Die verrekte koe sloeg mijn zenuwachtig gedoe met haar bolle ogen geamuseerd gade. Toen ik er na een eindeloos gezwoeg tenslotte in geslaagd was het geval staande te houden, raakte zij verward in een eind touw, schudde de horens en kon ik opnieuw beginnen. Gelukkig beloonde dat verdomde beest mijn gezwoeg met rustig te blijven staan toen ik probeerde melk uit haar uier te pompen. Het witte vocht pietste met een dunne straal in mijn blikken pot. Het dier loeide en ik lachte als gek.
  


  
    Ik heb nooit zo rustig geslapen en ben nooit op zo’n vreemde manier wakkergeschrokken. Toen ik de ogen opende zag ik een ijle, licht grijze hemel vol sterren. Mijn vertrouwde, oude wagentje bracht me tot de werkelijkheid terug en kreunend kwam ik overeind. Waar was mijn tent? Het was koud. Mijn voeten maakten lichte vlekken op het bedauwde gras. Enkele tientallen meters van me af stond mijn koe, een stuk van mijn tent tussen de horens. Ik weet niet of koeien ’s nachts slapen of grazen, maar het kwam me alleszins zonderling voor dat zij een aanval op mijn tent had ondernomen. Zo er een reden was geweest, kon ik ze niet ontdekken. Buiten een vreemd schaduwspel viel nergens iets ongewoons te bespeuren en toch... Ik was niet zomaar wakkergeschrokken door het neerhalen van mijn tent alleen. Hoewel uren in de ronde geen huis te bekennen viel, blafte ergens een hese hond. Met de handen in de broekzakken keek ik geeuwend om me heen. Een parelgrijs maanlicht viel schaduwloos op de grond. Verdomde koe ! Ik vervloekte dat stomme beest, terwijl ik met stijve benen op haar toeliep om de resten van mijn tent bijeen te garen. Ik was nog slechts enkele stappen van haar verwijderd toen de hete rillingen mijn lichaam doorpriemden. Ik bleef ontzet staan. De koe keek mij zeer stom aan. Misschien had ook zij wel schrik. En even plots als zij gekomen waren hielden de hete rillingen op en was de koe... verdwenen ! Geen schaduw viel er meer van haar te bespeuren. Het was natuurlijk een droom!
  


  
    Langs de baan stond mijn autootje. Wat verder, bij de oprit van de wei, lag mijn neergehaalde tent en hier, enkele passen verder, lagen de flarden zeil, die daarnet nog tussen de horens van die koe hadden gehangen. De koe zelf bleef spoorloos : alleen de uitslepende sporen waren nog zichtbaar in het bedauwde gras. Ik sloeg me in het gezicht. Zoiets kon eenvoudig niet gebeuren! Maar het was geen droom. De koe was wis en waarachtig verdwenen !
  


  
    Nadenkend en verward raapte ik de stukken zeil op, waarbij ik uitschoof over een groenachtige substantie, blijkbaar pas door de koe uitgeworpen. Ik vloekte. Waar kon dat ellendige beest ergens uithangen ? Als een aftandse Don Quichot liep ik de wei af, volgde de driedraadse afsluiting van weipaal tot weipaal, zocht naar een verdoken kuil, naar een opening, maar vond niets. Trouwens het spoor van de koe hield plots te midden van de weg op. Larie natuurlijk !
  


  
    Onderwijl was de morgen in de lucht gekomen. Mijn tent was naar de maan en bood geen enkele beschutting meer tegen de kilte. Rillerig legde ik me neer op de slaapzak, zo, onder de blote hemel en trachtte na te denken. Het was geen droom, daar was ik van overtuigd, maar het kon evenmin werkelijkheid zijn. Er viel eenvoudig geen logische verklaring voor te bedenken. Het ene ogenblik had ik de koe gezien, het andere ogenblik was ze spoorloos verdwenen. Op een of andere manier verstoorde dit mijn nauwelijks weergevonden geluksgevoel. Onder de langzaam donkerende hemel was ik ingeslapen met een overstelpend gevoel van oneindigheid, zonder verleden en toekomst. Nu kon ik de slaap niet meer vatten; ik had eenvoudig geen slaap meer nodig. Nooit in mijn leven had ik voldoende slaap kunnen krijgen en nu, na die enkele uren rust en mijn nogal stuntelige akrobatische oefeningen, voelde ik me zo lekker uitgeslapen als een overmoedig kraaiende haan.
  


  
    Toen een opkomende zon de einder begon te schilderen, sprong ik dan ook overeind, schudde alle twijfels uit mijn geest, legde voorzichtig de handen in mijn lenden en huilde als een jonge wolf naar het schitterende ochtendgloren. Ik had alleen maar een nare droom gehad ! Misschien had er wel nooit een koe deze weide afgegraasd, was de melk uit de hemel komen vallen. Ik dronk de rest van het nu koude vocht: het smaakte hemels ! En toen opeens waren daar de hete rillingen weer...
  


  
    Witte zonnen botsten tegen het netvlies van mijn ogen open tot schroeiende witte vlammen. Mijn tent verdween, mijn autootje en ook de weide verdwenen. Ik voelde me door onzichtbare machten van de grond opgenomen. Onzichtbare banden omknelden mijn armen en benen, verpletterden mij zoda ik het uitgilde van de pijn.
  


  
    Vlak daarop begon ik zacht uiteen te vloeien in een spetterend licht. ”Verdomme !” zei ik. Het klonk zo stil dat ikzelf het niet hoorde.
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    Het was niet het feit dat op enkele sekonden de zon van morgen tot middag rees, dat mij verstomde. Wie kijkt er nog naar de zon ? Alleen de arend durft zijn blik nog te richten naar een zo schitterende ster en de mens die de arend gelijkt, is zo zeldzaam als de witte raaf. Neen, het was zelfs niet de plotse hitte, na de koelte van een zonsopgang die me bevreemdde, noch de stilte van de dood, na de volheid van een openbloeiende dag. Er was enkel de verstomming om al het onbekende om mij heen.
  


  
    Weg was de groene, nat bedauwde weide, weg de autosnelweg ! Alles kwam me vreemd en onbekend voor. Alleen mijn trouwe koe stond daar opnieuw naast mij naar adem te snakken. Ook ik was buiten adem. De lucht was scherp en ijl en de warmte trilde als een onrustige muggenzwerm. Verbijsterd knipperden mijn ogen: ik herkende het zand niet, noch de vreemde lucht; kon in die grote, onbeweeglijke zon onmogelijk de koele morgenstond van daareven weervinden. Vaag herinnerde ik mij het zinderend uiteenvloeien van mijn wezen...
  


  
    Wat was er met mij gebeurd ? Waar bevond ik me ? Ongelovig keek ik naar mijn omgeving. Links strekte zich een wijde vlakte van korzelig zand uit, waar het licht als gesmolten op neerlag. Voor mij en rechts werd de einder begrensd door geelbruine rotsen en chaotisch op elkaar gestapelde pieken, die zowel vertikaal als horizontaal een licht en schaduwspel speelden, zo griezelig onecht, dat het enkel uit de onevenwichtige geest van onze moderne schilders kon zijn ontsproten.
  


  
    Op een oogwenk waren mijn kleren kletsnat van de transpiratie. Ik staarde onthutst naar het verblindende licht, sloeg me in het gezicht... Mijn koe loeide eens triestig en wendde toen haar zware kop naar mij. Daarop begon ze te rennen, de staart pijlrecht omhoog in de richting van het bos. Ik zeg bos, maar het was geen bos. Het was een lugubere hallucinatie van groenige, vormloze wolken, die langs die kant het uitzicht belemmerde. Wellicht was het er koel ? Ik rende zo hard ik kon mijn koe achterna. En ook dit rennen was vreemd. Het was alsof ik plots vleugels had gekregen en vederlicht over de grond heenvloog. Mijn verstomming maakte plaats voor angst en ondanks het zweet dat uit al mijn poriën lekte, huiverden koude rillingen langs mijn rug. Was ik gewoon krankzinnig of had de melk een dosis LSD bevat ?
  


  
    In de schaduw van het bos liet ik me bevend op de grond neervallen en ontdeed me met trillende vingers van mijn kleding. Eerst toen herademde ik. Naast mij stond de koe. Met een linkse haal van haar vochtige tong wrong zij de groenigheid in haar smekkende muil en telkens zij toehapte klonk er een hels kabaal, alsof tientallen ballonnetjes in één knal uiteen sprongen. Dit was werkelijk teveel!
  


  
    Ik sloeg een kruis, sloot de ogen en bad opdat die vreemde hallucinante beelden van mij zouden weggenomen worden. Ik opende de ogen: half verdoken achter het griezelige struikgewas stond de koe. Er was niets veranderd.
  


  
    Vermoeid kwam ik overeind. In mijn omgeving ontbrak iedere aardse maatstaf. Er waren bomen, struiken, allerlei gewassen, maar ze hadden alle iets zonderlings. De bomen groeiden hoger en dunner dan men voor mogelijk zou kunnen houden. De struiken vertoonden een bizarre, hoekige vorm en droegen zo’n gekke bladeren dat ik me afvroeg in welk deel van het heelal ik verzeild zat.
  


  
    Iemand had me natuurlijk voor gek gezet. Een of andere slimme Rus of Amerikaan had me doodleuk uit het normale leven weggetoverd. Hoe, dat bleef me een raadsel. Ze stuurden raketten naar Venus en misschien bevond ik me nu op Mars... Mars ! Met hernieuwde belangstelling speurde ik mijn omgeving af.
  


  
    Tussen de bomen lag de zandvlakte als gesmolten metaal te flonkeren. In het bos zelf heerste schemer. Mijn koe was ondertussen verder in het bos doorgedrongen en ik stapte haar achterna, zorgvuldig vermijdend tegen de dwaze struiken aan te lopen. Ik had nog steeds geen enkel geluid gehoord, buiten het openpaffen van de dikke luchtzakken, die bomen en struiken staande hielden en door mijn koe met zoveel smaak werden verslonden.
  


  
    Ik liep haar achterna, doelloos, wist niet waar oost was, noch west. De grond was geen aarde, de bomen waren geen bos. Er was geen tijd, geen afstand. En toen kwamen wij bij een vijvertje. De koe slurpte met bolle neusgaten dorstig het nat op. Ik sprong in het water zonder zelfs ook maar één ogenblik na te denken. Het reikte tot aan mijn schouders en was, hoewel zeer lauw, doodgewoon water. Ik maakte mijn gezicht nat en zwom. Daarop strekte ik me verfrist naast mijn koe uit op het ruige, stekelige oevergroen. Tussen de sprietjes door schemerden paarse en blauwe zandkorrels. Ik veegde de tranen uit mijn ogen, — misschien waren het gewoon waterdruppels — en aaide de nek van de koe. Ze zwiepte met de staart. Ze kon het enkel uit vriendschap doen want hier vlogen geen vliegen of dazen. Het was een dode, geluidloze wereld. Een andere wereld... Stilaan wende ik aan die idee.. Ik was dood ! Verongelukt samen met die koe dwaalde ik nu door het hiernamaals. Misschien ontmoette ik op mijn weg Sint Pieter, of misschien zou ik Satan ergens zien grijnslachen. Of misschien was ik alleen maar doodgewoon gek!
  


  
    Jongens droegen lange haren en meisjeskleding. Zij poederden het gezicht... Meisjes droegen jongenskleding, slordige broeken en vormloze jurken... Schilders kladden verf op reusachtige doeken tot kinderachtige sierprentjes... Beeldhouwers degenereerden bouwstenen tot afschuwelijke verminkte hompen.. Muziek... een kakofonie van zenuwslopende schrille geluiden... Ik had gemeend dat iedereen krankjorem was geworden en plots besefte ik niet dat zij, maar ik het was. Ik was krankzinnig, knettergek! Ik was gevlucht voor mijn eigen waanbeelden.
  


  
    Ik wreef de zweetdruppels weg die tussen de grijze haren op mijn witte borst doorgleden en keek naar de paarse grond. Er moest iets mis zijn met mijn ogen of met mijn verstand...
  


  
    Ik keek nogmaals op mijn horloge. Ze stond stil en ik kon er geen beweging in krijgen. Ik keek naar de koe. Ze lag op haar zijde naar adem te snakken. Ik legde mijn beide handen om mijn mond en gilde: ”Hallo !” Er was geen echo, de klank was uitgestorven nog voor hij voltooid was. Terneergeslagen legde ik het hoofd op de harige hals van de koe en sloot de ogen.
  


  
    Ik zou onmogelijk hebben kunnen zeggen hoelang ik daar lag uitgestrekt. Ik sliep niet, dacht zelfs niet na, tot plots een beweging mijn aandacht trok. Verbazen kon ik me niet meer. Ik keek slechts toe met een luie interesse: de ene luchtbel zweefde na de andere tussen het groen omlaag. Ze grepen in elkaar, vormden allerlei schijven, draaiden en stapelden zich op tot een vreemdsoortig geheel. Het eigenaardige ding stond daar volkomen onbeweeglijk tot er een lichtende huivering doorvoer. Het had de grootte van een kinderballon, was even teer en doorzichtig alsof het bij de minste aanraking uit elkaar zou spatten.
  


  
    Ik schrok eerst toen dat ding begon te praten.
  


  
    "Welkom op Arnapak.”
  


  
    ”Verdomme !” was alles wat ik uitbrengen kon, hetgeen in de gegeven omstandigheden wel heel povertjes klonk. Er volgde een zacht gegiechel. Het moest dus een mens zijn. Naar mijn weten giechelden er geen marsmannetjes. Mijn koe zwiepte met haar staart en ik sprong overeind. In mijn witte naaktheid durfde ik echter geen stap naderbij te komen en keek alleen maar als versteend naar die golvende flikkering in die dwaas op elkaar geplaatste luchtbellen.
  


  
    "Asjeblief, wees niet bang,” zegden die verrekte zeepbellen.
  


  
    ”Wie spreekt daar ?”wrong ik moeizaam door mijn dichtgesnoerde keel.
  


  
    ”Danaga van Arnapak,” klonk het antwoord. ”Je bent hier veilig. Wat je daar ziet is slechts een middel om me verstaanbaar te maken. Maar ik wil je persoonlijk ontmoeten. Is de atmosfeer hier goed ?”
  


  
    Ik keek naar de starre zon en ademde diep de hete lucht in. ”Prima,” antwoordde ik, wat meer op mijn gemak. ”Het is hier wel vreselijk warm. Maar waar ben ik ? En wat voor de drommel betekent Danaga van Arnapak?”
  


  
    Weer volgde dat irriterende gegiechel. Eén zaak stond vast: iemand amuseerde zich. Dit kon me tenslotte weinig schelen, zolang het niet te mijnen koste gebeurde, wat blijkbaar hier wel het geval was. Het maakte mijn humeur, dat al niet te schitterend was, er niet beter op.
  


  
    ”Wees voorlopig tevreden dat je weet dat dit hier Arnapak is,” vervolgde de stem. ”Fijn, dat je ons klimaat verdraagt. Je hebt het experiment keurig doorstaan. We hebben natuurlijk eerst de proef gedaan met de koe. Het was gewoon fantastisch.”
  


  
    ”Zeg dat wel,” bracht ik uit en dacht meewarig aan de vele apen die mij waren voorafgegaan. De wetenschap leek er intussen heel wat op te zijn verbeterd.
  


  
    ”Ja, het was gewoon verbluffend,” vervolgde mijn stem. De rest is nu nog kinderspel. Zie je die bovenste schijf? Neem ze, ze zal je naar mij geleiden.”
  


  
    Niet zonder moeite kwam ik in beweging. Nu ik er dichterbij stond, zag ik duidelijk dat het platgedrukte zeepbellen waren. Ik nam voorzichtig de bovenste schijf eraf. Ze was koud en hard. In het midden zweefde een lichtende pijl. In de andere schijven doofde het licht en plots waren zij volkomen verdwenen. Alleen mijn schijfje bleef bestaan en de pijl wees recht voor mij uit. Ik ging naar mijn koe, kletste op haar achterste en zei: ”Kom, Bertha !”
  


  
    We vorderden heel traag. Vele van de eigenaardige gewassen hingen, omhooggehouden door dik gezwollen luchtzakken, eenvoudig in de lucht te zweven en hun wortels bengelden zowat overal. Ik was verplicht, niet zonder weerzin, die nare dingen opzij te duwen om mijn weg te vervolgen. Slechts zelden zag ik een open hemel. Hij was niet blauw of grijs, alleen maar geel. Ik had al heel wat hemels bekeken boven heel wat landen en al een massa films in technicolor onder ogen gehad, maar nooit had een hemel me zo vreemd geleken.
  


  
    Het was natuurlijk een droom, een nachtmerrie ! Ik geraakte echter maar niet wakker en verdomme, als me niet alles echt en tastbaar reëel voorkwam. Misschien had ik me de laatste tijd teveel in het begrip tijd verdiept. Er was immers niet alleen heden, toekomst en verleden, niet alleen reële tijd, irreële, subjektieve, psychologische, operatieve tijd en wat weet ik veel. Bestond de tijd inderdaad uit een oneindig aantal kleine deeltjes en was ik toevallig tussen een van deze deeltjes terecht gekomen? Stond daarom mijn horloge stil ?
  


  
    Ik stapte zonder halt te houden verder. Hoewel de dag reeds een eind moest gevorderd zijn, voelde ik honger noch dorst. Misschien was er iets in de atmosfeer dat mijn lichamelijke behoeften neutraliseerde. Allengs begon ik meer aandacht aan mijn omgeving te besteden. Alles hing en groeide roerloos stil. Er viel geen tochtje te bespeuren. Er bloeiden nu ook hier en daar bloemen. Ze deden me denken aan grafzerken en dood.
  


  
    

  


  
    Toen ik naar het mij voorkwam, uren had gemarcheerd en nog steeds geen teken van mijn ’stem’ had opgemerkt, begon ik kwaad te worden. Bertha werd lastig en ik diende haar steeds meer met een stok tot verdertrekken aan te porren. Ik was niet kwaad, ik was woedend. In gedachten bereidde ik de heftigste verwijten voor die ik hem, die mij die poets gebakken had, naar het hoofd zou slingeren. Daarop zou ik naar huis gaan... een proces inspannen...
  


  
    En toen ontmoette ik de eigenaar van die zachte, volle stem. Bertha bleef stokstijf staan en loeide. Tussen het onontwarbare groen klonk het net als het gekrijs van een op hol geslagen vlucht spraakzame papegaaien.
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      Nooit in mijn leven had ik zo’n berg zeepbellen bij elkaar gezien en het wonderlijke was dat het geheel de vorm had van een menselijk wezen.
    


    
      "Hallo, mijn vriend,” zegden die bellen. De stem klonk zo menselijk dat ik mijn kompas uit handen liet vallen.
    


    
      ”Ik meende hier iemand in levende lijve aan te treffen,” riep ik boos uit. ”Indien dit weer een van je goocheltoeren is, wees er dan van overtuigd dat de vorige me meer dan voldaan hebben.”
    


    
      Opnieuw was er dat omfloerste gegiechel. Ik had er fijn genoeg van ! Bedroefd wendde ik me tot Bertha en als ik me niet vergis was het op dat ogenblik dat ik ophield met persoonlijk te denken. Misschien druk ik me verkeerd uit en zullen onze psychologen beweren dat denken altijd iets persoonlijks heeft. Laten wij dan de zaak zo stellen dat iemand op dat ogenblik mijn gedachten in een duidelijk afgebakende richting leidde. Met alle macht poogde ik mij te verzetten.
    


    
      ”Wil je dan geen nieuw leven en een mooie gezellin ?”
    


    
      ”Ik ben te oud. Mijn verlangens zijn verdord.”
    


    
      ”Denk aan de verlangens van je jeugd.”
    


    
      Ik lachte. Wat kan een kind al niet verlangen. Een jongen....
    


    
      ”Asjeblief!”
    


    
      De pijn in mijn hoofd werd ondragelijk. Ik staakte mijn verzet en het was net of er een ander wezen in het mijne schoof. Ik zag mezelf weer als jongeling, angstvallig opgekweekt tussen vier muren. Ik herleefde mijn ontwakende jeugd...
    


    
      ”Ik had geen jeugd, ” stamelde ik in zwak verweer. Het klonk verloren tussen de roepende stemmen in mijn hoofd. "Stel je een ideale geliefde voor, zoals je die altijd aan je zijde hebt gewenst.”
    


    
      ”Ik ben bang van meisjes. Zij spotten met mij. Ze lachen me uit.”
    


    
      ”Je hebt toch van hen gedroomd!” drongen de stemmen in mijn hoofd aan.
    


    
      Dromen... Hoe lief en zacht waren ze in mijn dromen geweest. Alleen daarin...
    


    
      ”Denk aan het ideale meisje !” Ik verkeerde als in trance. Ik had er geen benul van hoe lang het duurde, noch of ik mijn ogen open had, maar plots zag ik haar en hoewel alles om me heen nog steeds zijn lugubere vorm had, de lucht nog even zwoel was, zij was daar... Zij, van wie ik mijn ganse leven had gedroomd. En ik had haar geschapen !
    


    
      Nooit stond een mens in zo’n sprakeloze bewondering. Toen dat meisje, door mijn wil uit die zeepbellen tot leven geroepen zich in mijn armen vlijde, krampte mijn borst van ontroering. Schoonheid in al haar vormen had altijd mijn hart verwekelijkt. Hoe dikwijls had ik niet geweend bij mooie muziek, gehuiverd bij een prachtige schilderij, in extase naar een beeldhouwwerk opgezien. Dit was meer: het bezat alle aardse schoonheid, belichaamde al mijn dromen en verlangens.
    


    
      ”Dank je,” zei het meisje. Haar blonde haar was blonder, haar blauwe ogen blauwer, haar tere, gebronsde huid zachter...
    


    
      ”Het is onmogelijk,” bracht ik haperend uit. Haar lange vingers streelden mijn gezicht, veegden de rimpels uit mijn voorhoofd. ”Ik ben gek op je,” zei ze. Het was natuurlijk een droom !
    


    
      Ze rende weg en ik liep haar achterna. Toen we moe gestoeid waren, kwamen we terug bij Bertha, die ons met haar grote koeienogen spottend bekeek.
    


    
      ”Ik ken niet eens je naam,” zei ik tot het meisje uit mijn dromen.
    


    
      ”Toch wel! Ik ben Danaga, weet je nog.”
    


    
      ”Je kan onmogelijk echt zijn, Danaga. Je bent té mooi.”
    


    
      ”Dwaze jongen. Ik ben gewoon uit je dromen weggestapt, net zoals je mij verlangde en ik verheug me zo te zijn, zo onmenselijk echt.”
    


    
      ”Inderdaad, je kan onmogelijk geheel menselijk zijn,” zuchtte ik.
    


    
      "Helaas, zo ik volkomen menselijk was, zou je niet zo van mij houden. Dan was er reeds dat gemis, de angst en iedere gedachte zou door je lichaam gaan en iets daarvan zou aan je gedachten blijven kleven. Een menselijke gedachte is zelden rein, zelden volkomen liefde...”
    


    
      Ik dacht na. Er lag zoveel waarheid in haar woorden.
    


    
      ”Waarom deed je dat, Danaga ?”
    


    
      ”Deed ik wat ?”
    


    
      ”Kun je mij niet verklaren wat er met mij is gebeurd ? Waar ik me ergens bevind en wie je bent, Danaga ?”
    


    
      ”Wat een vragen!” Ze lachte maar toch trok er een waas van treurigheid over haar gezichtje. ”Dat zijn vragen die je later zelf allemaal zult beantwoorden. Wat er met jou gebeurd is ? Och, helemaal niets. Ik wou dat ik je blik kon scherpen. Mogelijk begreep je dan wat Arnapak is. Jullie weten of vermoeden nu wel stilaan dat het theoretisch mogelijk moet zijn een lichaam in al zijn cellen af te breken, in straling om te zetten en dat alles op een andere plaats in zijn oorspronkelijke vorm weer op te bouwen. Hoelang zal het nog duren eer jullie ook atomen tot rillingen zult weten om te vormen om deze overal in het heelal te laten heengolven ? Misschien kun je zoiets een droom noemen, maar wat belang heeft het, nu wij elkaar hier gevonden hebben ? Laat die droom verderleven.”
    


    
      Ik voelde haar vingers over mijn lichaam huiveren: ”Ik ben Danaga, je droommeisje.”
    


    
      Dus toch een andere planeet! Werkelijkheid of droom ? Was deze grond dan geen aarde ? Op dat ogenblik had ik moeten begrijpen hoe ongerijmd en onmogelijk alles was. Maar hoe kon ik ? Onze Aarde was té onvolmaakt, de mensen gewoon ziek en krankzinnig, bandeloos, sekseziek... Alsof ze mijn gedachten kon lezen vervolgde Danaga: "Misschien heb je wel gelijk en is er op Aarde nog veel onvolmaakts, maar stel dat de mens de geest van het lichaam losmaakt, tot welke heerlijke dingen zou hij niet in staat zijn ? Misschien is het alleen een kwestie van tijd. Jouw gedachten komen nog uit je recente ervaringen: teleurstelling en bitterheid. Betast me, kijk me aan ! Ben ik een droom ? Maar waarom ons in beschouwingen verdiepen, terwijl je een zo grote taak wacht, John Knijp ? Gek hé, dat ik je naam ken.”
    


    
      ”Nou, mij verwondert het niet.”We lachten. Danaga ging tot bij de koe, legde haar armen om de harige hals en kriebelde het beest tussen de horens. Ze vroeg me of ik jaloers was. Ik knikte en we sprongen alle drie, want ook Bertha was gek geworden, als de reinste wilden in het rond. Daarop wandelden wij het bos verder in.
    


    
      Tot hiertoe had de ene plaats op de andere geleken als twee druppels water, maar stilaan begon ik nu verandering op te merken. Het stappen ging vrijer, omdat de bomen verder van elkaar groeiden en de struiken hoger in de lucht zweefden. Weldra begon ik fijn genoeg te krijgen van Bertha’s vraatzucht en liep met Danaga een eind voorop. Ik moest onwillekeurig glimlachen bij de gedachte welk een gezicht het op Aarde zou zijn. Een schitterende zon in een pikdonkere nacht!
    


    
      ”Je koestert wel gekke gedachten,” zei Danaga. ”Kijk, daar komen wij bij het water.”
    


    
      Een dertigtal meters scheidden ons van de rand van het bos. Daarachter strekten zich een strand uit en een meer. Ik knipperde met de ogen voor het plotse licht. Gedurende onze lange tocht had ik zeer weinig tijd tot nadenken gekregen zodat ik het nu stilaan tijd vond tot het voeren van een verhelderend gesprek. Ik hield het meisje staande, net toen zij het blauwe strand wou opstappen dat naar een roerloze als gestolde zee toevloeide.
    


    
      ”Vertel me de waarheid, Danaga ! Dit alles kan onmogelijk echt zijn. Het moet een droom zijn.”
    


    
      Ze keek me aan. Haar ogen waren zo blauw als het strand.
    


    
      ”Het is geen droom, John Knijp !”
    


    
      ”Dit is beslist niet onze Aarde, Danaga. Laat ons een ogenblik aannemen dat het Arnapak is, een verre planeet, zoals je beweert. Hoe is het je gelukt me hier te krijgen en waarom ?”
    


    
      ”Als je mij volgt zul je spoedig alle vragen beantwoord hebben, John Knijp. Waarom de betoveringbreken ?”
    


    
      ”Ik ben vrij zeker dat geen enkele planeet in het heelal menselijke wezens draagt. Vertel me de waarheid, Danaga.”
    


    
      ”Wat weet jij van het heelal af, jongen. Jullie zonnestelsel is slechts een korrel in een oneindige ruimte. Volg mij en je zult weten...”
    


    
      ”Wat zal ik weten, Danaga ?” hield ik koppig vol.
    


    
      ”Dat Arnapak geen begoocheling is, maar een heuse planeet. Stel je even de Aarde voor, evoluerend van een platte schijf naar haar werkelijke ronde vorm, van dat stukje land begrensd met water naar een planeet met oceanen en kontinenten. Stel je de mens voor met knots en bijl en de daaruit gegroeide legers met A en H bommen. Eenmaal zullen jullie uitzwermen naar andere planeten, zal de mens niet meer de mens zijn zoals hij nu is, maar een ander wezen... zal hij Venus bevolken en Mars. Eenmaal zal hij onze planeet ontdekken, Arnapak, zijn laatste toevlucht. Jij bent een wegbereider, John Knijp.”
    


    
      ”Het is dus geen droom. Ik bevind me werkelijk op een vreemde planeet en jij, Danaga, bent een vreemd wezen onder een schijngedaante ?”
    


    
      ”Zo zou je het kunnen noemen, John Knijp.”
    


    
      Ik lachte. Het klonk luid en vals.
    


    
      ”Hoe zie je er in werkelijkheid uit, Danaga ?”
    


    
      Ze keek me diep in de ogen. Een kleine boom zweefde langzaam tussen ons in. Met een lichte armbeweging duwde zij hem weg en liep het strand op. ”Het is warm, laat ons zwemmen, John Knijp.” Ik liep haar achterna het roerloze water in. Een tijdje zwom ik rond, verheugd en vrij en keek uit naar Danaga. Ik kon haar nergens meer ontdekken. Een plotse angst wrong mijn keel dicht.
    


    
      ”Danaga, Danaga, waar ben je ?”
    


    
      Mijn stem klonk verloren over het water. Ik kreeg geen antwoord en plots zag ik onder mij het groene monster. Fosfoorachtige, rode ogen priemden spiedend naar mij op. Het was net een reusachtige, groene spin met ontelbare tentakels. Een ogenblik bleef ik verlamd van schrik. Toen zwom ik uit alle macht naar de oever, sidderend over het ganse lichaam. Vlak daarop kwam ook Danaga uit het water en de grote zon deed de waterdruppels op haar lichaam schitteren als duizenden kristallen. Haar glimlach wies alle angst uit mij weg.
    


    
      

    


    
      HOOFDSTUK 4
    


    
      

    


    
      Ik kon mij niet van de indruk ontdoen mij op een of ander toneel te bevinden; de zonderlinge hemel, het grasgroene water, het blauwe strand en Danaga, die druipend van het nat op mij kwam toegelopen. Het was gewoon onnatuurlijk. Ondanks al haar woorden leefde ik in een droom. In het groene water van die oceaan had ik voor een ogenblik gemeend de waarheid in de ogen te kijken. Maar de gedachte aan dat gruwzame ding alleen reeds deed me huiveren. Was er wellicht een verband tussen het plotse verdwijnenen van Danaga en dat groene monster ?
    


    
      ”Hoe komen wij hier weg, Danaga?” vroeg ik haar.
    


    
      ”We moeten Bertha hier achterlaten, John. Verder is er geen voedsel meer voor haar.”
    


    
      Ik keek naar mijn koe. Ze stond daar zo vreedzaam aan de rand van het bos. Ik mag dan al weekhartig genoemd worden, maar dat arme dier daar zo eenzaam achterlaten deed me iets. Was ze niet de enige schakel tussen mij en de Aarde ? Maar wat had ik tenslotte nog met de Aarde te maken ? Was ik niet vrijwillig mijn medemensen ontvlucht ? Leefde er diep in mij geen haat ?
    


    
      ”Was je verlangen om volledig met je medemensen te breken niet immens groot, John?” spotte Danaga alsof ze mijn gedachten kon lezen.
    


    
      ”Mijn medemensen laten me volkomen koud, Danaga. Misschien schaam ik me wel een mens te zijn,” zei ik kwaad. ”Maar deze omgeving is verre van normaal, laten wij hier zo vlug mogelijk weggaan.”
    


    
      Toen we enkele honderden meters over het strand hadden gelopen, hield Danaga me met een plotse handbeweging tegen.
    


    
      ”Hier zijn we er, John. Pas goed op dat je het hoofd niet stoot.”
    


    
      Ik keek links, rechts, nergens viel er iets te bespeuren. Nu klinkt het vreselijk gek als iemand je waarschuwt je hoofd niet te stoten op een totaal verlaten strand.
    


    
      ”Je bent gek, Danaga ! Waar ter wereld zou ik mijn hoofd tegenaan stoten ?”
    


    
      ”Steek je handen uit,” beval het meisje. Ik gehoorzaamde en warempel er bevond zich iets voor ons. Het was zo effen als glas en even doorzichtbaar want al wat ik zag was een ijle, trillende lucht. Geleid door Danaga ging ik verscheidene onzichtbare trappen op. Ik trad ergens binnen en toen ze me verzocht neer te zitten, viel ik in een zeer gemakkelijke zetel, tenminste zo deed dat ding aan, want ik zag nog steeds helemaal niets. Ik liet mijn blik naar beneden glijden, naar het blauwe strand en zag mijn blote voeten, steunend op een onzichtbare vloer. Toen begon alles te trillen en gleden we weg.
    


    
      Er zijn mensen die erin slagen zich een eigen wereld te scheppen, bevolkt met allerlei schimmen en wezens van eigen makelij. Ze vermogen dit wereldje op te roepen als zij daar zin in hebben. Ik had me echter met zulke dwaze fantasieën nooit opgehouden. Maar in deze meer dan zonderlinge omstandigheden begon ik toch ergens te twijfelen. Ik sloot resoluut de ogen stijf dicht en wenste de hele santemantiek naar de maan dit, voor het geval dat ik dit wonderlijke wereldje zelf mocht hebben opgeroepen. Ik wenste alles weg, behalve Danaga natuurlijk. Haar wou ik alvast niet verliezen. De zachte ronding van haar bovenarm voelde ik voortdurend op mijn schouder rusten. Ik kreeg het zalige gevoel zo dadelijk weer onder mijn tentje langs de weg E 141 te zullen ontwaken. Tenslotte deed het spottende gegiechel van Danaga me de ogen openen. Nog steeds gleed het vormloze bos, nu aan een duizelingwekkende vaart, onder mij weg. Ik besefte toen dat ik die vreemde wereld niet had opgeroepen.”
    


    
      ”Je bent een grote dwaas, John Knijp,” onderbrak Danaga mijn trieste gedachten. ”Hoe dikwijls zal ik je nog dienen te vertellen dat dit geen droombeeld is. Je wenste alles weg, maar mij zocht je te behouden, John Knijp. Hou je soms van mij ? Hou je van mijn lichaam, of hou je van mijn geest ?”
    


    
      Ik dacht na. Hield ik van dit meisje ? Zeker, haar lichaam was één stralende schoonheid. Ik probeerde mij haar geest voor te stellen. Het was onbegonnen werk. Ze dacht wat ik dacht, verlangde wat ik verlangde. Of was het net andersom ?
    


    
      ”Ja, Danaga, waarom hou ik eigenlijk van je ?” vroeg ik aarzelend.
    


    
      ”Zie je nu hoe weinig je jezelf kent, John. Ik meende nochtans dat je torenhoog boven je medemensen uitstak. Daarom tenslotte, heb ik je uitverkoren. Jij, die je medemensen hebt veroordeeld. Jij, die tegen alles was, stelt je nu aan als een verliefde dwaas die van toeten noch blazen weet.”
    


    
      ”Als jij niet van de Aarde bent, Danaga, hoe kun je dan de mensen kennen ? Hoe kun jij weten dat ik anders ben ?”
    


    
      ”Door jou, John Knijp.”
    


    
      ”Ik begrijp je niet.”
    


    
      Ze keek me aan en een ogenblik leek het mij toe of alles om ons heen was verdwenen, of alleen Danaga en ik nog bestonden. Daarop wendde zij langzaam het hoofd af.
    


    
      ”Ik heb de Aarde meermaals bezocht, John. Vroeger, vele jaren geleden en nu nog onlangs.”
    


    
      ”Dan heb je gezien hoe alles er vergruisd en neergehaald wordt. Hoogmoed reikt naar God. Geloof je in een God, Danaga ?”
    


    
      ”Ik geloof in een Opperwezen dat alles geschapen heeft en waarin wij uiteindelijk allen versmelten zullen."
    


    
      ”Op Aarde gelooft de mens dat alles uit het niet ontstond en hij eenmaal bij machte zal zijn zelf leven scheppen.”
    


    
      ”Iedere nieuwe ontdekking wijst toch telkens weer op de Schepper, John. Vroeg of laat zal de mens ervaren dat zijn hoogmoed enkel onkunde is.”
    


    
      Ik zuchtte. ”Weet je, Danaga, dat hoogmoed enonkunde nu juist het grote woord voeren. Enkele jaren geleden vond men de visuele informatie uit. De enkeling spreekt nu de ganse wereld toe, belooft hem brood en spelen en een vrijheid die hem nog steviger bindt dan ooit een slaaf gebonden was. Geld, haat, lelijkheid, sekse en... eenzaamheid zijn begrippen die alles versmachten.”
    


    
      ”De Aarde is nog steeds mooi, John. Er is nog steeds liefde, vriendschap...”
    


    
      ”Neen, Danaga, er is niets meer. Misschien hier en daar nog een eenzame ridder die met een verroest zwaard te keer gaat en enkel medelijden vermag op te wekken.”
    


    
      ”Waarom verloochen jij je medemens, John ?”
    


    
      ”Ik ben te zeer met hem vergroeid om hem te verloochenen. Ik kan alleen maar wenen en pijn voelen om wat was en nu zo snel vergaat.”
    


    
      ”Leef je niet in het verleden, John?”
    


    
      ”Misschien wel. Misschien heb ik té veel van de mens en van zijn kunstwerken gehouden. Want eens waren er vele beelden, door mensenhanden gemaakt, die ik bewonderde. Eens waren er schilderijen die ik liefhad. Eens waren er nog brokken natuur, door de mens nog niet vervuild, stromen en rivieren waarvan het water nog niet was vergiftigd. Eens waren er vormen van vermaak die mij verheugden en melodieuze klanken die me opvrolijkten, maar dat alles is helaas verleden tijd. Als het waar is dat het een teken van ouderdom is te denken dat in je jeugd alles zoveel beter en mooier was, dan ben ik nu wel erg oud. Als ik kon haten zou ik die jeugd vervloeken die dat alles heeft verkracht en vergruisd. En dat, lieve Danaga, is de reden dat ik jou liefheb. Omdat jij anders bent, nog net als onze meisjes van vroeger.
    


    
      ”Je bent wel erg oud, mijn lieve John.”
    


    
      Het meisje schoof haar arm weg uit mijn hals. Daarop begon ze met haar lange vingers de lucht te bespelen. Het trillen hield op en het bos onder ons begon nu aan een andere zijde weg te snellen om al spoedig geheel te verdwijnen en plaats te maken voor fantastisch hoge bergen. Wij schoven er gehurkt net over heen. Maar ik zag geen mens, geen dier. Ik zocht tevergeefs naar huizen, naar steden, naar Danaga’s volk. Het bleef een dode, verlaten wereld.
    


    
      ”Waar is je volk, Danaga ?”
    


    
      ”Nog wat geduld, John Knijp. Het ware wellicht eenvoudiger geweest je rechtstreeks van de Aarde bij hen te brengen, maar wij wilden eerst je reakties gadeslaan, je wensen en gedachten leren kennen. Wat je onder je ziet is slechts het oppervlak van een wereld waarop zij eenmaal hebben geleefd.”
    


    
      ”Wonen jullie dan als mollen onder de grond? Ik zie slechts een uitgestrekte woestenij: Geen weiden, geen akkers, geen fabrieken. Je bent mooi Danaga, maar je lichaam is net als het mijne, veeleisend opalle gebied.”
    


    
      ”Mijn uiterlijk is helaas maar schijn.”
    


    
      ”Ik voel je, Danaga. Je bent warm vlees en bloed.
    


    
      ”Ook dat is helaas bedrog, John.”
    


    
      Haar stem klonk treurig. Ik keek haar aan. Zij was volmaakt.
    


    
      ”Je bent echt, Danaga !” smeekte ik en weer kwam mij dat beeld van die gruwzame, monsterachtige spin voor ogen.
    


    
      ”Ik ben echt voor jou, John.”
    


    
      We vlogen nu zeer hoog. Diep onder ons naderde een reusachtige oceaan. De stranden waren blauw, het water groen. Enkel een zacht geruis wees op onze snelheid, die zeer hoog moest zijn want nauwelijks waren wij boven het strand of het werd als onder ons weggerukt, opgeslokt door een oneindigheid van water. Onmiddellijk daarop zag ik een kring van eilanden met daarachter een uitgestrekt kontinent. Zacht gleed ons toestel over de eilanden heen naar een breed strand toe. Een zacht trillen voer door mijn lichaam toen wij loodrecht daalden, naar een open plek, een eind van het strand af. Enkele meters boven de grond bleef ons toestel roerloos hangen. Danaga nam mijn hand en leidde me langs een onzichtbare trap naar beneden.
    


    
      Hier was de lucht aangenaam, de zee koel en alles leefde er. De zee bruiste, de bomen wuifden mee op een zachte bries en er vlogen allerlei vogels. Slechts hier en daar stond een boom met van die bizarre luchtzakken; de meeste hadden hun wortels diep in de grond. Van tussen de harige stammen van enkele vreemde palmbomen trad het volk van Danaga op ons toe. Hoe ik ook mijn best deed, ik kon geen enkele gelijkenis ontdekken tussen dat volk en het lieve, blonde meisje naast mij. Zij hadden dikke, volgevreten buiken en strompelden naar ons toe op korte, kromme benen. Hun gezicht had eenzelfde stupide, beate uitdrukking.
    


    
      

    


    
      HOOFDSTUK 5
    


    
      

    


    
      De evolutie van het menselijke ras verloopt buitengewoon traag. Het heeft miljoenen jaren gevergd eer uit het oerdier de primitieve homo sapiëns is gegroeid en nog eens miloenen jaren eer hij zich ontwikkelde tot het huidige exemplaar, dat zich zo graag intellektueel noemt.
    


    
      Ik trachtte die zwarte wezens ergens middenin dit grote ontwikkelingsproces te plaatsen, toen zij plots allen eerbiedig het hoofd bogen. Daarna, als op een onzichtbaar teken, strekten zij de handen uit met de handpalm naar boven, richtten zich hoog op en hieven de ogen ten hemel. Toen kletsten zij met open handen hard op hun bolle buik. Het klonk zo hol; zo gek ,en onverwacht, dat ik me bijna doodschrok.
    


    
      ”Die John Knijp !” lachte Danaga. ”Ken jij dan niet het onderscheid tussen mens en dier?”
    


    
      ”Pardon, Danaga,” zei ik verontwaardigd, ”dit zijn geen dieren. Op Aarde noemen wij dat mensen met een zwarte huid. Negers.”
    


    
      ”Mogelijk. De Aarde is nog steeds een vat vol tegenstrijdigheden. Er zijn daar wezens die in rijkdom zwelgen en anderen die nog vechten voor een stukje brood. Er zijn er die atomen splitsen en anderen die ongekleed met blote handen de grond omwoelen om... Maar waarom dat alles opsommen ? Dat is je maar al te goed bekend, John. Deze schepselen zijn, wat je ook denken mag, geen menselijke wezens. Het zijn huisdieren, trouwe dienaars, wellicht niet zo verstandig als je medemensen, maar heel wat trouwer en eerlijker. Zij leven gelijkmatig over Arnapak verspreid. Het zijn spijtig genoeg, nu niet de mooiste exemplaren, dat moet ik toegeven.”
    


    
      

    


    
      Op een teken van Danaga schoof de zwarte massa open tot een erehaag. Wij stapten zwijgend langs hen heen. Hun ogen waren pikzwart en er viel geen de minste uitdrukking in te bespeuren. Als wij hen voorbij waren, herbegonnen zij hun vreemdsoortig ceremonieel. Het was gewoon lachwekkend.
    


    
      Nog lang klonk het geklets op de buiken verloren onder de wuivende palmbomen. Danaga hield nog steeds mijn hand vast. Het was hier aangenaam en koel. De grond voelde aan als dons. Door de lichtheid van ons lichaam vorderden wij heel vlug. Een tijdlang liepen we langs een stromend water dat buitengewoon helder was. Onze grote snelheid viel niet enkel te wijten aan de lichtheid van onze stap, maar meer nog aan de helling van het terrein. Wij daalden steeds meer, hetgeen me verwonderde daar wij toch landinwaarts trokken. De palmen maakten weldra plaats voor hoge bomen met smalle kruinen en het terrein lag nu bezaaid met roodgekleurde rotsblokken. Hetgeen me op de duur zeer zonderling voorkwam was de nauwelijks gewijzigde stand van de zon. Ze hing groot en geel aan de wolkenloze hemel, onbeweeglijk en tijdloos, net als in een droom. Werd het dan nooit nacht op Arnapak ?
    


    
      ”Dag en nacht zijn slechts het gevolg van zwaarte- en middenpuntvliegende krachten, John, ” hield Danaga me staande. ”Wij hebben die krachten sinds lang doorgrond en ze ons ten dienste gesteld. Hoewel die rotatiewijziging niet eens nodig was, natuurlijk. Maar misschien amuseerde het onze voorouders.”
    


    
      ”Ik begrijp je niet, Danaga. Men kan toch zomaar niet een planeet stilleggen. En trouwens hebben we al heel wat weg afgelegd zonder ook maar iemand van je medemensen te ontmoeten. Je volk moet wel heel verweg en verdoken leven.”
    


    
      Het meisje lachte. Het was wonderlijk rustig en zó kalm dat alleen het frisse geklater van het stroompje de stilte verbrak.
    


    
      ”Het spijt me, John. Maar zoals ik je reeds vertelde bewonen wij het opervlak van deze planeet niet meer. Toch heb je al heel wat van mijn soortgenoten ontmoet. Ze hebben met jou gesproken en je vreemde verschijning bewonderd. Je bent net een blank afgietsel van onze dienaren. Vergeet niet, John, dat alles wat je ziet gedeeltelijk schijn is, indrukken die je ogen opvangen maar niet geheel met onze werkelijkheid stroken. Wij zijn geheel anders gevormd en onze ogen anders ingesteld. Wij horen zelfs je woorden niet, maar lezen wel je gedachten.”
    


    
      Ik staarde het meisje onthutst aan. ”Je leest mijn gedachten ! ” viel ik woedend uit. Het deed me immers pijn door haar bedrogen te zijn die ik meende te hebben geschapen.
    


    
      ”Er is geen sprake van bedrog, John, ook al lopen schijn en werkelijkheid soms strijdig door elkaar. Je bezit nog steeds je aardse ogen, je aardse verstand. Je bent alleen maar boos omdat je angst hebt voor onze macht. Maar er zal een tijd komen, John, dat die angst geheel zal verdwijnen en je zal begrijpen waarom wij je eigenlijk nodig hebben. Ik hoop dat de aardmens het sterkste wezen van de ganse kosmos zal blijken te zijn.”
    


    
      ”Waarom in raadsels praten, Danaga ? Vertel verder, vertel me de waarheid.”
    


    
      ”Veronderstel een ogenblik, John, dat het in je macht ligt, jouw wereld te behoeden voor een gruwelijk kwaad. Veronderstel dat jij bij machte bent om al het edele, al het mooie, al het goede dat op de Aarde bestaat te redden. Zou je dat niet doen met de inzet van je leven ? Zou je één ogenblik aarzelen ? Neen, zeg asjeblief niets ! Je gedachten zijn veel klaarder, ontkleed van woorden.”
    


    
      Ik zweeg en zag langzaam een glimlach op haar gelaat openbloeien. Maar ondanks al mijn gedachten bleef ik skeptisch. Danaga mocht dan al denken wat ze wou.”
    


    
      ”Als je zo praat, Danaga, kun je onmogelijk het leven op onze Aarde hebben gekend. Er bestaat niets moois, niets goeds meer. Niets is het redden nog waard.”
    


    
      ”Ik bezocht meermaals je planeet, John. Ik weet wel beter.”
    


    
      ”Dan heb je moedwillig de ogen gesloten voor het kwaad dat overal en altijd aanwezig is of heb je andere normen en begrijpen wij elkaar niet. Waarom zou ik tenslotte iets willen redden dat reeds lang verloren is ? Trouwens, aangenomen dat ouderdom en bitterheid me verblinden, welk kwaad kan er zijn dat er niet altijd is geweest en wat kan ik, John Knijp, daaraan verhelpen ?”
    


    
      ”Er bestaat nog altijd erger kwaad dan er al geweestis, John. Neem bijvoorbeeld een atoombom, een H- bom, een...”
    


    
      ”Akkoord, Danaga, men maakt op Aarde dergelijke wapens, maar zal ze nooit gebruiken. Het ene blok is bang voor het andere. De vrede op Aarde is gewapend en daarom zeker. Men kan eenvoudig het risiko van een oorlog niet meer berekenen.”
    


    
      ”Dat zijn woorden, John. Je gedachten zijn anders.”
    


    
      Inderdaad, ik dacht aan de met atoomkoppen bewapende tuigen die rond de Aarde cirkelden, aan de man die dag en nacht bij de drukknop de wacht hield. Ik dacht aan de menselijke zwakheid en aan zijn vele onvolmaaktheden. Ik dacht aan de herinnering van de laatste oorlog en hoe die meer en meer vervaagde ; aan de jeugd die hem nooit had meegemaakt. Was ik tenslotte voor dit alles niet gevlucht ?
    


    
      ”Kan ik het helpen, Danaga. Het leven op Aarde is niet meer mijn leven. Ik ben nog slechts een oude, romantische dwaas met bang gekoesterde herinneringen. Wij zijn nu hier, laat ons de rest vergeten.”
    


    
      ”Liefde is vergankelijk, John. Ze gaat dezelfde weg als ieder ander biologisch proces. Ik kan je echter andere dingen geven. Ik kan je al onze wijsheid geven: de wijsheid van een oeroude planeet.”
    


    
      ”Wijsheid verwerft men niet in dagen en geleerdheid is mij niet gegeven. Wat kan me de Aarde nog schelen en de mensen die er op leven. Jij kan me alle bitterheid doen vergeten die de Aarde me bereidde.”
    


    
      ”Veronderstel eens, John, dat wij de Aarde willen overheersen en er alle mensen tot slaven maken.”
    


    
      ”Mij een zorg, Danaga. Slaven zijn het toch : Slaven van hun begeerten, slaven van hun vooruitgang.”
    


    
      Danaga schudde het hoofd. Haar blonde haren vloeiden open onder het gele licht van de grote zon. Ze bleef voor mij staan en legde haar smalle handen op mijn schouders. Ergens verweg klonk de roep van een vreemde vogel. Onwillekeurig dwaalden mijn gedachten terug naar de Aarde ; naar vader en moeder die me met hun oneindig geduld de normen voor schoonheid hadden aangeleerd, de normen die nu belachelijk werden gemaakt; naar de priesters en de geestelijke leiders... Arme, verdwaalde priesters !
    


    
      ”Gezag betekent vrijheid, John. Ook dat moeten zij opnieuw ervaren.”
    


    
      ”Heb je dan nooit gehoord van protest, van kontestatie, van inspraak, van... drugs, van pot, grass, thee, weed... noem maar op : verruiming van de menselijke geest ?”
    


    
      ”Was jij in je jeugd dan zoveel beter ?”
    


    
      ”Misschien niet, maar wij kenden wat goed was en wat kwaad. Iemand die moedwillig de helling afrent valt niet meer te stuiten. Het gaat steeds sneller en sneller...”
    


    
      ”Arme John Knijp !” Het was Danaga die me met haar uitroep tot de werkelijkheid terugbracht. Ik zeg werkelijkheid, maar bij het zien van mijn vreemde omgeving en dat droommeisje wist ik maar al te goed dat dit geen werkelijkheid was. Ik wou maar dat ik mijn arme Bertha nooit had achtergelaten.
    


    
      Wij wandelden verder en het stroompje werd hoe langer hoe breder, terwijl de weg ernaast hoe langer hoe smaller werd. De overhangende rotsen waren nu hoger en donkerder van kleur. Het licht was minder scherp. Een eind verder begonnen nu ook langs de kant van het water hier en daar rotsen omhoog te rijzen. Ook zij klommen hoger en hoger zodat wij ons weldra in een tunnel bevonden. Het licht van de dag leek gestorven. Danage liep met gebogen hoofd voor mij uit; haar gracieuze gestalte leek wel over de grond te zweven. Wij zwegen en de stilte was volkomen. Ik werd hoe langer hoe nieuwsgieriger naar het einddoel van onze tocht. Wat had dit vreemde schepseltje met mij voor ? Wou zij me werkelijk tot de redder van een verloren wereld uitroepen ?
    


    
      ”Nog een beetje geduld, John Knijp. Het einde is nu nabij. Kijk, zie je dat witte licht in de verte ? Daar moeten we zijn.”
    


    
      Onwillekeurig verlengde ik mijn schreden. Op bepaalde afstanden verspreidden vreemde toestelletjes langs de wanden een zacht licht. De bodem helde nog meer en plotseling bevonden wij ons voor een muur van kompakt helder licht. Danaga kwam naast mij en keek me lange tijd zwijgend aan.
    


    
      ”Vaarwel, John Knijp,” zei ze toen met een intreurige stem.
    


    
      Het kwam zo onverwacht dat ik haar slechts begreep toen ze met een krachtige duw me door de witte muur van het licht heen duwde. Het vreemde dat ik toen aanschouwde overdonderde me zo volkomen dat ik me hulpeloos tot haar wendde. Maar er was geen Danaga meer ! Ik stond daar geheel alleen, verlamd van schrik. De muur van licht was verdwenen, veranderd in een volkomen gladde en ondoorzichtige wand. Ik riep om Danaga. Ik schreeuwde : alleen de wanhoop in mijn stem echode voort onder de gewelven van de onmetelijke zaal waarin ik mij bevond. Het duurde lang eer ik begreep dat ik Danaga voorgoed verloren had.
    


    
      De zaal was reusachtig groot. Langs de wanden stonden allerlei glazen stolpen opgesteld en bokalen waarin monsterachtige hersenen waren ondergebracht. Het waren net kwallen die van tijd tot tijd omkantelden. Te midden van de zaal stonden kriskras door elkaar vreemd gevormde cilinders. Ze waren doorzichtig en toch weer troebel en de graad van troebelheid veranderde voortdurend. Ik trachtte te begrijpen en strompelde als verloren verder. Ik zag de vreemdste tuigen, die alleen door een wangedrochtelijk brein konden zijn uitgedacht. Ik probeerde uit deze hel te ontkomen maar ontelbare handen trokken me mee, steeds verder, langs ontelbare rijen toestellen en toen ik eindelijk doodmoe halt hield, stond ik voor tien bedden. Mijn adem stokte me in de keel en het was of mijn maag en ingewanden uit mijn lichaam werden gedrukt. Dit was wel het meest afschuwelijke dat ik ooit had meegemaakt. Op negen van de tien bedden lagen de meest fantastische wezens als dood uitgestrekt. Het tiende bed was leeg. Nooit in mijn leven had ik dergelijke wezens gezien. Sommigen waren geheel met schubben bedekt en zwommen in een slijmachtig vocht. Anderen waren wit als sneeuw en gedeeltelijk doorzichtig. Het waren ontegensprekelijk menselijke wezens en allen zonder uitzondering afschuwelijk verminkt. Op hun voorhoofd vertoonde zich een brede groef waaruit talrijke draden vertrokken naar de toestellen en bokalen. Ik schrok slechts uit mijn verstarring toen een van de grote hersenmassa’s met een klokkend geluid omsloeg. Door het lichaam van de witte man voer een snokkende huivering en een korte, zeer dikke arm viel slap naast zijn zijde omlaag. Ik riep om mijn moeder, ik riep om Danaga. Ik gilde zo hard dat een donderende echo door de zaal galmde. Toen ik zweeg was de stilte tastbaar. Onmiddellijk daarop werd ik onweerstaanbaar op het tiende bed getrokken. Ik verweerde me uit alle macht en een ogenblik meende ik de ongelijke strijd te zullen winnen. Toen drong er plots een scherpe geur mijn neusgaten binnen. Mijn geest werd volkomen verdoofd. Ik trachtte niet meer te ademen en zocht wanhopig naar een uitweg. Maar het was net of alle toestellen, stolpen en bokalen plots een gezicht hadden gekregen. Ik liet me vallen en ademde diep. Een verschroeiende pijn scheurde mijn longen uiteen en ik voelde de tranen over mijn wangen lopen. Toen kwam Danaga naast mij en legde een zachte hand op mijn hoofd. Het werd heerlijk koel en rustig en ik zweefde weg op witte zachte wolken. Heel verweg draaide de Aarde in het onmetelijke heelal, terwijl iemand als een donkere schaduw van de ene pool naar de andere liep. Ik wist toen dat ik opgehouden had te leven.
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      Ik heb altijd veel van sprookjes gehouden. In mijn jeugdige dagdromen verloste ik maagdelijke heldinnen uit de klauwen van kwaadaardige heksen. Helaas, niet lang houdt men kinderen met sprookjes zoet. Daarna kwamen de science fiction-schrijvers en samen met hen veroverde ik verafgelegen planeten, vol medelijden neerkijkend op de armzalige mensjes van onze Aarde. Maar naarmate de exploratie van de ruimte meer en meer prozaïsche feiten openbaarde, doofde ook dit vuur en wierp ik me als laatste toevlucht op de wildste theorieën. Ik bestudeerde Einstein en verplaatste mijn ongebreidelde fantasie tot in de verste uithoeken van het heelal. Samen met deze geleerde bestudeerde ik de misvormde tijdscurve in haar betrekkelijkheid en trachtte te begrijpen.
    


    
      Dat alles kwam me in gedachten toen ik, als door een waas, de glimlach van Danaga zag overgaan tot strakke, rechte lijnen. Ik lag in het midden van een grote zaal op een bed dat als een volmaakt geheel mijn lichaam omsloot. Door mijn huid heen voelde ik de prikken van de voedende stralen. Het enige waarneembare geluid was het getikt van reusachtige toestellen naast mij. Toen ik het hoofd een weinig naar links wendde, raadde ik de plaats van de andere ligbedden. Ik zag ze niet, maar wist dat ze daar stonden en leeg waren: ik was de laatste !
    


    
      Nooit zal ik bij machte zijn de gevoelens te beschrijven die me toen overvielen. Negen waren mij vooraf gegaan: negen menselijke wezens tevergeefs
    


    
      geofferd! Mijn hoofd klopte tot barstens toe en af en toe sneed een scherpe pijn door mijn hersenen. Iets in mij vertelde mij dat het ditmaal niet tevergeefs was geweest. Ik was immers het resultaat van die offers. Ik poogde mijn arm op te heffen, mij verstaanbaar te maken, maar het lukte me niet.
    


    
      Ik lag daar neer in een oneindig vertraagd leven. Alles om me heen werd vervormd door mijn aardse ogen. Ik wist dat vele mensen van Arnapak zich om mij verdrongen, maar hoe ik me ook inspande, hun vormen bleven wazig en onsamenhangend. Toch leerde ik hun taal en voelde duidelijk hun grote bezorgdheid. Maar wat is het leven zonder het oog, zonder die wondere lens die al onze gedachten omlijnt, vormt, bevestigt of ontkent, die het bloed warmer door onze aderen jaagt. Daar waar ik me bevond was het koud: een ijskoude kilte doortrilde mijn gebeente.
    


    
      Ik weet niet hoeveel tijd er verliep tussen mijn aankomst aldaar en de dag waarop ik mijn eerste beweging mocht maken. Het viel ongeveer samen met het tijdstip waarop vele wondere zaken door mijn hoofd flitsten. Op enkele sekonden tijds zag ik reeksen van wetenschappelijke theorieën die over vele eeuwen lagen verspreid en die me door hun ontzaglijkheid met verbazing en ongeloof sloegen. Dat alles lijkt nu een eeuwigheid geleden. Toch zie ik nog voor mijn ogen de trage beweging van mijn witte hand, die langzaam naar mijn voorhoofd gleed en daar de diepe groef betastte, die de wezens van Arnapak bij hun operatie hadden achtergelaten. Nog hoor ik het stille verwijt toen ik met een uiterste krachtinspanning de vele draden poogde weg te rukken die mijn schedel omspanden om toch maar gedurende enkele ogenblikken van die nooit aflatende pijn te zijn verlost. Nu ben ik van alle pijn bevrijd. Nu weet en zie ik. Maar ik ben geen mens meer, slechts een dwaze machine. OpArnapak noemt men mij de mens-machine. Het tuig dat de redding van hun ras betekent; hun hoop op voortbestaan. Ik lach, maar het klinkt als de lach van een krankzinnige. Misschien, als Danaga me leiden kon... Maar Danaga is onbereikbaarder dan ooit!
    


    
      Ik spreek wellicht wartaal nu op Aarde de machine meer en meer de plaats van de mens inneemt. Op Arnapak ligt het tijdstip van de machine reeds lang in het grijze verleden gehuld en als ik met betrekking tot deze planeet dan toch over machines praat slaat dit enkel op toestellen waarvoor ik geen andere naam bedenken kan. Trouwens, nu ik het leven hier heb leren kennen weet ik hoe onbevattelijk het voor jullie moet zijn die nog op de Aarde leven. Ik durf het eenvoudig nief aan, de bewoners hier te beschrijven. Voor ons is de mens nog steeds een stukje rillend vlees, veel driftig bloed en opstandig leven: veel lichaam en zo weinig geest. Bij hen geldt juist het tegenovergestelde. Hun geestelijke vermogens, ontwikkeld tot de uiterste vorm, blijven nauwelijks samengebundeld in een bijna onvleselijk lichaam. Op Arnapak bezit men geen naam meer, enkel een nummer dat de eigenschappen in een welbepaald quotum samentelt. Hun uiterlijk is meer schijn dan realiteit. De grens tussen werkelijkheid en schijn valt hier nog moeilijk te onderscheiden. Niet dat er een wezenlijk verschil bestaat tussen de evolutie van een Arnapakees en een mens. Het verschil ligt alleen maar in tijd.
    


    
      Lange tijd heeft men op Arnapak de aardmens als een ongevaarlijke diersoort beschouwd, tot hij de atoomkracht ontdekte en allerlei rommel de ruimte inschoot. Toen verdween de geaumuzeerde glimach uit hun verstand en maakte plaats voor een tot nu toe ongekende ongerustheid. Het was geen angst, eerder een onberekenbare bezorgdheid. Tot waar reikte de aardmenselijke verantwoordelijkheidszin ? Tot wat was de mens in staat ? Uit hun verkenningen op Aarde resulteerden de zonderlingste besluiten: de mens was volkomen onlogisch ! Alleen een primitieve mens kon voorzien wat zou gebeuren en daarom hadden zij mij uitgekozen om door mij hun eigen rasgenoten te bestrijden.
    


    
      Veertien onmenselijke grote omwentelingen verbleef ik bij hen in de reuzezaal en al die tijd draaide de Aarde in haar razend tempo verder, zodat ik van op de Aarde gezien en gemeten langs de variabele tijdscurve: honderdzesennegentig jaren geleden vertrokken was toen ik opnieuw in open lucht mocht treden. Er was feest op Arnapak en de hoogste nummers van de dertien kontinenten begeleidden me naar mijn nieuwe woonplaats. De grote zon hinderde me niet langer meer en ik ademde diep de warme lucht in. Even buiten de rotsen langs het stromende beekje namen ze afscheid en heel langzaam en genietend van de versterkende lucht, beklom ik de vele trappen die naar mijn woning opklommen. Het gebouw dat men voor mij had opgetrokken was buitengewoon mooi en luchtig. In het midden van een omheinde plaats bevond zich een koele bron die meters hoog de lucht insprong. Rond het hoofdgebouw bevonden zich allerlei zalen, waarvan de telescoopzaal veruit de bijzonderste was.
    


    
      Aan de bron bleef ik een ogenblik staan en bekeek goedkeurend mijn omgeving. Heel verweg zweefden de groene bossen en links schitterde de witte woestijn. Ik wandelde tot bij de zwemkom en keek naar mijn bedienden. Het waren er dertien; het mooiste exemplaar van ieder kontinent. Bij mijn nadering brachten zij de handpalmen naar boven, maaken een sierlijke buiging en begonnen daarop hevig op hun platte buik te kletsen. Om de een of andere ondoorgrondelijke reden stemde me dit buitengewoon vrolijk en verdreef het de zwarte gedachten uit mijn hoofd.
    


    
      Het is wonderlijk hoe klein de stap is tussen schijn en werkelijkheid. Misschien was het hier op Arnapak allemaal erg eenvoudig, omdat ik op Aarde de werkelijkheid had gehaat en mij zoveel mogelijk achter dwaze illusies had verschuild, illusies, hoewel ze niets oplosten, toch dit voordeel hadden geboden dat ik met een schamelheidje galgenhumor mezelf voortdurend had vermaakt.
    


    
      

    


    
      Atra was veruit de aantrekkelijkste van de dertien. Ze bezat een volmaakt lichaam, leek me menselijker toe en natuurlijker dan enig meisje dat ik ooit op Aarde had gekend. Omdat haar schoonheid me beviel, nam ik haar overal met me mee. Ik praatte met haar als met een medemens en haar aanhankelijkheid ontroerde me telkens opnieuw.
    


    
      Het grootste gedeelte van mijn tijd bracht ik door in de grote teleskoopzaal met naar de Aarde te kijken. Ik speurde er zonder heimwee naar de speldekop, mijn geboorteplaneet, nieuwsgierig naar de mens die er thans op leefde en zoveel onheil over deze planeet kon brengen.
    


    
      

    


    
      De Arnapakezen lieten me volkomen met rust. Bij mijn nadering omcirkelden hun gedachten gedurende enkele ogenblikken mijn geest. Hun vertrouwen was volkomen.
    


    
      Toch treurde ik soms nog om Danaga. Het summum van dromerige betovering was in mijn geest gestorven op het ogenblik van de operatie die men aan mijn denken had uitgevoerd. Maar haar beeld bleef onuitgewist in mijn geest als een volmaakt geluk.
    


    
      Ik kende nu het onderscheid tussen werkelijkheid en fantasie, hoewel het soms wel moeilijk was daar de Arnapakezen uit vermaak hun fantasie wel eens materiële vormen lieten aannemen. Hetgeen me vroeger een droom had geleken was niets anders geweest dan de fantasie van eeri jong meisje dat te lang op Aarde had verkeerd. Een eenvoudig truukje op een planeet waar sinds lang de grens tussen droom en werkelijkheid is vervaagd, daar men de uitstraling van gelijk welk voorwerp ontbindt om het ergens anders opnieuw op te bouwen. Zo gebeurt het dat men op de meest onverwachte plaatsen landschappen, wezens en voorwerpen ontmoet, die niet wezenlijk echt zijn, slechts een getrouw spiegelbeeld.
    


    
      Arnapak is iets groter dan onze Aarde, maar haar densiteit is gevoelig kleiner. Er bestaan dertien kontinenten, van elkaar gescheiden door reusachtige oceanen die nooit bevaren worden. De atmosfeer is er ongeveer als op Aarde, hoewel het gehalte zuurstof beduidend hoger ligt. Aan de hemel bevinden er zich bijna nooit wolken, behalve tijdens een zeer korte periode waarin het overvloedig regent. Daar de nummers op Arnapak zeer gevoelig zijn voor het zonnelicht, hebben zij hun steden ondergronds gebouwd. Onrechtstreeks gebruiken zij het zonnelicht als het hoofdbestanddeel van hun leven. Zij nemen rechtstreeks uit hun omgeving wat zij voor hun ’zijn’ nodig hebben. Het magische bestanddeel van het fotosyntheseproces, chlorofiel, vormt er het grote geheim van, vandaar trouwens hun groene kleur.
    


    
      Op een avond — de avonden zijn hier zeldzaam mooi en aangenaam — zat ik buiten op een rots naast het snelstromende beekje te genieten van de koelte. Enkele meters van me af zat Atra, mijn dienstmeisje. De lucht was bijzonder ijl en fris en de zon hing laag aan de horizon. De helle kleuren van de dag waren nu zacht en vervaagd en voor het eerst sedert lang hoorde ik weer vogels fluiten. Ik weet niet hoe het kwam, maar plots zag ik de groene weide met mijn kleine onooglijke tent van de Aarde. De trouwe Bertha graasde rustig en wendde van tijd tot tijd haar kop naar dat witte ding. Toen kwam Danaga uit de tent gestapt.
    


    
      ”Hallo, John Knijp !” riep ze en wuifde me toe.
    


    
      "Hallo, meisje !” riep ik verheugd terug. ”Hoe is je dat in ’s hemelsnaam gelukt?’’ Ik sprong van de rots en liep haar tegemoet. Toen Danaga zich met veel moeite uit mijn omarming had bevrijd, wandelden we samen terug naar de rots onder de stille Arnapakese avond. Een ogenblik nog keek ik verward naar de groene weide en dan naar Danaga. Ze was nog net zo lief en schalks als vroeger, alleen leken me haar ogen rijper en ernstiger toe.
    


    
      ”Gevoelens vermogen veel, John. Toen ik me vroeger naast jou bevond, heb ik heel wat geleerd. Dat gevoelens heerlijker kunnen zijn dan gedachten. Jouw wereld moet me hebben behekst. Ik voel me soms zo vreemd...”
    


    
      Ik lachte om haar dwaasheid.
    


    
      ”Heus, John !”
    


    
      ”Wat is er dan zo heerlijks aan onze trieste Aarde ? De liefde en de haat ? De oorlog die maar niet verdwijnen wil ? Of is het omdat men er zich gelukkig waant als men niet ongelukkig is ?”
    


    
      ”Er is de laatste tijd veel veranderd op Aarde, John.”
    


    
      ”Dat, Danaga, zullen we spoedig genoeg vernemen.”
    


    
      ”Je bent wel bitter, John. Waarom heeft het weten je gevoelens zo veranderd ? Het was vroeger zoveel mooier.”
    


    
      ”Vroeger, Danaga, was het spel. Je had slechts een vrolijke interesse voor een reeks biologische reakties. Je nam bezit van mijn geest en in mij had je jezelf lief. Ik beminde slechts het spiegelbeeld van een levend geworden ideaal. Ik was een sentimentele gek.”
    


    
      Het was Danaga’s beurt om te lachen. ”Jullie aardmensen bent heus onbegrijpelijk. Een gevoel heet bij jullie slechts genietbaar als je het met een zintuig kunt betasten. Hier heeft de ondervinding aangetoond hoe waardeloos het dan wordt.”
    


    
      ”Ik moet je vroeger vreselijk hebben teleurgesteld, Danaga..”
    


    
      Ze zweeg en keek een ogenblik dromend naar het stromende water. De lucht was vervuld van het gefluit van vogels. Op enkele meters van ons zat Atra met de voeten in het water. Haar beweeglijke vingers strengelden het lange haar tot glanzende vlechten. De lucht kleurde haar gezicht bloedrood.
    


    
      ”Neen, John, want er was veel moois aan je eenvoud. Jullie bezitten daarenboven een mooi gevormd lichaam terwijl het onze beschamend is misvormd. Ik ben verlegen je met mijn eigen lichaam onder ogen te komen.”
    


    
      ”Je bent erg onlogisch, Danaga. Zo ik niet beter wist zou ik zeggen dat je gevoelens je parten spelen. Als jij toch zo van onze Aarde houdt, bekijk dan de mensen, maar niet met afgunstige ogen. Bekijk hun lichaam : het is net zo misvormd als het jouwe. Ontleed hun gevoelens: het zijn duizend stromen die uitmonden in één grote zee: zelfbehoud en voortplanting van hun geslacht. Vergeet niet dat op Aarde iedere schoonheid zijn lelijkheid bezit, iedere liefde haar haat. Er is geen dier zo laf als de aardmens, Danaga. ”
    


    
      ”Hou je van Atra, John ?”
    


    
      Ik keek naar het meisjesdier waar Danaga zo plots naar verwees.Ze was rechtop gaan staan en keek naar de lage zon, haar borsten hoog, het lange zwarte haar in dikke vlechten over de rechte schouders. Atra, het mooiste dier op Arnapak !
    


    
      ”Mijn geest in haar lichaam, John !”
    


    
      ”Zwijg, Danaga !”
    


    
      Haar lach klonk spottend. ”Atra’s lichaam en Danaga’s geest!” Een huivering voer door mijn lichaam.
    


    
      Vermoeid sloot ik de ogen. Hoeveel aardmens was er in mij overgebleven? Als antwoord schoof een hele reeks impulsen door mijn hersenen. Toen ik enkele ogenblikken later de oplossing bezat en naar Danaga keek, zag ik haar opnieuw te midden van de groene weide : een aardse weide ! Haar voeten tekenden vochtige vlekken. Ze liep met opgeheven hoofd op Bertha toe. Danaga was een droom. Atra was werkelijk.
    


    
      Ik keerde geschokt mijn blik af en wandelde samen met Atra terug naar mijn woning.
    


    
      

    


    
      HOOFDSTUK 7
    


    
      

    


    
      In het heelal heeft alles zijn vaste plaats. Sterren en planeten cirkelen in een nooit eindigende baan rond de oermassa, die als miljarden zonnen te schitteren ligt in het centrum van onze onmeetbare kosmos. Hoe talrijk de sterren ook schitteren, toch zijn ze nauwelijks bij machte de ontzaglijke ruimte te vullen. Op mijn scherm in de teleskoopzaal zijn het nietige speldekopjes, waartussen onvoorstelbare waterstofvlekken als nevels verspreid liggen. Het is een schouwspel dat nooit aflaat te boeien en er zijn ogenblikken dat ik het heelal verwar met de Schepper zelf, alsof de miljarden sterren de cellen zijn van zijn oneindig lichaam.
    


    
      Men schreef op Aarde het jaar 2201 toen ik voor het eerst een afwijking vaststelde op mijn scherm. Geweldige massa’s waterstof werden tot hun kritieke punt verhit en ontketenden onstuitbare nucleaire reakties. Op 25 maart 2201 verlieten driehonderd reusachtige ruimteschepen de oude planeet met de meest ondenkbare vernietigingswapens aan boord. Zes maanden later overschreden zij de baan van Jupiter en bereikten een snelheid die hen buiten de meetbare tijd stelde. Arnapak kwam in hun onmiddellijk bereik. Op mijn scherm zag ik duidelijk de naderende stippen. Ze werden met de dag groter en dreigender. Ik kende hun snelheid en wist op een sekonde na wanneer zij de dampkring van Arnapak zouden binnendringen. Ik voelde geen angst, enkel een zekere nieuwsgierigheid naar de wezens die ik, gemeten in de gekromde tijdscurve, tweehonderd jaar geleden verlaten had.
    


    
      Vermoeid richtte ik me op en glimlachte naar Atra, die dadelijk kwam toegesneld. Toen zij het scherm doofde, viel opnieuw het warme zonnelicht op ons neer. Samen met haar verliet ik het gebouw, daalde de trappen af tot aan het beekje en keek, alsof het de laatste maal was, naar de mij reeds zo vertrouwde omgeving. De laatste regens en onweders hadden de bossen enkele kilometers naar links verplaatst, zodat het dal bijna grenzeloos voor mij open lag. Ik was zo verdiept in dit schouwpel dat ik opschrok toen Atra me bij de hand trok. De tijd drong en haar meesters hadden mij geroepen.
    


    
      De reusachtige zaal van Zenlik was nauwelijks bijmachte de aanwezigen der dertien kontinenten te be-vatten. Allen hielden hun gedachten afgeschermd. Ze waren bang. De aardmens naderde en zij wisten maar al te goed wat dit inhield: dood en vernieling... de vlucht in de oneindige ruimte.
    


    
      Ik diende niet te spreken. Een kleine krachtinspanning was voldoende om hen mijn gevolgtrekkingen duidelijk te maken.
    


    
      ”Morgen, als de zon het centrum van de zwarte bergen bereikt, zal de aardse vloot landen. De mens zal vol vreugde onze planeet betreden. Hij zal stalen nemen van onze grond. Arnapak zal al vlug weer als vroeger worden, vruchtbaar. Na uw dienaren tot slaven te hebben verknecht, zal hij uw bestaan ontdekken. Zware machines zullen uw steden blootleggen. Hij zal uw lichaam bestuderen, uw reakties meten. Als hij tenslotte uw intellekt doorgrondt, zal ongeloof en afschuw zijn verstand verblinden.”
    


    
      ”...we kunnen hun snelheid wijzigen... hen vernietigen vooraleer zij hier geland zijn... hen vernietigende stralen tegemoet jagen.
    


    
      Ik schudde ontkennend het hoofd. ”Gezien de enorme massa waterstof die zij aan boord hebben, betekent dit een onberekenbaar risiko. Ik vermoed trouwens dat zij tegen vele van deze bedreigingen gewapend zijn. Het zou trouwens van ons zoveel energie vergen dat een zeker doel, waar u, als ik me niet vergis, sedert vele omwentelingen naar streven, voor vele eeuwen zou teloor gaan. Als wij anderszijds wachten tot zij onze atmosfeer zijn binnengedrongen, is hun vernietiging uitgesloten. De hitte zou de kernen doen naderen tot helium 3, tot lithium, waarbij de massa onvermijdelijk het kritieke punt zou bereiken... Uw bestaan wettigt trouwens niet een zulke volkerenmoord. Mijn bestaan is daar trouwens het bewijs van.”
    


    
      ”...we kunnen met hen praten... de mens bezit rede en verstand...”
    


    
      ”Ja, maar zolang wij hem geen ander bereikbaar doel kunnen aanwijzen, zal hij weigeren te luisteren. Arnapak is zijn laatste kans. Daarenboven is hij moe en zijn brandstof bijna opgebruikt. Er blijft ons echter één groot wapen: de angst. Wij weten dat zijn primitieve natuur geheel door gevoelens wordt beheerst. Laten wij hem hier een ogenblik herademen. Later doen wij hem dan de middelen aan de hand om zijn tocht te vervolgen. Misschien vinden wij ergens een planeet...”
    


    
      Er kwamen nog vele vragen, vele suggesties, maar de kern van het probleem werd zorgvuldig vermeden. Ik was zeer moe toen ik de zaal verliet en met Atra aan mijn zijde de witte dag intrad. Het was of ik heel verweg het gedonder hoorde van duizenden motoren. Heel traag schoof een donkere schaduw over de vreedzame planeet Arnapak.
    


    
      

    


    
      2de BOEK
    


    
      

    


    
      HOOFDSTUK 1
    


    
      

    


    
      Met een bovenmenselijke krachtinspanning richt Ghislaine Darnois zich van haar zetel op en plaatst de refrigatoren op volle kracht. De temperatuurwijzers trillen bij 45°. Ondanks het hoge gefluit van de overbelaste motoren blijft de temperatuur stijgen... 56°... 63°. .. Door de luidspreker klinkt een bevel, maar de woorden dringen niet meer tot het meisje door.
    


    
      Als zij de ogen opent, kijkt ze minuten lang niet begrijpend naar het zachte zonnelicht dat door het dikke kwarts naar binnen golft. Het is opnieuw stil en koel in de kabine. Onwillekeurig denkt ze terug aan vroeger, aan de Aarde. Daarop drukt ze schuldbewust op een knop: ”Hallo, kapitein Marsman, post Y. Alles in orde.”
    


    
      ”Blij je te horen, juffrouw Darnois. Hoe voelt u zich?”
    


    
      ”Een beetje gek en duizelig. Hoe verloopt de landing?”
    


    
      ”Het is een fantastisch schouwpel, meisje ! We zoeken op het ogenblik een geschikte landingsplaats. Het is gewoon ongelooflijk ! Als je kan, kom dan vlug hierheen.”
    


    
      Niemand wendt zich om als Ghislaine voorzichtig de deur opent. Gespannen kijkt de bemanning door de panoramische ruit naar de onbekende planeet. Ze vliegen nog op zeer grote hoogte, maar kunnen reeds duidelijk oceanen en land onderscheiden.
    


    
      ”Wat een prachtig gezicht, Ghislaine. Het is net de Aarde !” zegt kapitein Marsman.
    


    
      ”Blijven we nog lang rondtoeren, kapitein ? Ik ben vreselijk nieuwsgierig om dit alles van nabij te bekijken.”
    


    
      ”Nog een beetje geduld, meisje. We mogen zeker nu niet overhaast te werk gaan. Hoewel niets er schijnt op te wijzen, is het geenszins uitgesloten dat levende wezens dit paradijs bevolken... ”
    


    
      ”Als er levende wezens zijn moeten zij ons reeds hebben opgemerkt, kapitein,” onderbreekt een van de bemanningsleden hem.
    


    
      ”Ja, het lijkt nu wel erg onwaarschijnlijk. Maar toch weet je nooit. We hebben tot hiertoe nog nergens leven ontdekt buiten de Aarde. Laat ons hopen dat het is als op Venus en op Mars, maar dan met een aardse atmosfeer. Kijk eens naar links, Ghislaine, daar achter die hoge bergen ligt een brede strook effen land, een soort woestijn die langzaam overgaat in een beboste streek. Aan de rand kan je duidelijk kleine stromen onderscheiden. Het lijkt me een goede plaats om te landen. Nog eenmaal rond en onze droom zal eindelijk verwezenlijkt worden.”
    


    
      ”Of voor eeuwig vernietigd.” Het is de kleine, gedrongen luitenant Hoskens, die de kapitein onderbreekt. ”Ik zie niet in hoe je van een droom durft te gewagen, kapitein, waar wij hier evenals op Venus vermoedelijk ons ganse leven in een ijskast zullen moeten doorbrengen of wellicht onder glazen stolpen, zoals op de maan of nog, zoals op Mars met zuurstofflessen op onze rug. De mensheid is gedoemd voor eeuwig te verdwijnen. Zij heeft haar kans gehad.”
    


    
      ”Asjeblief, Jean, waarom de toekomst zo somber inzien. Alles lijkt hier piekfijn in orde.”
    


    
      Op dat ogenblik wordt er opnieuw op de deur geklopt. Professor Bex komt met een stralend gezicht de kabine binnen.
    


    
      ”Ik heb alle rapporten doorgenomen, kapitein. Alles lijkt in orde. De samenstelling van de atmosfeer is normaal. Er is iets meer zuurstof dan we gewend zijn en er zijn eveneens enkele elementen die we nog niet volledig hebben geanaliseerd maar ze zijn, voor zover we kunnen nagaan, ongevaarlijk. Dierlijk leven moet er alleszins mogelijk zijn. De berekeningen van professor Haldon lijken zich in hun geheel te verwezenlijken. De zonderlinge rotatie van deze planeet stelt ons echter voor een volkomen raadsel. Ze tart alle natuurwetten en zal wel een uitzonderlijk aanpassingsvermogen vergen. Maar we hebben wel meer ongemakken onder de knie gekregen. Wat dunkt u, kapitein, gaan we al snel landen?”
    


    
      ”Nog een half uurtje, professor. We hebben reeds een uitstekende plaats gevonden.”
    


    
      De oude professor komt naast Ghislaine door het raam kijken. Zijn ogen schitteren koortsachtig.
    


    
      ”Kijk, Ghislaine, op die planeet zal een nieuw ras opgroeien. Het zal jouw generatie gegeven zijn de vloek te bannen die op onze schouders rust. Als je eenmaal zeker bent dat alles veilig is, vernietig dan de wapens en leef voor altijd in vrede. Vernietig het goud en het geld. Weet dat de ene mens gelijk is aan de andere en er alleen verschil bestaat in natuur, niet in wezen. Zorg dat mannen terug man en vrouwen terug vrouw worden. Bouw weer een gezin op en laat je kinderen weer kind zijn.”
    


    
      ”We kunnen de klok geen eeuwen terugzetten, professor. ”
    


    
      ”Waarom niet? Hier begint een nieuw tijdperk. Er telt slechts één doel: de mens !”
    


    
      Een ogenblik kijkt Ghislaine de professor diep in de ogen. Ze begrijpt zijn heimwee maar al te goed. Daarop schudt ze het hoofd.
    


    
      ”Die tijd, professor, ligt voorgoed in het verleden begraven. Misschien was hij wel te mooi...”
    


    
      Op 26 november van het jaar 2201 te 3 uur in de namiddag aardse tijd, strijken de luchtschepen neer in een woestijn. Een half uur later, na de noodzakelijke voorzorgen en metingen, laat kapitien Marsman de deuren openen.
    


    
      Op een kleine verhevendheid, te midden van de stalen ring der luchtschepen, wordt een vlag geplant. Voor de tweede maal heeft God de mensheid gered, alleluja ! Een ogenblik blijft het doodstil en een gevoel van onbehagen overvalt de menigte. Mannen en vrouwen kijken elkaar aan, als vreemden, maar toch in éénzelfde lot verenigd. Ergens verweg klinkt kindergezang verloren in een oneindige ruimte. Het gezang geeft de menigte haar zelfvertrouwen terug. De mens heeft volbracht wat tot hiertoe door iedereen voor onmogelijk werd gehouden.
    


    
      Als op afspraak begeeft ieder zich naar zijn opgedragen taak. De schepen worden ontladen en tenten worden opgesteld. De hitte is echter zo ondragelijk dat velen het hoofd ongerust naar de strakke hemel wenden. Maar wat is hitte ? De aarde is goed, de lucht heerlijk.
    


    
      Voorlopig mag niemand de stalen ring verlaten en moet iedereen veilig achter de loop van de waterstofkanonnen blijven tot kleine verkenningstuigen de zekerheid hebben opgebracht dat er geen vijandige wezens, dieren of mensen de planeet bevolken.
    


    
      Naast een reusachtig ruimteschip staan kapitein Marsman en Ghislaine Darnois met gefronste wenkbrauwen naar het bos te kijken dat zich op enkele kilometers van hen uitstrekt.
    


    
      ”Men zou zeggen dat alles zweeft,” zegt het meisje.
    


    
      ”Ja, het is wel eigenaardig, Ghislaine. De bomen en struiken lijken enkel luchtwortels te bezitten. Zeer zonderling. Ik vraag me af welk soort dieren we hier gaan aantreffen.”
    


    
      ”En wat voor mensen, kapitein.”
    


    
      ”Ik meen niet dat we hier ontwikkelde wezens gaan ontmoeten. Zo ja, dan is er toch niets dat daar op wijst. Zulke wezens laten altijd sporen na: huizen, steden en wat weet ik al.”
    


    
      ”Kunnen we niet even tot bij die bossen rijden, Kapitein ? Ik ben er vreselijk nieuwsgierig naar. Het lijkt wel het enige dat hier leeft.”
    


    
      De kapitein kijkt het meisje glimlachend aan. ”De eeuwige nieuwsgierigheid van de vrouw ! Maar waarom niet, Ghislaine ? Werkelijk een uitstekend idee.”
    


    
      Een kwartier later rijdt een kleine rupsauto weg uit de stalen ring. Duizenden ogen kijken hen na. De rupsen doen het zand glinsterend opstuiven. Het zachte gezoem van de motor klinkt verloren in de dode oneindigheid. Op enkele honderden meters van de bosrand houdt kapitein Marsman halt. Hij neemt zijn kijker en tuurt gespannen naar de vreemde struiken en de zeer ranke stammen zweven allerlei bollen, als groenige wolken zacht op en neer. De stilte werkt zo beklemmend dat hij al vlug de kijker terzijde legt en zijn vierdubbelloops drukpistool in de hand neemt vooraleer in het zand te stappen. Ghislaine stapt eveneens uit.
    


    
      Voorzichtig stappen zij op het bos toe, stouter naarmate iedere beweging uitblijft. Het zweet loopt tappelings over hun gezicht. Ghislaine springt verschrikt opzij als enkele van de groene bollen op haar komen toe zweven.
    


    
      In de schaduw van de bomen is het heel wat koeler. Naarmate zij vorderen verdwijnt hun angst en weldra durft Ghislaine de gladde stammen aanraken en de wolken groen opzij duwen.
    


    
      ”Het zal hier wel nooit stormen,” oppert de kapitein, terwijl hij met gefronste wenkbrauwen lichtjes een boom terzijde duwt, waarvan de lange wortels schurend over de grond slepen.
    


    
      ”Waarom denk je dat, Kapitein ?” vraagt het meisje.
    


    
      ”Stel je voor dat er een stevige bries opsteekt, waar zou zo’n bos terecht komen, denk je?”
    


    
      ”Nou ja, gek is het alleszins. De ene dag heb je een tuin en de andere dag is hij spoorloos.”
    


    
      Wat later komen ze aan een kleine beek. Het water is kristalhelder. Terwijl de kapitein voorzichtig een flesje vult, ziet Ghislaine aan de andere oever enkele diertjes schichtig wegvluchten. ”De eerste levende wezens !” roept ze met overslaande stem uit en klapt verheugd in de handen. Als antwoord doet een hees geloei bomen en struiken trillen. Verstijfd van schrik kijken ze elkaar aan. En plots worden bomen en struiken als met een reuzehand opzij geduwd. Bevend van angst verbergt het meisje zich achter de brede rug van de kapitein, die met trillende hand zijn pistool tracht te richten. Er is alleen maar warrelend groen; opvliegende struiken en wazige bollen.
    


    
      En plots is ook dat alles verdwenen. Bomen en struiken zijn weg. Voor hen bevindt zich nog slechts een grijze leegte.
    


    
      ”Verdomme, wat is dat nu !” roept Marsman verbaasd uit.
    


    
      ”Je ziet dus ook niets meer, kapitein?” fluistert het meisje.
    


    
      Ze turen gespannen in de leegte waarin zich nu langzaam vage kleuren en omtrekken verduidelijken.
    


    
      ”Het lijkt wel toverij !” mompelt Marsman.
    


    
      ”Laten we alsjeblief weerkeren, kapitein.”
    


    
      ”Zie je wat ik zie, Ghislaine ?”
    


    
      ”Ja,” fluistert het meisje. ”Het is gewoon hekserij!”
    


    
      Voor hen strekt zich een nat bedauwde weide uit. Naast een kleine waterpoel staat een tent. Naast de weide loopt een brede autoweg in een eindeloze verte verloren. Een koe graast eenzaam in de weide. Dat is de Aarde !
    


    
      ”Het moet gewoon een luchtspiegeling zijn !” hijgt Marsman.
    


    
      ”Maar het is zo echt!”
    


    
      ”Een fatamorgana! Heus, het kan niet anders.Heb je angst, Ghislaine ?”
    


    
      ”Natuurlijk. Waarom ?”
    


    
      ”Ga mee. Dan weten we meteen of het echt is.”
    


    
      Aarzelend stappen ze de weide op. Het is echt! Ze bekloppen de harige kop van de koe.
    


    
      ”Een koe, net als bij ons ! ” roept Ghislaine enthousiast uit.
    


    
      De kapitein zwijgt en kijkt nog steeds verstomd om zich heen.
    


    
      ”Het is onmogelijk!”
    


    
      ”Toch is het echt kapitein, ” jubelt Ghislaine. ”Gek dat wij het daarnet niet hebben opgemerkt. Het lag waarschijnlijk achter de bomen verscholen. Maar als er een koe is, moeten er ook mensen zijn. Mensen als wij.”
    


    
      ”Mensen !” De ogen van de kapitein richten zich nieuwsgierig op de tent. Het zeil wordt langzaam van voor de ingang weggeschoven en een oude man steekt genietend de armen ten hemel en barst plots in een bulderend lachen uit. De klanken worden spottend door bomen en struiken weerkaatst want even plots als de fatamorgana verscheen is ze weer verdwenen, Er zijn nog enkel bomen en struiken en het kabbelende beekje. De kapitein strijkt zich ongelovig de ogen uit.
    


    
      ”We kunnen dit toch niet allebei hebben gedroomd, Ghislaine?”
    


    
      ”Neen. Ik begrijp het eenvoudig niet. En... het staat me niets aan. Ik heb angst.”
    


    
      De ogen vol ontzetting kijken ze elkaar aan.
    


    
      ”Laat ons hier alsjeblief onmiddellijk weggaan, kapitein.”
    


    
      

    


    
      HOOFDSTUK 2
    


    
      

    


    
      Ondanks het stijgende ongeduld van de pas ontscheepte luchtreizigers, normaliseert zich het leven slechts langzaam op de nieuwe planeet die men ’Omega’ heeft gedoopt. Nog steeds mag niemand de stalen ring verlaten die ondertussen werd uitgebreid door het bos heen tot bij het grote meer. Hoewel de schepen nog ruim van voedsel zijn voorzien vormen de vruchten en het verse water een welgekomen afwisseling. Verkenningsvluchten bevestigen steeds weer het beeld van een vruchtbare, maar onbewoonde planeet. Behalve enkele kleine diertjes, schijnen grotere diersoorten volkomen te ontbreken. Noch de kapitein, noch Ghislaine reppen iets over hun vreemd wedervaren. Ondertussen pogen geleerden vruchteloos een verklaring te vinden voor de zonderlinge rotatie van de planeet.
    


    
      Weken verstrijken en talrijker rijzen de hoge zonne-fotocellen tussen het glinsterend staal van de luchtschepen omhoog. Men ontdekt bouwstenen en ertsen zodat onmiddellijk plannen worden gemaakt voor de bouw van een stad. Het zullen ruime, luchtige gebouwen worden, opgetrokken tussen de grootst mogelijke beplantingen.
    


    
      De drie eerste maanden verglijden zonder een meldenswaard voorval. Kapitein Marsman, nog alijd bevelvoerder van de nederzetting, besluit uiteindelijk de ring te verbreken als plots op een stralende dag, een klein verkenningstuigje een bericht de ether inzendt: ”Inboorlingen ontdekt!” Als het vliegtuigje enkele minuten later landt, verdringen de mensen zich om de landingsplaats. Weldra doen de wildste geruchten de ronde want, om paniek te vermijden, wordt de bemanning opgelegd geen nadere inlichtingen te verstrekken. Het is immers voor het eerst dat de mens tijdens zijn interplanetaire reizen menselijke wezens ontmoet. Het heeft voor gevolg dat de meest fantastische verhalen de ronde doen. Men spreekt van monsters, van levende planten. Een vrijwilligerskorps tot de tanden bewapend kiest weldra de richting van het hoge bergmassief, waar de bemanning vanuit hun vliegtuig donker gekleurde inboorlingen heeft waargenomen. Officieel wordt meegedeeld dat de opgemerkte inboorlingen blijkbaar een normaal menselijk lichaam bezitten, dat zij ongewapend zijn en naakt rondlopen. Deze berichten vermogen echter niet de spanning te verminderen. Geheel de nederzetting wordt gealarmeerd en de waterstofkanonnen geladen. Men neemt geen enkel risiko. Als de vrijwilligers tenslotte met twee gevangenen weerkeren is de mensenmassa nog nauwelijks te houden.
    


    
      Met stomme verbazing bekijkt men de vreemde wezens : een jongen en een meisje. Ze zijn volkomen naakt en hebben een bijna zwarte huidskleur. De jongen is klein en gedrongen. Het meisje is groter en slanker met glanzend haar dat tot op de grond reikt. Hun omgeving laat hen onberoerd. Even staan ze stil, buigen daarop diep naar de grond, richten zich op en heffen groetend de handpalmen ten hemel. Daarop kletsen ze geheel onverwacht op hun naakte buik. Het is gewoon lachwekkend.
    


    
      De spanning is meteen geweken en teleurgesteld keren de mensen naar hun woonplaats terug.
    


    
      ’s Anderdaags komen hele groepen inboorlingen op de nederzetting af. Met de wapens in de hand houden de mensen hen in het oog, maar er gebeurt niets. Psychologen en psychiaters leggen onmiddellijk beslag op hen. Tevergeefs pogen zij enig kontakt te leggen. Niet zonder spijt moeten zij tenslotte toegeven dat het slechts primaire wezens zijn die buiten hun ongewone volgzaamheid over geen enkel verstandelijk intellekt beschikken: een menselijk lichaam zonder ziel. Het is een verwarrend feit.
    


    
      Ondertussen gaat de bouw van de hoofdstad verder. Langs de oever van het meer rijzen de meest moderne gebouwen op. Verder het land in draaien reeds allerhande fabrieken op volle toeren. Weldra zwermen de meest avontuurlijken uit naar de omliggende streken, waar zij op hun beurt kleine nederzettingen stichten, kortom in een minimum van tijd het kontinent van aanschijn veranderen.
    


    
      De bouw van de hoofdstad duurt twee jaar. Men doopt haar Europa. Geleerden zijn erin geslaagd, door middel van reusachtige flash-Coolers de temperatuur met enkele graden te drukken zodat meer en meer mensen haar boven de hitte van de vlakte verkiezen. Net op het ogenblik dat men meent de ganse rotatiecyclus te hebben doorgemaakt, wordt de zon plots zwakker en komt nog nauwelijks boven de einder uit. De mensen voelen zich beangst en beklemd. En opeens stormt het zonder ophouden. Het betekent opnieuw een stukje Aarde en de mensen lopen jubelend op straat om zich te laten nat regenen. Maar weldra maken de hevige windvlagen de straten onveilig. Ganse tuinen en plantsoenen worden door de wind opgenomen en zweven kriskras door de stad. Het geeft aanleiding tot vele, soms komische taferelen. De stormen duren twee aardse maanden, waarop plots alles weer zijn normaal uitzicht herneemt.
    


    
      Op een avond, na een zeer kalme dag, staat kapitein Marsman in zijn tuin en bindt met nylondraad bomen en struiken vast aan de grond. Hoewel hij nog steeds de enige bevelhebber van de nederzetting is, wordt er door sommige groepen waarbij zich vooral luitenant Hoskens onderscheidt, meer en meer geijverd voor een meer demokratisch bestel. Ook Marsman steunt deze strekking want de toestand groeit hem langzamerhand over het hoofd. Hij heeft verscheidene vergaderingen achter de rug en het rustige buitenleven doet hem goed. Zijn woning staat aan het meer, er slechts door een breed strand van gescheiden. Aangenaam verrast ziet hij langs het meer Ghislaine Darnois op zijn woning toetreden. Hij gooit de rol nylondraad weg en snelt het meisje tegemoet. De uitgestoken hand wordt hartelijk gedrukt en de kapitein biedt het meisje zijn gemakkelijkste zetel aan. Na de gewone vragen naar elkaars gezondheid stokt echter het gesprek. Het samenzijn, zonder zakelijke reden, maakt hen verlegen. Ze kijken naar het kalme water tot hun ogen telkens weer elkaar ontmoeten. Zijn bewondering doet het meisje blozen, waarop ze plots in een heldere bevrijdende lach schiet.
    


    
      ”Ik had je nog zoveel te vertellen, Karl en nu ik hier naast jou zit, ben ik alles weer vergeten. Gek, hé ? Maar bied je mij niets te drinken aan ?”
    


    
      De kapitein bloost om zijn vergetelheid en weldra staan twee ijsgekoelde glazen vruchtensap op de tafel.
    


    
      ”Je kan je onmogelijk voorstellen hoe blij je komst me maakt, Ghislaine. Het is zolang geleden dat we samen nog rustig konden praten. Hoewel ik meer dan anderen de eenzaamheid gewoon ben, verdraag ik die hier niet meer. Misschien is het deze zonderlinge sfeer.
    


    
      Ik geloof niet dat het goed is op deze planeet alleen te leven.”
    


    
      ”Nou, over eenzaamheid hoef jij allerminst te klagen, Karl. Naar ik gehoord hebt vind je nog nauwelijks de tijd tussen je vergaderingen in om een rustig ogenblik van je vrijheid te genieten.”
    


    
      ”Ja, dat is waar. Maar ondanks alles blijven de anderen vreemden voor mij. Misschien overvalt me, nu hier alles normaal begint te lopen, een heimwee naar onze Aarde. Hier is alles té gemakkelijk. Geloof je, Ghislaine, dat dit me soms beangstigt ?”
    


    
      ”Je bent alleen maar onrustig, Karl. Je bracht je hele leven in de ruimte door. Wellicht doet het gemis aan die vluchten je hier alles eentonig lijken. Inplaats van bevelen te geven, zou je nu zelf op verkenning dienen te gaan. Iedereen is zo druk bezig met zich in te richten dat een grondiger verkenning steeds maar naar later wordt verschoven. Het wordt hoog tijd daar nu mee te beginnen.”
    


    
      ”Gelijk heb je, Ghislaine. Zo gauw ik kan draag ik de ganse santekraam over op mijn vriend Hoskens. Die jongen is een ideale organisator. Als wij er eens met ons tweetjes opuit trokken ? Er valt hier nog zoveel te exploreren. Wat denk je ervan ?”
    


    
      Nieuwsgierig kijkt het meisje naar zijn verwachtend gezicht. Uit zijn ogen straalt verering en liefde. Ze wendt de blik af, bang zich eveneens te verraden. ”Ik zal graag met je meegaan, Karl,” fluistert ze.
    


    
      ”Nou, dat is dan afgesproken, Ghislaine !” roept de kapitein entoesiast uit. ”Volgende week kunnen we reeds vertrekken. Een reisroute heb ik sinds lang uitgestippeld. Met een van de grote Alpha’s kunnen we voor een gans jaar proviand meenemen. Heus, mijn taak wordt hier een beetje té administratief. Het is net of de mensheid zonder papier niet leven kan.”
    


    
      ”We houden geen van beiden van een burgerlijk leventje, Karl.”
    


    
      ”Vermoedelijk zijn we de laatste romantiekers, Ghislaine. Of wellicht is het enkel het avontuur dat lokt. Over avontuur gesproken, Ghislaine, is het je nog niet opgevallen hoe weinig ziekten we hier hebben, hoe weinig sterfgevallen ? Ook de inboorlingen schijnen enkel van ouderdom te sterven. Zonderling ook dat een gekwetste bij hen voor enkele dagen verdwijnt om later weer gaaf en gezond weer te keren. We kunnen zelfs geen littekens waarnemen. Dat er hier geen virussen of bacteriën bestaan valt niet te loochenen, maar dat geeft op verre na op alles geen antwoord. Het blijft uiterst vreemd, om niet te zeggen beangstigend.”
    


    
      ”Wellicht is deze wereld volkomen onbesmet, Karl. Tenslotte kwamen ook wij hier volkome kiemvrij toe.”
    


    
      ”Akkoord, Ghislaine, maar ten koste van hoeveel moeite en voorzorgen. Hier kan dat alles toch niet vanzelf gekomen zijn.”
    


    
      ”Onze Aarde was versleten.”
    


    
      ”Versleten ! Och kom, meisje, dat kun je niet menen. Deze planeet is trouwens veel ouder. Neen geloof me, er gebeuren hier zonderlinge dingen. Onze geleerden zitten trouwens voortdurend met de handen in het haar.Neem bijvoorbeeld die zonderlinge rotatie. Men zou bijna zeggen dat ze gewild is, ik bedoel berekend en onderwprpen aan een of andere mechanische wet.”
    


    
      ”Dat veronderstelt een buitengewoon intellekt, Karl. We hebben deze planeet reeds voldoende onderzocht om te weten dat er geen schijn van intellekt te vinden is.”
    


    
      ”Ben jij daar zo van overtuigd, Ghislaine? We hebben ertsmijnen ontdekt, waar vroeger boringen in verricht waren. Akkoord, er schijnen reeds eeuwen en eeuwen over heen gegaan, maar eens toch moeten hier verstandige wezens hebben verbleven.”
    


    
      ”De tijd zal deze geheimen wel oplossen, Karl. Misschien is ook hier de mensheid gevlucht na een atoomoorlog en zijn de inboorlingen een overgebleven gemuteerd afgietsel van vroegere bewoners.”
    


    
      ”Je kan natuurlijk gelijk hebben, Ghislaine. Zin in een wandelingetje ?”
    


    
      Onder het wandelen heeft de kapitein onwillekeurig haar hand in de zijne genomen. Door dit ouderwetse gebaar voelt Ghislaine zich plots overstelpt door gevoelens die ze altijd als kinderachtig heeft verworpen. Ook de kapitein voelt zich vreemd te moede. Hij vraagt zich af wat Ghislaine van andere meisjes onderscheidt, wat haar anders maakt dan de vrouwen die hij in zijn vroegere leven heeft gekend, van de meisjes die hij tijdens twee vluchten in ontmoette ? Hij besefte meteen waarom nog zoveel mannen steevast houden aan het huwelijk, aan één enkele vrouw. Ghislaine zou niet alleen een ideale vriendin zijn, maar ook iets anders, iets dat hij moeilijk omschrijven kan, maar dat hem zijn ouderdom dubbel zwaar doet aanvoelen.
    


    
      Terneergeslagen schopt hij een struik weg die half in het water ligt. Ghislaine die de oorzaak van zijn verwarring raadt, glimlacht hem bemoedigend toe. En net op dat ogenblik dat hij haar in de armen wil nemen, wijst ze met gestrekte arm naar het meer, waar een paar donkere voorwerpen te dobberen liggen.
    


    
      ”Kijk, Karl, men zou zweren dat het drenkelingen zijn.”
    


    
      Met samengeknepen ogen kijkt de kapitein naar de drijvende voorwerpen. Daarop waadt hij het water in, blijft na een dertigtal meters staan en buigt zich over de donkere massa. Vele minuten verstrijken vooraleer hij traag door het opspattende water weerkomt.
    


    
      ”Het zijn inderdaad twee drenkelingen, Ghislaine. Vreemd, ik snap niet hoe zij in het water konden terechtkomen. De stormen zijn al lang voorbij en het kan hoogstens enkele dagen geleden gebeurd zijn.”
    


    
      ”Zelfmoord, misschien?”
    


    
      ”Na zo’n lange reis ! Dat is uitgesloten, Ghislaine. ”
    


    
      De lust tot wandelen is hen plots vergaan en het hart vol bange voorgevoelens keren zij huiswaarts.
    


    
      

    


    
      HOOFDSTUK 3
    


    
      

    


    
      De eerste doden op Omega veroorzaken een onbeschrijfelijke beroering. Men geraakt niet uitgepraat over de geheimzinnigheid waarmee de verdrinking lijkt omringd tot enkele dagen later nieuwe, nog onbegrijpelijker rampen de nederzetting treffen. Twintig mensen storten zich, als onder massahypnose in een diep ravijn. Een vliegtuig met meer dan tweehonderd kinderen aan boord, verdwijnt in de diepten van een oceaan.
    


    
      Het is te midden van deze verwarring dat kapitein Marsman zijn macht overdraagt aan luitenant Hoskens. Marsman kan zich nu volledig aan zijn geplande vlucht naar het tweede kontinent wijden.
    


    
      Het is met een gevoel van bevrijding dat hij samen met Ghislaine, een maand later, in een grote Alpha het luchtruim kiest. Men heeft ondertussen het aantal slachtoffers kunnen beperken, hoewel men nog steeds niet de ware oorzaak heeft kunnen ontdekken. Gerustgesteld en vol vertrouwen in het bekwame beleid van luitenant Hoskens vliegen zij het onbekende kontinent tegemoet dat tot heden slechts sporadisch werd verkend. Ze vliegen zeer laag over het landschap. Onder hen glijdt de woestijn in haar eentonige glinstering als een gestorven wereld voorbij. Later, na de pas opgerichte fabrieken te hebben overvlogen, komen de gigantische bergmassa’s in het gezicht.
    


    
      Achter de bergen strekken zich opnieuw de bossen uit, afgewisseld door grote woestijnen. Nergens valt nog enig teken van leven te bespeuren. Zelfs de dieren lijken deze plaatsen te schuwen. En plots overvliegen ze een schijnbaar eindeloze oceaan. Het water vloeit spiegelglad, groen gekleurd tussen de twee kontinenten in.
    


    
      Na een vlucht van vier uur landen zij aan de overzijde op een kleine open plek. De periode van storm en regen is ook hier reeds lang voorbij en de zon hangt reusachtig groot als aan een verstarde hemel. Als zij de deur van hun Alpha openen, waait hen een zwoele ruimte tegemoet. Rondom groeien enkele lage bomen zonder luchtzakken en de grond is eerder hard en rotsachtig.
    


    
      Ze besluiten nog eerst een korte verkenning te maken. Nooit zagen zij een zo lage zonnestand en de lange schaduwen doen vreemd en onwennig aan. Op goed geluk volgen zij een klein riviertje en belanden na een moeilijke klimpartij op een plateau waar ze zich vermoeid neerzetten bij een bron. Het water is heerlijk koel. Van op het plateau hebben zij een weidsgezicht over hun omgeving. Maar hoe Marsman ook tuurt, nergens kan hij een of andere bijzonderheid ontdekken: een licht heuvelend landschap, met hier en daar kale woestijnplekken, aan de horizon donker overschaduwd door hoge bergen.
    


    
      Ondertussen zit Ghislaine rustig aan het water tot plots haar aandacht wordt getrokken op enkele vuistgrote stukken glas, die schijnbaar kriskras op de bodem van het stroompje liggen. Als zij er een aanraakt is het net alsof een schroeiende pijn haar lichaam doorhuivert. Marsman die op haar kreet is toegesneld, kijkt verwonderd naar de glinsterende kristallen. Voorzichtig en door middel van een stok haalt hij een van de brokken öp de oever. Ze glanst blauwig tussen het hoge gras. Enkele ogenblikken later straalt ze tot zijn niet geringe verbazing nog een heviger licht uit.
    


    
      ”Net een vuurbal,” merkt het meisje op, terwijl ze aan de zere plek van haar vinger zuigt. Marsman zwijgt en kijkt geïntrigeerd naar de eigenaardige brok glas. Ze geeft geen warmte af en straalt toch een helder licht uit. Voorzichtig neemt hij zijn zakdoek en rolt de steen erop. Het licht straalt door het weefsel heen. Daarop bekijkt hij bezorgd de rode plek op Ghislaine’s vingertop, die haar een hevige pijn veroorzaakt. Hij zoekt in zijn verbandkistje een zalf, een pijnstillend middel en verband, maar de pijn verdwijnt niet. Ze besluiten daarom hun tocht te beëindigen.
    


    
      De zon is inmiddels achter de bomen verdwenen en er hangt nu een vreemde schemer. Daar het voldoende koel is besluiten ze het licht avondmaal buiten hun toestel te gebruiken. De pijn in Ghislaine’s vinger is dragelijk geworden maar toch besluit Marsman in verbinding te treden met de thuishaven. Hij krijgt echter geen kontakt. De atmosfeer hangt vol parasieten die een scherp knarsend geluid voortbrengen. Tenslotte, moe van de lange dag, gaan ze slapen. Terwijl Ghislaine reeds op haar bed ligt, doet Marsman nog een laatste kontroleronde. Hij vindt niets verdachts en besluit eveneens zijn bed op te zoeken.
    


    
      

    


    
      Ghislaine poogt tevergeefs de slaap te vinden. De pijn in haar vinger is weerom heviger geworden en ze heeft koorts. Voorzichtig maakt zij het verband los. Haar vinger is volkomen gaaf. Zij wil de kapitein van dit zonderlinge feit op de hoogte brengen maar hoort aan zijn regelmatige ademhaling dat hij reeds is ingeslapen. Daar de pijn haar het slapen belet, stapt zij op haar tenen naar de afsluitdeur en daalt de trap af naar buiten. De zon is nu geheel verdwenen maar toch hangt overal nog een heldere klaarte. Gefascineerd kijkt het meisje om zich heen. Het vreemde licht werpt uitstralende schaduwen over het landschap. Het is bijna net als op de Aarde, bij maneschijn. Maar hier zijn geen sterren, hier is geen maan. Weemoedig wendt ze de blik af en kijkt naar de hoge bergen die de einder afsluiten als plots de adem haar in de keel stokt. Het kan onmogelijk waar zijn !
    


    
      Aan haar voeten loopt de brede scheldestroom ! Zijzelf staat tussen de vier machtige bruggen in die de beide oevers verbinden. Dit is inderdaad Antwerpen, haar geboortestad! Een zee van herinneringen stort zich over haar uit. En plots rent zij de stad in, achter de huizenzee weg, naar het ouderlijk gebouw. Spoedig is ze de straat door en loopt een laan in, houdt even halt voor het verkeer, wil verder rennen als plots een vriendelijke stem haar staande houdt:
    


    
      ”Alsjeblief, juffrouw, niet doen !”
    


    
      Naast haar staat een man van omstreeks veertig jaar. Zijn vriendelijke ogen nemen haar nieuwsgierig op.
    


    
      ”Wie bent u ?” vraagt ze en wil haar weg vervolgen. De man houdt haar echter staande.
    


    
      ”Kijk !” zegt hij en wijst met de hand voor haar op de grond.
    


    
      Aan haar voeten gaapt een diepe kloof. Vol ontzetting staart Ghislaine in de duizelingwekkende diepte. De stad is weg. Om haar heen verspreiden de kristallen opnieuw hun blauwachtig licht. Een paar honderd meter achter hen rijst de donkere Alpha tussen de struiken naar de nachtelijke hemel. Waar is haar geboortestad ? Ontzet verliest zij het bewustzijn.
    


    
      Als ze de ogen opent, zit zij naast het vliegtuig bij de vreemdeling.
    


    
      ”Wie bent u ?” stamelt ze.
    


    
      ”Ik ben John Knijp en net als u een aardmens. Ik verliet de Aarde in het jaar 1975.”
    


    
      Ghislaine kijkt hem ongelovig aan. Hoewel er spottende lichtjes in zijn ogen blinken is hij ernstig. Boven op zijn voorhoofd welft een grote bult. Zijn kleding bestaat enkel uit een zeer lichte broek.
    


    
      ”U spot met mij, mijnheer Knijp. U redde me niettemin het leven en daarvoor mijn dank. Of was dat wellicht slechts een begoocheling ?”
    


    
      ”Het was echt en toch weer niet. U zou nu echter dood zijn als ik u had laten gaan. ”
    


    
      ”Dus... dat is wat mijn medemensen in Europa is overkomen..”
    


    
      ”Leest u boeken, juffrouw Darnois ?”
    


    
      De vraag komt zo onverwacht dat Ghislaine hem verstomd aankijkt.
    


    
      ”Ik begrijp u niet, mijnheer Knijp. Wie bent u en hoe bent u in godsnaam hier gekomen ?”
    


    
      ”Ook mijn moeder heette Ghislaine Darnois.”
    


    
      ”Ghislaine Darnois ? Hoe kent u mijn naam ? Het kan onmogelijk de naam van uw moeder zijn geweest. ”
    


    
      ”Waarom onmogelijk ? Wat is heden trouwens nog onmogelijk? Herinnert u zich niet of er ooit, lang geleden, iemand uit uw familie verdween ?”
    


    
      ”Neen. Is het soms belangrijk ?”
    


    
      De vreemde man lacht. ”Belangrijk., och kom !
    


    
      Maar u bent heus het evenbeeld van mijn moeder. Net zoals ze in mijn herinnering is blijven bestaan. Houdt u van sprookjes, juffrouw Darnois ?”
    


    
      ”Zijn dat niet die kinderverhaaltjes uit vroeger tijden ?” vraagt Ghislaine verward door de plotse wending van het gesprek.
    


    
      ”Ja, verhaaltjes uit vervlogen tijden, toen er nog kinderen waren... Uw vriend slaapt nog. We hebben tijd. Ik bedoel... als u bereid bent te luisteren..” ”Vertelt u maar, mijnheer Knijp.” Tersluiks kijkt ze naar zijn vreemde gezicht: zijn weemoed en spottende ernst.
    


    
      ”Lang geleden leefde er op de Aarde een jongen die aan de mensen allerlei geschenken uitdeelde. Hij schonk hen goedheid, liefde en schoonheid. De mensen begrepen hem niet en weigerden hooghartig al wat hij hen aanbood. Zij wilden geen goedheid, geen schoonheid, alleen maar geld en al wat met geld kon worden gekocht. Maar de jongen was arm en bezat geen geld. Daarom werd hij eenzaam en in zijn verlatenheid groeide zijn overvloed aan goedheid en liefde zo enorm dat hij er dreigde in te stikken. In zijn wanhoop schonk hij alles aan een koe die hij ontmoette bij de tent waarin hij placht te slapen. Die koe heette Bertha en was zo geroerd door zijn geschenken dat zij hem meenam, verweg, naar een onbekende planeet, naar Arnapak. ”
    


    
      ”Op deze planeet leefden zeer eigenaardige wezens. Zij stonden vol bewondering voor de vele gaven en rijkdommen die de jongen en de koe hen aanboden want liefde zowel als schoonheid en goedheid stonden bij hen in zeer hoog aanzien. Als dank besloten zij de jongen wijsheid en kennis te schenken: alle wijsheid die de planeten van de ganse kosmos tijdens de enen van hun bestaan hadden vergaard.”
    


    
      ”Op Aarde zou hier dat sprookje een einde hebben genomen. Maar niet hier. De aardmensen waren zo kaad op de jongen en de koe dat zij hem door de ruimte heen achtervolgden. Zij hadden immers ondervonden dat zij zonder zijn gaven niet leven konden. Toen de jongen, na zovele eeuwen, de aardmens weerzag, werd hij beangst. De wezens op Arnapak immers hadden hem wijsheid geschonken, zodat hij wist dat er naast de mens geen plaats bleef voor een ander wezen. En toch, alle eeuwen en wijsheid te spijt, was in zijn hart de liefde voor zijn medemens nooit gestorven. Lang en tevergeefs zocht hij naar een oplossing en zijn dilemma werd met het uur dringender en groter. Toen ontmoette die jongen tussen de aardmensen het evenbeeld van zijn moeder..”
    


    
      De vreemde man zwijgt. De stilte is tastbaar. Ghislaine wrijft zich onbewust de ogen uit. Zij begrijpt hoe het verhaal van de vreemdeling de werkelijkheid benadert. Maar ze heeft moeite in die werkelijkheid te geloven.
    


    
      ”Het is geen droom !” zegt de man.
    


    
      Geschokt kijkt zij in zijn grijze ogen, die schijnbaar haar intiemste gedachten lezen.
    


    
      ”Het is mogelijk.”
    


    
      ”Toen ik nog op Aarde leefde, kon men een boek vullen met onmogelijkheden. Denkt u, Ghislaine Darnois, dat er nog veel van die woorden zijn overgebleven ?”
    


    
      ”Die koe en die tent waren dus echt ?”
    


    
      De vreemdeling lacht. ”Ja, juffrouw. Arme Bertha.”
    


    
      ”Wat wilt u van ons, mijnheer Knijp ? U beweert goed te zijn, maar al die doden die wij de laatste maanden te betreuren hadden, werden zij niet door u van het leven beroofd ?”
    


    
      ”Men kan niet liefhebben, zonder te haten. Er bestaat geen goedheid, zonder kwaad, geen leven zonder sterven. Luister... uw vriend is wakker geschrokken en komt hierheen. Alleen ons vreedzaam gesprek, doet hem al naar zijn wapen grijpen.”
    


    
      Bij die woorden is de vreemdeling overeind gesprongen. Op hetzelfde ogenblik wordt de deur van de Alpha geopend en verschijnt kapitein Marsman, zijn vierdubbelloops drukpistool dreigend in de hand. ”Handen omhoog !” roept hij.
    


    
      De vreemde man blijft roerloos staan, een glimlach om de lippen. Daarop treedt hij op het meisje toe. Marsman haalt de trekker over. Een heet gesis schroeit de nacht. Het wordt aardedonker, alsof de schittering van de blauwe kristallen is weggeschoten. Heel verweg klinkt de heldere lach van de vreemdeling tegen de hoge bergen op.
    


    
      

    


    
      HOOFDSTUK 4
    


    
      

    


    
      ”Wat die man je vertelde, Ghislaine, is gewoon wartaal. Het is uitgesloten dat hij vóór ons op deze planeet is aangekomen. Daarbij, als hij werkelijk zo oud is als hij beweert, dan stond bij zijn afreis op Aarde de ruimtevaart nog in haar kinderschoenen en speelde men er nog met Spoetniks en Pompelmoezen. 1975.... eenvoudig belachelijk!”
    


    
      ”Maar die koe, Karl? En die tent met die oude man ?”
    


    
      Kapitein Marsman kijkt bezorgd voor zich uit en zwijgt. Of hij zich dat vreemde fata-morgana nog herinnert! Hij weigert echter geloof te hechten aan dat fantastische verhaal, ook al zou het heel wat onverklaarbare voorvallen ophelderen, zoals de geheimzinnige dood van vele van zijn medemensen.
    


    
      ”Het was een vriendelijke man, Karl,” dringt het meisje aan.
    


    
      ”Bah, een goochelaar die je onder zijn betovering bracht. Wellicht heeft hij op die manier reeds vele anderen de dood ingedreven.”
    


    
      ”Maar waarom, Karl ? Als het waar is wat je zegt, moet hij daar een speciaal doel voor hebben.”
    


    
      ”Hij kan slechts één doel nastreven: de overheersing van deze planeet. Als hij werkelijk reëel was, Ghislaine, dat had hij gisteravond dood aan onze voeten moeten liggen. Vermoedelijk werden we beiden onder hypnose gebracht.”
    


    
      ”Hij noemde deze planeet niet Omega, zoals wij, Karl, maar Arnapak. Hij zei dat goedheid en schoonheid hier bij de bewoners in hoog aanzien staan.” De kapitein kijkt medelijdend naar het meisje en glimlacht toegefelijk: ”Ben je heus nog zo ouderwets, Ghislaine. Maar laten wij ons over deze kwestie niet langer druk maken. De toekomst brengt raad en er staat ons morgen nog een lange tocht te wachten.” De morgen hangt inderdaad al vlug weer in de lucht en na een licht maal zijn Marsman en Ghislaine gereed voor hun eerste werkelijke tocht. Ze zullen proberen dwars over de hoge bergen een weg te zoeken om zo, na een tocht van een tiental dagen, naar hun vertrekpunt weer te keren. Heel omzichtig en toch snel bestuurt Marsman de handige trekker, terwijl Ghislaine uitkijkt naar mogelijke hindernissen. Het is bijna middag als ze eindelijk, na een eentonige tocht, de voet van de bergen bereiken. De bergen zijn té hoog om er met de trekker overheen te rijden zodat zij de voet blijven volgen in de hoop hier of daar een toegang of pas te ontdekken. Nieuwsgierig houden zij tenslotte halt voor een donkere gaping en als de kapitein de sterke koplampen van zijn voertuig ontsteekt zien zij een reusachtige tunnel voor zich die door mensenhanden lijkt gemaakt. De koplampen boren honderden meters de tunnel in. Zonder aarzelen rijden zij naar binnen. Op regelmatige afstanden bevinden er zich in de wanden diepe nissen waarin zich een eigenaardige cilinder verheft. Als zij nieuwsgierig geworden het stof van de cilinder verwijderen ontdekken zij door de doorzichtige wand allerlei vreemd in elkaar grijpende schijfjes. Hoofdschuddend bekijkt de kapitein het zonderlinge ding.
    


    
      ”De wezens die deze tunnel hebben geboord en deze toestellen gebouwd, moeten ons op technologisch gebied ver vooruit zijn geweest. Vreemd dat het omzeggens de eerste sporen van hun aanwezigheid zijn.”
    


    
      ”Ze zijn vast duizenden jaren oud, Karl,”
    


    
      ”Vermoedelijk wel. Maar waarom hier en niet buiten, in open lucht. Vooral buiten moet zich hun beschaving hebben ontplooid. Kan het menselijk leven op een planeet plots zo’n einde nemen dat het alle sporen uitwist ?”
    


    
      ”Ook onze Aarde is nu dood, Karl. Wat zal er nog blijven na enkele duizenden jaren ?”
    


    
      ”Meer dan je denkt. Heus, Ghislaine, dit alles maakt me ongerust.”
    


    
      Het is Ghislaine die de vreemd gevormde drukknop ontdekt. Vol spanning drukt zij hem in. Ergens ontsnapt iets met een luid gesis en geschrokken drukt zij de knop weer in. ”Oef!” roept ze uit, ”dat zonderlinge ding jaagt me warempel de stuipen op het lijf. Wat kan het zijn ?”
    


    
      ”Misschien wel een modern tankstation. In ieder geval is het nu absoluut zeker dat deze planeet eens verstandelijke wezens heeft gedragen. Weet je wat dat inhoudt, Ghislaine?” Bezorgd kijkt de kapitein het meisje aan.
    


    
      Met een laatste blik op de stoffige nis en de zonderlinge, cilinder, stijgen zij opnieuw in hun trekker en vervolgen zwijgend hun tocht. Na enkele kilometers belanden zij plots in een reusachtige hal. De koplampen beschijnen lange rijen vreemdsoortige toestellen, een soort kruising tussen een klein vliegtuigje en jacht. Vooraan zit een klein bord met tien cilindervormige holten opgepropt met doorschijnende schijfjes. Onder iedere holte staat een drukknop.
    


    
      Zowel de kapitein als het meisje kijken verrukt toe. Ze verwijderen het stof en nemen in een van de voertuigjes plaats. Met de vinger boven een knop wendt de kapitein zich tot het meisje. Uit zijn stem klinkt duidelijk een nauwelijks ingehouden spanning. ”Wagen we het?”
    


    
      ”Natuurlijk, Karl!” lacht Ghislaine overmoedig.
    


    
      Voorzichtig drukt de kapitein de knop in. Er gebeurt niets, hoewel als het ware een lichte huivering door het toestel trilt. Op haar beurt drukt Ghislaine een knop omlaag. Het rillen wordt heviger. Een derde.
    


    
      Nog steeds staan zij ter plaatse. En plots, zonder enige waarschuwing stijgt het toestel een paar meter de hoogte in, maakt een kleine bocht en suist daarop, als een pijl uit een boog, recht op de zwarte wand van de reusachtige hal af. Tevergeefs zoekt de kapitein naar een stuurinrichting. De zwarte, glasharde muur komt huiveringwekkend naderbij. Ten einde raad drukt hij alle knoppen in. Het verhoogt slechts hun snelheid. Rakelings suisen ze langs de zwarte muur voorbij, cirkelen enkele malen over de toestellen op de grond heen en schieten dan opnieuw de donkere tunnel aan de andere zijde in. Iedere sekonde verhoogt hun snelheid. Achter hen bolt warrelend het stof op. Tevergeefs pogen zij het toestel in de hand te houden. Vliegt het volgens een sinds duizenden jaren geleden uitgestippelde reisroute ? De tunnel lijkt eindeloos en de snelle luchtverplaatsing maakt hen het ademen moeilijk. Tenslotte zien zij heel ver voor zich het groeiende daglicht. Met een scherp, hoog geluid verlaten zij de tunnel. Naarmate het toestel hoger en hoger stijgt, vermindert ook hun snelheid tot ze uiteindelijk lijken te zweven. Eerst nu durven zij omlaag te kijken. Ze bevinden zich hoog boven een grote idyllische vallei. Groen en rood vormen de hoofdtonen van een tropische plantengroei. In het midden van de vallei ligt een klein meer. Nog voor ze van hun verbazing bekomen zijn begint hun toestel te dalen, en glijdt majestueus op een reusachtig gebouw toe. Voor de ingang op een groene gazon spuit een fontein een mistige waterstraal metershoog. Zo de vreemde verstarde hemel er niet was, zou men zich op Aarde wanen. Zacht strijkt het toestel naast de fontein neer. Met stijve knieën stappen ze uit en kijken bewonderend om zich heen. Uit de schaduw van de ingangspoort treedt een hoge gestalte op hen toe : John Knijp !
    


    
      

    


    
      HOOFDSTUK 5
    


    
      

    


    
      Na een bijzonder verzorgde maaltijd opgediend door buitengewoon mooie dienstmeisjes, blijkbaar inboorlingen, worden Marsman en Ghislaine in John Knijps studeerkamer geleid.
    


    
      ”Wilt u ons nu vertellen wie u bent ?” vraagt Marsman hem op de man af.
    


    
      ”Ik ben net als u een aardmens. Ik verliet de Aarde in 1975...”
    


    
      ”1975 !” roepen Marsman en Ghislaine als uit één mond. ”Dat is gewoon onmogelijk !”
    


    
      ”De mens heeft het woordje ’onmogelijk’ al té gemakkelijk gebruikt. Maar waarom praten over mijn persoon. Vertel me liever wat er sindsdien op de Aarde is gebeurd.”
    


    
      ”Sinds 1975...” Ghislaine kijkt dromerig door het raam naar buiten. ”Oorlogen en vrede... overbevolking en milieubevuiling... volkerenmoord en kindermoord en tenslotte de verdeling van de wereld in drie evenwichtige grootmachten. Het verkennen van de ruimte, het bevolken van planeten...”
    


    
      ”Gelooft de mens nog in God ?”
    


    
      ”Wat bedoelt u, mijnheer Knijp ?” vraagt Marsman sarkastisch, maar Ghislaine negeert zijn onderbreking... al zijn twijfels.”
    


    
      ”Zou u als gastheer niet eerst de nieuwsgierigheid van uw gasten voldoen, mijnheer Knijp. De aardse informatie is sinds lang voorbijgestreefd. Wij mogen dus geredelijk aannemen dat er zich buiten ons, buiten de aardmens en de zwarte inboorlingen, nog andere verstandelijke wezens hier schuilhouden. Dat zij zich tonen. Ik ben altijd bereid met hen te onderhandelen. Of moet ik aannemen dat u hun zegsman bent?”
    


    
      ”Veronderstel even dat u nog op de Aarde leefde en u door monsters uit de ruimte werd overvallen. Wat zou u doen, kapitein Marsman ?”
    


    
      ”Wij zouden vechten, mijnheer Knijp.”
    


    
      ”Ook als u volkomen weerloos was ?”
    


    
      ”Weerloos is men nooit en er is niets dat niet kan vernietigd worden.”
    


    
      ”Natuurlijk, ik vergat een ogenblik dat vernietigen een menselijke specialiteit is. De Aardmens heeft zichzelf tot een geperfektioneerde vemietigingsmachine opgebouwd. Maar niet alle wezens uit de kosmos evolueerden als de aardmens, kapitein Marsman.”
    


    
      ”U doelt natuurlijk op de uitzonderlijk grote hoeveelheid waterstof, verdichte waterstof, die zich aan boord van onze ruimteschepen bevindt. Het is onze enige bescherming. Zonder haar, dat besef ik nu eerst, zouden wij vermoedelijk reeds lang van deze planeet zijn weggeveegd. Ik begin uw spel te doorgronden, mijnheer Knijp. U bent niet anders dan een lage handlanger van de bewoners hier. Waarom houden zij zich schuil. We kunnen nog altijd praten.”
    


    
      ”Praten kunt u zeker, kapitein. Toen ik de Aarde verliet vertegenwoordigde het zwarte ras een groot procent van de wereldbevolking. Ik heb tot heden geen enkele zwarte onder uw rasgenoten opgemerkt. Waren zij wellicht de moeite van het redden niet waard ? Of kan u gewoon met hen niet samenleven ? Als dat het geval is, hoe zult u dan met wezens kunnen samenwonen die totaal van u verschillen?”
    


    
      ”U beoordeelt de mens wel erg streng, mijnheer Knijp,” antwoordt Ghislaine. ”De afwezigheid van het zwarte ras is aan velerlei omstandigheden te wijten. De mens is erg veranderd. Misschien is zijn liefde nog enkel nieuwsgierigheid, zijn goedheid nog slechts een welwillend egoïsme, maar draait niet iedere beschaving uit op het Romeinse ’Panem et Circences’ ? Maar bedenk dat wij geen ziekten meer kennen geen materiële zorgen..”
    


    
      ”De mens is meer dan lichaam alleen, Ghislaine. ”
    


    
      ”Maar in dit leven heeft vooral het lichaam betekenis, mijnheer Knijp. Wat onze zwarte broeders betreft...”
    


    
      ”Och kom !” roept Marsman verveeld uit. ”Hou alsjeblief op met die prietpraat. Wat wilt u eigenlijk, mijnheer Knijp ?”
    


    
      ”Dat u zo vlug mogelijk de nodige voorbereidingen treft om deze planeet te verlaten, kapitein.”
    


    
      De kapitein barst in een daverend lachen uit. ”U bent gek ! Zelfs al zouden wij dat wensen, dan weet u verdomd goed dat het ons onmogelijk is. De dichtstbijgelegen bewoonbare planeet ligt gewoon buiten ons bereik. Zelfs als wij over de absolute snelheid konden beschikken...
    


    
      ”Dat kunt u kapitein.”
    


    
      ”Mogelijk met de toverkunsten van deze onzichtbare bewoners, maar zelfs dan blijft die planeet buiten ons bereik. Wij beschikken niet over het eeuwig leven, weet u.”
    


    
      ”Zelfs daar is een oplossing voor.”
    


    
      ”U praat onzin, mijnheer Knijp.”
    


    
      Het is een lange tijd stil. John Knijp kijkt de beide mensen in gedachten aan. Tenslotte komt hij overeind en nodigt hen uit hem te volgen.
    


    
      Na een grote zaal te hebben doorlopen, komen zij terecht in een onwezenlijke wereld; in gangen die geen gangen zijn, in licht dat geen licht, enkel klaarte is, tussen omtrekken die wazig openvloeien tot een schijnbare ontastbare oneindigheid. John Knijp houdt tenslotte halt voor een ruimte die enorm lijkt, wazig en vaag en toch in haar beperktheid niet groter dan de hiel van een mens.
    


    
      ”Ik moet u verwittigen dat er voor uw aardse ogen veel onzichtbaar blijft. U bevindt u namelijk te midden van een grote stad. Duizenden van haar bewoners bekijken u, onderzoeken uw gedachten.”
    


    
      ”Een goochelaar, net als vroeger..”
    


    
      ”Neen, kapitein. Het oog van de mens, hoewel wonderlijk komplex en volmaakt, ziet slechts driedimensionaal.”
    


    
      ”Hoe kan een wereld boven anders zijn dan een wereld hier beneden, mijnheer Knijp?” spot Marsman.
    


    
      ”Geloof me, kapitein, ook de mens, de aardmens zal verder evolueren. Zal de huidige deze van over duizenden jaren nog herkennen, nog als mens ervaren? Heus, geloof me....”
    


    
      ”Geloven ! U praat net als onze kerkelijken op Aarde hebben gepraat: geloof! Waarom zouden wij ons tweemaal aan dezelfde steen stoten, temeer daar het hier om zuiver materiële zaken gaat ?”
    


    
      ”Is geloof dan uit uw leven verdwenen, kapitein ?”
    


    
      ”Nee, mijnheer Knijp, ” mengt zich hier Ghislaine in het gesprek. ”Het is nog net als in uw tijd. Wij leven nog steeds met dezelfde twijfels, met dezelfde onmacht. Nog steeds roept de wetenschap alleen maar nieuwe raadsels op. U beweert dat wij ons hier te midden van een grote stad bevinden, welnu, ik ben bereid u te geloven. Maar hoe kunnen wij deze onzichtbare wezens in goede verstandhouding benaderen ? U beweert dat zij goed zijn en vreedzaam. Ook wij hebben die deugden nog niet verloren, of tenminste.. het verlangen ernaar. Waarom geeft u ons geen kans?”
    


    
      ”Beseft u, juffrouw Darnois, dat uw verzoek neerkomt op het werpen van een blik in een zeer verre toekomst. De verschrikking van de oermens bij het zien van uw huidige beschaving zal daarbij in het niet verzinken. Ik weet niet of u tegen zo’n aanblik wel bestand bent ?” Vragend kijkt hij de beide mensen aan.
    


    
      ”Kan er ons nog iets verrassen, mijnheer Knijp, na alles wat wij de laatste uren hebben meegemaakt ?” De stem van de kapitein klinkt uitdagend.
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      De stad lijkt een onmetelijke serre. Lage, rechthoekige gebouwen, opgetrokken in een glazige, melkwitte substantie staan kriskras door elkaar, onderling door buisvormige doorgangen verbonden. Nergens valt erenige beweging waar te nemen.
    


    
      Ghislaine Darnois en kapitein Marsman, beiden voorzien van een bril met dikke, facetvormige lenzen, kijken verwezen naar dit bizarre schouwspel. Ze bevinden zich even buiten een tunnel, op een lichte verhevenheid. Geleid door John Knijp dalen zij de heuvel af en treden de tunnel binnen, die zo laag is dat John Knijp het hoofd moet bukken. Nauwelijks zijn ze enkele meters ver of de bodem wordt met een speciale spiraalvormige beweging voorwaarts gegolfd. Langs weerskanten van de spiegelgladde wanden lopen dunne doorzichtige buisjes die hier en daar onverwacht in de wand verdwijnen.
    


    
      Niemand zou hebben kunnen zeggen welke afstand zij hebben afgelegd als er plots aan de beweging een eind komt en de rechterwand naast hen openschuift. Voor hun blikken vertoont zich een rechthoekige opening, die uitgeeft op een ruime maar zeer lage kamer. Er staat een tafel en enkele zitplaatsen. John Knijp nodigt hen uit plaats te nemen. Gezeten raakt hun hoofd bijna het welfsel, toch zijn ze blij, na hun ongemakkelijke houding in de te lage tunnel even op adem te kunnen komen. Ze kijken vragend naar hun gids.
    


    
      Voor het eerst sinds hij hen de eigenaardige bril overhandigde, richt deze het woord tot hen. Zijn woorden, hoewel fluisterend uitgebracht, klinken duidelijk hoorbaar onder het lage welfsel.
    


    
      ”Op Aarde was er niets zo onbepaalds als de normen voor schoonheid. De ene generatie verloochende wat de andere had aanbeden. Zeker bezit u niet, en dit onder geen enkel opzicht, normen om de schoonheid van deze beschaving te meten noch over normen om haar bewoners te beoordelen. Ik vertel u dit omdat hun uiterlijk u vermoedelijk weerzinwekkend zal voorkomen. Maar is een rups niet even mooi als een vlinder ? Is een kwal walgelijker dan de koning der dieren ? Zo dadelijk komt een van de belangrijkste nummers van Arnapak hier voor u zijn opwachting maken. Schenk geen aandacht aan zijn uiterlijk, denk alleen aan het innerlijk. En vergeet vooral niet dat dit wezen bij machte is uw intiemste gedachten te lezen.”
    


    
      Bij die woorden wordt wentelend een wand opengeschoven. Het afzichtelijkste wezen dat zij ooit hebben aanschouwd, komt schuifelend de kamer binnen. Twee uitpuilende facettenogen staren hen vanuit een enorm groot hoofd onderzoekend aan. Het lichaam, nauwelijks een meter hoog, is vormeloos dik en wordt gedragen door zeer korte benen. De armen reiken tot aan de grond en gelijken op dunne, beweeglijke antennes. Het ganse lichaam is aanhoudend in beweging, zwelt en ontzwelt en verspreid een doordringende, walgelijke geur.
    


    
      De kapitein en het meisje hebben alle moeite om hun afschuw te verbergen.
    


    
      ”Dit is nummer 32,” verbreekt John Knijp de pijnlijke stilte.
    


    
      ”Welkom op Arnepak, mijnheer Marsman en juffrouw Darnois,” zegt het vreemde schepsel met een aangename en zeer duidelijke stem. ”Als u het mij toestaat, zou ik graag enkele vragen willen stellen. Wat verwacht u van het leven, mijnheer Marsman ?”
    


    
      De kapitein kijkt een ogenblik verbouwereerd naar het zonderlinge wezen. ”Dat is een zeer algemene vraag, mijnheer... hé...”
    


    
      ”Zeg maar rustig nummer 32.”
    


    
      ”Persoonlijk heb ik daar nooit diep over nagedacht. Indien u die vraag tot honderd verschillende mensen richt, zult u vermoedelijk wel honderd verschillende antwoorden krijgen. Geluk, liefde, sukses, macht. Ik persoonlijk heb daar, zoals ik u al vertelde nooit veel over nagedacht.”
    


    
      ”Berusten al die verzuchtingen niet op een eng egoïsme, mijnheer Marsman ; het verlangen om eigen wensen te bevredigen ?”
    


    
      ”Mogelijk, mijnheer...hé... nummer 32. De aardmens heeft nu eenmaal zijn deugden en ondeugden. Het instinkt tot zelfbehoud, tot voortplanting overheerst nog altijd.”
    


    
      Er volgt een zacht gegiechel dat John Knijp verwonderd doet opkijken. Nog steeds kijkt Ghislaine vol afschuw naar dat bleke, vaalgroene wezen. Er gaat iets dreigends vanuit, iets dat haar gedachten en wil opzuigt. Een vreemd beklemmend gevoel verlamt haar. Ze tracht uit alle macht weerstand te bieden, maar vindt geen enkel houvast en plots glijdt ze weg in een bodemloze diepte. Nog even ziet ze hoe John Knijp verbaasd de ogen opent, overeind springt en zich het hoofd stoot tegen de lage zoldering.
    


    
      Nog meer verwonderd kijkt kapitein Marsman naar de plotse reaktie van zijn gids, die nu bleek en verschrikt op Ghislaine toetreedt. Ondertussen schuifelt heel langzaam het vreemde afschuwwekkende wezen de kamer uit. Maar Ghislaine heeft zich alweer hersteld. Ze klopt lachend en verheugd op John Knijps schouder. Haar afschuw en bleekheid zijn als bij toverslag verdwenen. Ze rukt haar bril af en gooit hem van zich af naar de verste hoek van de kamer.
    


    
      ”Wat voor een komedie is dat!” roept Marsman woedend uit, die het gekke gedoe van het meisje met verstomming gadeslaat.
    


    
      ”Maak je maar geen zorgen, Karl,” lacht Ghislaine. ”De ondervraging is hiermee wel afgelopen. Laat ons de stad verder onderzoeken.” Ze wil de tunnel instappen maar John Knijp houdt haar tegen. ”Dat had je niet mogen doen,” zegt hij verwijtend. Ghislaine slaat echter geen acht op zijn woorden, integendeel, ze legt haar armen om zijn hals en kust hem op de wang. Kapitein Marsman zit er sprakeloos en onthutst bij, temeer daar John Knijp haar verontwaardigd van zich af stoot. Is Ghislaine plots krankzinnig geworden ?
    


    
      ”Ik ben Danaga, John !” roept ze uit.
    


    
      John Knijp negeert haar uitroep en wendt zich verontschuldigend tot de kapitein. ”Ook onder deze wezens leven blijkbaar nog mensen.” Met deze zonderlinge woorden nodigt hij ook Marsman uit de kamer te verlaten.
    


    
      Weldra bevinden zij zich in een veel bredere doorgang en ontmoeten de eerste stadsbewoners. Ze zitten in een vreemd verwrongen houding neer langs de zijwand en kijken met hun raadselachtige facettenogen de bezoekers spiedend aan. De kapitein stapt tot bij Ghislaine en neemt haar bij de arm. Het meisje verstrakt en keert zich van hem af. Niet zonder verwondering vraagt hij zich af wat Ghislaine zo kan hebben veranderd en hij werpt een woedende blik op de zwijgende man naast zich. Dit is Ghislaine Darnois niet meer. Haar soepele elegantie is totaal verdwenen. Haar houding is strak en hooghartig. Of drijft zij enkel de spot met hem ?
    


    
      ”Ik drijf niet de spot met je, Karl en ik bekokstoof helemaal niets !”
    


    
      ”Wat bekokstoof je eigenlijk, Ghislaine ? Ik begrijp niet...” Hij houdt haperend op omdat ze zijn vraag reeds heeft beantwoord nog voor hij ze had gesteld.
    


    
      ”Waarom heb je die bril afgerukt, Ghislaine. Nu kan je onmogelijk nog iets zien.”
    


    
      Ditmaal beantwoordt ze zijn vraag met een diepe gorgelende lach. De kapitein maakt zich meer en meer ongerust tot de omgeving plots alle vragen verdringt. Ze bevinden zich plots in een ontzaglijke ruimte. Overal, tussen de meest bizarre en fel gekleurde toestellen in, zitten vaalgroene wezens op lage zetels als in meditatie verzonken. Niemand kijkt bij hun nadering op. Tevergeefs tracht Marsman uit hun houding wijs te worden. Dit is wel het meest fantastische en zinloze dat hij ooit heeft meegemaakt. Onthutst volg hij Ghislaine en John Knijp tussen de wirwar van toestellen en tafels in. Te midden van de zaal blijft hun gids staan voor tien lege rustbedden die daar, God weet waarom, als op een troon staan tentoongesteld. Een treurige glimlach verschijnt om de mond van de grote man. Ghislaine, die zich aan zijn zijde bevindt, legt troostend haar arm op zijn schouder. De intimiteit van dit gebaar is de kapitein geenszins ontgaan. Opnieuw vraagt hij zich af wat het meisje bezielt. Is zij door haar omgeving behekst ?
    


    
      De zaal lijkt wel eindeloos en Marsman is dan ook blij als ze tenslotte halt houden voor een enorme poort uitgehouwen in de lage wand. Ze lijkt wel uit gloeiend vuur vervaardigd. Gedurende enkele sekonden staat John Knijp roerloos, met gesloten ogen, waarop de poort, als door zijn wil bewogen langzaam openschuift. Voor de verbaasde ogen van de kapitein verschijnt het inwendige van een reusachtige machine. Zover zijn ogen reiken, onder een helder wit licht, ziet hij ontelbare vakjes, gevuld met door elkaar schuivende schijfjes, alle ongelijk van kleur en grootte: een reusachtige computer. Een computer zoals de mens, zelfs in zijn stoutste dromen, er zich geen kon voorstellen. Voor het eerst richt Ghislaine zich al in extase, tot de geschokte kapitein.
    


    
      ”Dit, Karl, is het brein van John Knijp. Zelfs zijn nietigste gedachten passeren door deze onmetelijke machine, waarin de kennis van het verleden, van het heden en van de toekomst begraven ligt. Als je goed luistert, hoor je het klikken van de ontelbare cellen die nu, op dit ogenblik, bij zijn denken in werking treden. Het lijkt je wellicht ondenkbaar toe, maar ieder vakje — en er zijn er meerdere miljarden — is rechtstreeks met zijn hersencellen verbonden. Het is de mooiste en volmaakte operatie ooit door een denkend wezen verricht.”
    


    
      ”Je raaskalt, Ghislaine !”
    


    
      ”Neen, Karl. Overal, tot zelfs in de verste uithoeken van onze kosmos staat automatisch deze onoverzichtelijke bron van kennis tot zijn dienst. Het is niet een verlengstuk van zijn denken, maar zijn denken zelf. Door deze machine is hij bijna aan God gelijk. Bedenk eens, Karl, wat..”
    


    
      ”Alsjeblief, Ghislaine, hou op met die waanzin. Je bent gewoon gek !”
    


    
      ”Ik ben Ghislaine niet, Karl. Ik ben Danaga. Danaga van Arnapak !”
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      Er zijn ogenblikken dat de mens volkomen automatisch handelt. Jarenlange ervaring hebben kapitein Marsman geleerd om bij het minste gevaar zijn wapen te trekken. Zodra hij beseft dat het vaalgroene wezen, dat zich Danaga noemt, bezit heeft genomen van Ghislaine’s lichaam, reageren zijn spieren en geheel onverwacht schittert zijn vervaarlijk wapen in de richting van het meisje.
    


    
      ”Je kan ditmaal onmogelijk een waanbeeld zijn !” schreeuwt hij met hese stem.
    


    
      Zowel John Knijp als Danaga staren verbluft in het lijkbleke gelaat van de kapitein. Zijn bliksemsnelle handeling heeft hen volkomen verrast. Hun uiterste gevoelige telepatische vermogens vingen nauwelijks een waarschuwing op. De kapitein handelde blijkbaar zonder erbij te denken.
    


    
      ”Indien u niet vlug het lichaam van juffrouw Darnois verlaat, verpulver ik u, zowaar ik Marsman heet.”
    


    
      ”Indien u mij doodt, Marsman, vernietigt u meteen uw geliefde.”
    


    
      Als Marsman beseft hoe waar haar woorden klinken, vloekt hij uit machteloze woede. Wanhopig zoekt hij een uitweg tot het zinloze hem duidelijk wordt bij het zien van de glimlach van het meisje. Ondertussen is het beangstigend stil geworden. De vaalgroene wezens in de zaal zijn overeind gekomen en staren met hun facettenogen als gefascineerd naar het drietal. Nauwelijks overweegt hij een ontsnapping dwars langs hen heen, of hij ziet hun vormloze lichamen als een muur aaneensluiten. Hij mag niet denken ! Voorzichtig komt John Knijp op hem toegestapt.
    


    
      ”Pas op, mijnheer Knijp!” waarschuwt hij. Ondanks die waarschuwing neemt de grote man het meisje bij de arm en rukt haar bruusk opzij. Een felle lichtstraal bliksemt uit het wapen. Ghislaine — of is het Danaga ? — ligt in een vreemde kronkel neer aan de voeten van John Knijp. Bij het zien van zijn dode geliefde schreeuwt de kapitein zijn wanhoop uit en stormt door de poort, de geheimzinnige computer in. Om hem heen klikken de duizenden cellen met een bijna oorverdovend lawaai. Ergens moet een uitweg zijn. Als hij aan Ghislaine denkt springen de tranen hem in de ogen. Naarmate hij verder rent worden zijn gedachten weer koel en geordend. Hij beseft dat het vooral zijn gedachten zijn die hem verraden. Voor zijn tegenstanders zijn het als lichtbakens die zijn route afbakenen. Hij rent verder en verder tot zijn voeten pijn doen. Tenslotte is hij zo uitgeput dat hij neervalt. Hij valt en blijft vallen. De lichtende cellen worden pinkelende ogen. Het klikken van de schijfjes wordt lachen, een schaterlach, die zich duizendvoudig onder het hoge welfsel herhaalt: ”Ik ben Ghislaine niet! Ik ben Danaga !”
    


    
      Als hij ontwaakt is zijn mond kurkdroog. Om hem heen is het doodstil. Het licht is gedoofd en het klikken heeft opgehouden. Zou John Knijp eveneens in slaap verzonken liggen ?
    


    
      Hij beseft dat een nieuwe slaap hem ditmaal naar de eeuwigheid zal sturen, daarom spreekt hij zijn laatste krachten aan en strompelt, zich steunend tegen de gladde muur verder, steeds verder, tot hij eindelijk een donkere gaping ontdekt. De schok van deze ontdekking is zó groot dat zijn krachten hem begeven net op het ogenblik dat twee sterke handen hem opvangen. Het laatste dat hij opmerkt, voor hem alles zwart voor de ogen wordt, zijn drie lange vingers. Iedere vinger draag een gouden ring, versierd met een schitterende edelsteen.
    


    
      Als hij weer bijkomt is zijn mond niet meer droog, maar vreemd vochtig en kleverig. Een grote,over het ganse lichaam behaarde man, giet een goudgeel vocht tussen zijn tanden. Gefascineerd kijkt de kapitein naar de zes beringde vingers, naar de gespierde armen, de brede schouders... naar de twee bloedrode ogen. Het is een ruw gezicht, zonder leeftijd. Een brede, platte neus en een sensuele mond, wreed en gulzig. Het hoofd zelfs is volkomen kaal. Griezelig menselijk.
    


    
      ”Drink !” beveelt de man.
    


    
      Gulzig slurpt Marsman het stroperige vocht naar binnen. Het schenkt hem voldoende kracht om samen met de vreemde man de gaping in te gaan tot in een hoog gewelfde kamer. Daar valt hij op een ligbed en slaapt onmiddellijk in. Als hij opnieuw ontwaakt voelt hij zich heerlijk uitgerust. De grote, behaarde man zit roerloos naast hem. De zonderlinge rode ogen kijken hem uitdrukkingloos aan.
    


    
      ”Voelt u zich nu sterk genoeg om mij te volgen, kapitein ?”
    


    
      De kapitein aarzelt. Wie is deze man ? Is het niet weer een van John Knijps goochelkunsten ? ”Wie bent u ?” vraagt hij.
    


    
      ”Ik ben Gnö van Kod. Ik werd op mijn vijfde omwentelingsjaar door de groene wezens van mijn planeet geroofd. Men opende mijn schedel en verbond mijn hersenen met een reuzecomputer. Ze hadden echter meer vakjes en schijven dan ik hersencellen bezat.” De rode man schiet in een bulderende lach.
    


    
      ”Wie kan me verzekeren, Gnö, dat u geen handlanger bent van John Knijp ?”
    


    
      Het lachen van de rode man wordt plots afgebroken. In zijn rode ogen verschijnt een koude haat. ”De Schepper van de kosmos is mijn getuige. Samen zullen wij deze gluiperige groene wezens vernietigen, kapitein.”
    


    
      ”God geve dat ik u geloven kon, Gnö !”
    


    
      ”Heb ik u niet te eten en te drinken gegeven. Bent u nog steeds niet in het bezit van uw beducht wapen ? Welk groter bewijs van mijn oprechtheid kunt u nog verlangen ? Bekijk de muren van deze kamer. Ze laten geen enkele trilling door. Op het ogenblik dat u deze kamer betrad, verloren de Arnapakezen alle kontakt. Ik ben uw enige redding. Denk vooral niet, kapitein, dat uw ruimteschepen vol waterstof een waarborg betekenen. Reeds lang heeft John Knijp daar een oplossing voor gevonden. Ook al weten zijn opdrachtgevers het wellicht nog niet. John Knijp is een gladde kerel, kapitein. Eén druk op de knop en al uw rasgenoten zijn van deze planeet weggeveegd. Gelooft u me niet ? Ik zal het bewijzen.”
    


    
      Een verblindend licht flitst door de kamer. Het is net alsof de muren wegsmelten en zij zich plots te midden van een uitgestrekte woestijn bevinden. Een breed kanaal is in het zand uitgegraven waaruit torenhoge cilinders met een pijpvormige opening naar de strakke hemel wijzen.
    


    
      ”Ziet u, kapitein,” vervolgt de rode man, ”deze cilinders kunnen zulke kleine golven voortbrengen, dat alle atomen ophouden te bestaan, zonder ook maar enige energie vrij te geven. Zij staan op uw nederzetting gericht, op uw ruimteschepen... Uw ruimteschepen hebben echter een onschatbare waarde voor me. Begrijpt u me, kapitein?”

    


    
      ”Al hetgeen John Knijp ons vertelde, was dus gelogen ?”
    


    
      Het is een hele tijd stil. Het is duidelijk dat de rode man aarzelt.
    


    
      ”Luister, kapitein,” zegt hij tenslotte voorzichtig. ”John Knijp spreekt slechts in funktie van zijn denken. Hij kent geen waarheid en ook geen leugen. John Knijp is geen mens, slechts een zielloze computer. ”
    


    
      ”Als ik u goed begrijp, Gnö, kan John Knijp zich onmogelijk vergissen. Als wij het tegen hem opnemen, zijn we reeds vooraf verslagen.”
    


    
      Opnieuw klaart de lach van de zonderlinge man op naar het hoge welfsel. De kapitein huivert. Zijn er ook gekken op Arnapak?
    


    
      ”Natuurlijk zijn er gekken op Arnapak! ” Marsman beseft meteen dat hij niet alleen op zijn woorden, maar ook op zijn gedachten moet letten. Ook deze man bezit de gave van de telepatie. Terwijl de lach nog voortklatert, sluiten zich opnieuw de muren en bevinden ze zich terug in de hoge, blauwe kamer. De drie beringde vingers hebben zich nu aan zijn mouw vastgehaakt en trekken hem mee naar de uitgang, en trekken hem mee naar de uitgang.
    


    
      ”Kom mee, kapitein. Gnö van Kod zal u laten zien hoe gek we zijn.”
    


    
      Gezeten in een klein voertuigje dalen ze langs ontelbare gangen, open ruimten, spelonken en grotten steeds dieper in de planeet af. Naarmate hun tocht vordert wordt het warmer zodat weldra het zweet over hun lichaam loopt. De kapitein tracht de zonderlinge man naast zich te begrijpen.
    


    
      ”Is de planeet Kod ver van hier, Gnö ?”
    


    
      ”Oneindig ver, kapitein. Heel wat verder dan uw zonnestelsel.”
    


    
      ”Beschikken de Arnapakezen dan over dergelijke machtige ruimteschepen?”
    


    
      ”Helaas niet, kapitein. Maar zij kennen wel het geheim om de materie te ontbinden en haar over duizelingwekkende afstanden weer op te bouwen. Ik heb hen gesmeekt hun experiment met mij in omgekeerde volgorde te herhalen, maar tevergeefs. Blijkbaar loopt er dan iets fout. Ziet u, kapitein, Kod is een wondermooie plaats om te leven. Ik herinner mij de onmetelijke wouden, de bruisende stromen, de regelmatige dagen en nachten. Ik herinner me de kinderen waarmee ik placht te spelen en.. sinds enkele tijd herinner ik me ook de vrouwen van Kod. In ruil voor één ruimteschip leg ik Arnapak aan uw voeten.”
    


    
      ”Helaas, Gnö, met onze ruimteschepen kunt u onmogelijk Kod bereiken. ”
    


    
      ”Laat dat mijn zorg zijn, kapitein. Mijn hersenen zijn niet voor niets aan die computer gekoppeld geweest.”
    


    
      ”Ik wil natuurlijk helpen, Gnö. Maar hoe kunnen wij het opnemen tegen een John Knijp, tegen dieonzichtbare Arnapakezen, die daarenboven ook nog al onze gedachten lezen.”
    


    
      ”U bezit een bril. Ik heb u bij ons vertrek een hoofddeksel gegeven. Het beschermt niet alleen uw hoofd, het beschermt tevens al uw gedachten.”
    


    
      ”Maar hoe kunnen wij hen overwinnen, Gnö ? Ze zijn zo onbegrijpelijk machtig.”
    


    
      ”Vele jaren heb ik tevergeefs naar een zwakke plek gezocht, kapitein. Het kwam me voor alsof ze alles hadden voorzien, alsof hun wereld volkomen onkwetsbaar was. Ik bestudeerde hun erecode, hun zeden, hun manier van leven... Ik bezocht hun geboortehuizen, hun kweekinrichtingen. Geloof me, alles is kunstmatig in hun wereld: hun manier van voortbestaan, hun manier van kennis verwerven, zelfs hun sterven. Zij weten zich zó sterk dat hoewel zij vermoedelijk mijn opzet kennen, zij me welwillend laten begaan. Wellicht is het u opgevallen hoe hun zon onregelmatig deze planeet bestraalt. Wellicht is hun vreemd gekleurde de hemel u reeds opgevallen. Dat alles is kunstmatig, kapitein. Het is hen gelukt deze planeet een geheel wisselende rotatie te geven en de onuitputtelijke energie van de zon op te slaan in het inwendige van hun planeet. En daar, Kapitein, ligt nu juist het doel van onze tocht.”
    


    
      ”Wilt u soms de ganse planeet de lucht inblazen, Gnö ?”
    


    
      ”O neen, kapitein, alleen maar die gluiperige, groene wezens. Weet u soms hoe ze kennis vergaren ? Ze ’drukken’ die gewoon in hun hersenen via speciale golven. Als een van hen iets nieuws heeft ontdekt, spoedt hij zich naar een speciaal toestel en geeft die kennis door, gewoon door het indrukken van enkele toetsen. Het gaat via ultra korte golven die rechtstreeks hun hersencellen raken. En daar, kapitein, ligt hun kwetsbaarheid. Ik weet waar dat toestel zich bevindt. Ik ken er de werking van... tenminste als ik me niet vergis... Ik verkort de golven zodanig dat het hun hersenen gewoon vernietigt. Begrijpt u me, kapitein ? Op slag waren alle Arnapakezen stomme idioten. De rode ogen van de behaarde man schitteren. ”Voor één ruimteschip, kapitein, zuiver ik deze planeet van uw belagers. ”
    


    
      De kapitein staart als betoverd naar zijn gezel tot stilaan het monsterachtige van zijn voorstel tot hem doordringt.
    


    
      ”Is er geen ander middel, Gnö ?” vraagt hij ontzet.
    


    
      ”Het is uw leven of het hunne, kapitein. Het zijn allemaal gekken!”
    


    
      Zijn hese schaterlach klinkt, honderdvoudig herhaald, waanzinnig op tussen de smalle rotswanden waar ze aan een duizelingwekkende snelheid langs rijden.
    


    
      

    


    
      HOOFDSTUK 8
    


    
      

    


    
      Onvermijdelijk komt er in het leven van ieder groot staatsman een ogenblik dat hij moet beslissen over leven of dood van zijn medemens. Dit te doen is een vloek die hem groot maakt, of zijn val betekent, naargelang hij winnaar of overwonnen is.
    


    
      ”Gij zult niet doden!” Geldt dit gebod enkel in vredestijd, krijgt het in een oorlog een omgekeerde waarde ? Heeft het leven van een aardmens meer waarde dan dat van een Arnapakees ?
    


    
      Vruchteloos zoekt de kapitein een oplossing, probeert elk kompromis.
    


    
      ”Waarom aarzelen, kapitein? Indien uw God u verbiedt te doden, ligt daarin tevens het gebod uw leven te beschermen. Deze planeet kan slechts één volk behoren. Er is slechts één manier.”
    


    
      ”U bent wel erg simplistisch Gnö, tenslotte zijn wij de indringers.”
    


    
      ”Hadden uw leiders dan een andere keuze ? De natuur zelf selekteert. Mag ik u terloops vragen waarom u uw meisje doodde, dat u toch zeer dierbaar was?”
    


    
      ”Er was een vreemd wezen in haar gevaren, Gnö. Trouwens, het ging als buiten mijn wil om. Maar geef me tijd, Gnö, tijd om na te denken.”
    


    
      ”Tijd tot nadenken! Ik herinner me een gesprek van John Knijp met deze wezens, lang voor dat de aardmens deze planeet betrad. Ze vroegen hem of de mens van de Aarde vredelievend was..
    


    
      ”Ja... en wat antwoordde John Knijp?”
    


    
      ”Dat de aardmens de vrede des te meer lief heeft, daar hij steeds in oorlog leeft. Zij vroegen hem toen of de mens rechtvaardig was.”
    


    
      ”Men kan niet alle aardmensen over dezelfde kam scheren. ”
    


    
      ”Ook dat beweerde John Knijp. Hij vertelde hen dat iedere aardmens zijn eigen rechtvaardigheid bezit, verschillend naargelang het hemzelf of zijn medemens betreft. Al hetgeen voor hem niet goed is, noemt hij onrechtvaardig , al hetgeen hem nuttig is, wordt rechtvaardig geheten en goed. Al deze begrippen zouden uiteindelijk gemeten worden met bezit, geld en macht en uiteindelijk ook met wellust...
    


    
      ”Alsjeblief, Gnö, zwijg ! John Knijp kent de aardmens slecht.”
    


    
      ”Eenmaal leefde John Knijp tussen de aardmensen, kapitein. Hij vertelde hen slechts zijn ervaringen. De groene wezens kregen angst. Voor hen bent u slechts imonsters, kapitein.”
    


    
      De kapitein huivert. ”Hoelang duurt de tocht naar dat toestel, Gnö ?”
    


    
      ”Zo wil ik het horen, kapitein. Zo zou ook een wezen van Kod spreken. We hebben alles bij ons, proviand, gereedschap..”
    


    
      De tocht duurt dagen. Ze rijden, rusten en eten, rijden en slapen en bereiken tenslotte hun doel: een reusachtige konstruktie te midden in een enorme grot.
    


    
      ”Eindelijk!” roept Gnö triomfantelijk uit. ”Nu kunnen we eindelijk aan de slag. Maar we zijn beiden moe, laten we dus eerst wat rust nemen.”
    


    
      Ze zijn inderdaad allebei uitgeput. Na een licht maal strekken ze zich uit op hun rustbed. Enkele ogenblikken later ligt Gnö reeds in een diepe slaap.’ De kapitein luistert naar zijn regelmatige ademhaling. Hij kan de slaap niet vatten. Hij denkt aan Ghislaine en voelt zijn ogen vochtig worden. Vreemd vervormde beelden verschijnen voor zijn ogen. Is hij te moe? Tevergeefs tracht hij zijn gedachten te bannen... Reusachtig groot kijkt John Knijp op hem neer... Warrelende, afschuwelijke groene wezens maken in doodse stilte een rondedans..
    


    
      En plots bevindt hij zich in een reusachtige zaal, groter dan hij ooit voor mogelijk heeft gehouden. Ze is van boven tot onder volgepropt met tuben, cilinders, cellen en bokalen gevuld met vreemde vloeistoffen- Dwars door deze onontwarbare chaos loopt een enorm groot klavier met duizenden witte en rode toetsen. Als een waanzinnige loopt Gnö langs dit klavier heen en weer en telkens hij met een van zijn beringde vingers een toets aanslaat, schiet een felle bliksem door de zaal. Radeloos kijkt de kapitein toe en stormt op Gnö af. Iemand tracht hem te zeggen waar zich de goede toets bevindt. Wacht Gnö ! Maar Gnö stoot hem met een nonchalant gebaar van zich af en zijn diepe, schorre lach galmt door de enorme zaal. Dan eerst bemerkt de kapitein dat onder iedere toets een groenig wezen in doodstrijd te spartelen hangt. En telkens weer slaat Gnö genadeloos de toetsen aan. Wanhopig en geschokt tracht de kapitein Gnö bij het harige lijf te vatten, maar tevergeefs. Vol afschuw kijkt hij naar zijn handen waarin het lange haar van de roodachtige zonderling met volle klissen is blijven plakken...
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      Het was natuurlijk te gek om los te lopen. Toen ik Danaga naast mij gewaar werd en haar gedachten las, moest ik zelfs even glimlachen. Stel je voor hoe die onnozele hals van een kapitein dacht zijn geliefde te hebben neergeschoten en nu, in de wirwar van mijn hersenen, naar een uitweg zocht! Als alles liep zoals ik vermoedde, of liever zoals het mijn hersenen hadden uitgekiend, dan was het einde van alle ellende weldra in het zicht.
    


    
      Alle nummers in de grote zaal waren ondertussen tot hun normale bezigheden weergekeerd en toonden niet de geringste belangstelling meer, noch voor mijn gedachten, noch voor Ghislaine Darnois, wiens roerloze lichaam aan mijn voeten neerlag.
    


    
      ”Hij heeft haar niet geraakt, John. Ik was hem net iets te vlug af,” zei Danaga en het klonk vreemdgenoeg bijna als een verontschuldiging.
    


    
      Voorzichtig nam ik het roerloze lichaam op en legde het op een rustbed. De ogen waren gesloten en Ghislaine zag uitermate bleek.
    


    
      ”Alsjeblief, Danaga, praat geen onzin. Let liever op Ghislaine. Als jij me haar niet gaaf en gezond weerbezorgt, vergeef ik het je nooit.”
    


    
      Dat ondeugende nest wist natuurlijk hoe dierbaar me Ghislaine was. Zij kende tevens de gevoelens van het meisje voor die gekke kapitein.
    


    
      Danaga. Het enige nummer op Arnapak dat een naam droeg ! Hoe oud was ze eigenlijk ? Ze bezat drie kringen in de hals, dus verbleef ze dertien grote omwentelingen buiten de inkubatiezaal. Waar haalde dat onbeschaamde ding haar tergende aardmenselijke ervaring vandaan ! Ik liet mijn hersenen werken, maar bekwam geen enkel resultaat, tenzij dat ze verdoken op de Aarde had geleefd, hetgeen ze mij trouwens reeds had verteld.
    


    
      Ik was blij de ondergrondse stad te kunnen verlaten. Het regenseizoen stond voor de deur en een bijna onmerkbare bries deed bomen en struiken trillen. Naast de fontein stond Atra mij op te wachten. Zodra ze mij bemerkte gleed er een dankbare glimlach over haar fijn besneden gezichtje. Het was roerend hoe dit wezen zich aan mij had gehecht. Steeds opnieuw werd ik door haar schoonheid getroffen. Was het omdat Danaga eenmaal had gezegd : ”Mijn geest in haar lichaam, John !”
    


    
      Op Arnapak glijdt de tijd traag voorbij. De verandering in de natuur valt nauwelijks op en de ene omwenteling gelijkt op de andere als twee druppels water. Dagen zijn er seizoenen en nachten slechts een vluchtig verschijnsel. Het is alsof men op Arnapak eeuwig jong blijft. De stof die de Arnapakezen in vroegere tijden aan de atmosfeer hadden toegevoegd en die het dierlijke weefsel voortdurend hernieuwt, schept een toestand van welbehagen. Onwillekeurig moest ik toen aan kapitein Marsman denken, die op dit ogenblik ontredderd en volkomen uitgeput nog steeds in de wirwar van mijn hersenen naar een uitweg zocht. Welke onrustige drang beroerde zijn leven en nu het mijne ? De oorzaak wijten aan de onrustige drang tot zelfbehoud, voortplanting van het ras, leek me al te eenvoudig toe. Er was immers oneindig veel meer. Liefde, dat duistere begrip dat alle deugden, alle ondeugden onder één mantel schuilhoudt ? Nochtans zou ieder nummer op Arnapak me hebben verklaard dat liefde slechts een normale biologische reaktie was. Hoe eenvoudig lijkt alles gezien door de ogen van deze nummers, beredeneerd door de miljarden cellenvan mijn verstand. Waarom is er dan de laatste tijd een twijfel geslopen in mijn eigen logika ? Ik weet dat er in mijn geest een nieuwe wereld is gegroeid, te zeker onvermoed en ongewild door hen die eenmaal op zo’n meesterlijke wijze hun techniek op mijn hersenen hebben verspild.
    


    
      Ik had die dag al heel wat achter de rug en toen ik van Danaga vernam dat Ghislaine buiten gevaar verkeerde, begaf ik me naar mijn eigen slaapkamer, kontroleerde de afstand die kapitein Marsman scheidde van het doel dat hij bereiken moest, schakelde tevreden mijn denken uit en sliep in.

    


    
      Zoals gewoonlijk werd ik door Atra gewekt. Haar donkere, prachtige lichaam glansde nog van het water uit de stroom. Er lag een drukke dag voor mij met een beslissende vergadering van de voornaamste nummers, die voor deze gelegenheid van de gehele planeet waren samengekomen. Daarom besteedde ik een uitzonderlijke zorg aan mijn berekeningen en stapte toen met een bezwaard gemoed naar de ondergrondse vergaderzaal, vastbesloten me noch figuurlijk, noch letterlijk in de kaart te laten zien. Niets mocht immers aan het toeval worden overgelaten.
    


    
      Het was uitermate stil in de reusachtige zaal. Op de ereplaats zat nummer één. Ditmaal geen verwarde gedachten, geen vragen. Slechts een tastbare stilte. Hoewel ik wist dat het uit eerbied was voor de eminente persoonlijkheden gaf het me toch een schok. Als hulde boog ik licht voor het gerimpelde lichaam van de zeer oude leider en nam achter hem plaats.
    


    
      ”Kunt u de aardmens, zonder enig gevaar voor ons of voor onze planeet vernietigen, John Knijp?”
    


    
      ”Ja, dat kan ik, nummer één.”
    


    
      ”Dat verheugt me, John Knijp. Maar waarom dan de aarzeling om uw opdracht uit te voeren ? Waarom kontroleert u sinds drie kleine omwentelingen uw uitgaande gedachten? Waarom hebt u plots angst voor ons, John Knijp ?”
    


    
      ”Tienduizenden mensen vermoorden stoot me tegen de borst, nummer één. Vooraleer de aardmens definitief te vernietigen wil ik ook nog andere mogelijkheden onderzoeken. ”
    


    
      ”Uw geest kan slechts één oplossing vinden. Een kompromis is nooit verstandig. Blijkbaar is er een vreemde faktor geslopen in datgene dat wij geschapen hebben. Uit eerbied voor de Schepper hebben wij uw ziel gespaard. Zal die eerbied onze ondergang betekenen ? Is de aardmens werkelijk al die moeite waard ?”
    


    
      ”De laatste eeuwen is de aardmens wel veranderd.Het is een wezen dat nooit ophoudt te evolueren en niemand heeft het recht die evolutie een halt toe te roepen.”
    


    
      ”Zo wij hem niet het eerst vernietigen, John Knijp, vernietigt hij ons. Uw eigen logika.”
    


    
      ”Ja, nummer één, zonder enige twijfel.”
    


    
      ”U verkiest dus de aardmens, die u eemaal uitstoot, boven hen die hebben herschapen ?”
    


    
      ”Ja, nummer één.”
    


    
      ”Zeg ons, John Knijp, waarin wij hebben gefaald. ” Ik keek naar de grote kale schedel en las de gedachten van dit reusachtige brein. Het was één spotlach.
    


    
      ”Noemt u goedheid een falen, nummer één ? Goedheid staat vooraan op uw erecode.”
    


    
      ”Waarom denkt u niet vrijuit, John Knijp ? Ik bespeur vele nevengedachten, die nauwelijks tot mij doordringen. Indien ik u goed begijp beschikt u over andere plannen, andere mogelijkheden. Vergeet echter niet dat vuur en water niet samengaan.”
    


    
      ”Ik kan water en vuur samenvoegen, nummer één.”
    


    
      ”Wat stelt u voor?”
    


    
      ”Zult u mijn besluiten onvoorwaardelijk aannemen, nummer één ?”
    


    
      ”Waarom niet. We hebben u zo volmaakt mogelijk gemaakt. Tot heden hebt u ons niet teleurgesteld. Indien uw besluiten logisch zijn, zullen wij de konsekwenties aanvaarden.”
    


    
      ”Aardmens en Arnapakees horen niet samen, zullen dat nooit doen. De aardmens zal u uitroeien, zo u hen niet het eerst vernietigt. Door de tijden heen bleef steeds de sterkste in leven. De natuur blijft onder alle omstandigheden logisch. Laat dus de natuur haar werk doen.”
    


    
      ”Dat betekent oorlog, John Knijp !”
    


    
      Het werd plots beangstigend stil. Alle nummers hadden hun gedachten afgesloten. Op dat ogenblik bereikte kapitein Marsman de paria Gnö ergens aan de rand van mijn hersenen. Bijna onmiddellijk daarop schoof hij weg uit mijn geest. Inwendig moest ik glimlachen want zonder dat komische tussenspel had ik nooit de spanning verdragen bij dat plotse zwijgen van de Arnapakezen. Toen tenslotte de gedachten van nummer één opnieuw tot mij doordrongen, had ik me volkomen in bedwang.
    


    
      ”De natuur korrigeren is de taak van het verstandelijke wezen, John Knijp.”
    


    
      ”Indien ik hierop neen antwoord, is geheel uw evolutie fout. Indien ik ja antwoord, betekent het de dood van de aardmens.”
    


    
      ”Wat is uw antwoord, John Knijp ?”
    


    
      ”Gelijk welk antwoord zou de mislukking aantonen van de operatie aan mijn denken verricht. U gaf me verstand, geen hart. Beveel, meester, en ik zal u gehoorzamen. Beveel me de ruimteschepen van de aardmens te vernietigen en het zal onmiddellijk gebeuren. Die eenvoudige berekeningen had u trouwens zelf kunnen maken. Vergeet echter niet, nummer één, dat de evolutie van ieder denkend wezen, met of zonder ingrijpen, steeds verloopt volgens een nooit eindigende kromme: van een en al lichaam, naar lichaam en geest, van lichaam en geest, naar geheel geest. Wat bindt u nog aan uw armzalig lichaam, nummer een ? Waarom aarzelt u uw kringloop te beëindigen ?”
    


    
      ”We zullen uw besluiten overwegen, John Knijp. Weet u wat het betekent als wij weigeren die evolutiekromme te volgen, John Knijp?”
    


    
      ”Mijn dood, nummer één !”
    


    
      

    


    
      HOOFDSTUK 2
    


    
      

    


    
      Onooglijk, naakt en rillend stond het nummer 32 naast mij. De grote bijna onzichtbare zon legde een gouden glans op haar licht rose dooraderde schedel.
    


    
      ”Jouw opstandigheid betekent je dood, John! Ieder ogenblik kan men de streng doorsnijden die je aan onze kennis bindt.”
    


    
      ”Ja, Danaga, een machine zonder ziel is een utopie gebleken.”
    


    
      ”Herinner je je nog onze eerste ontmoeting, John ? Was ik niet mooier dan welk meisje op Aarde ?”
    


    
      ”Ja, Danaga.” Ik zuchtte. De zon was nu geheel achter een groenige waas verdwenen. Een lichte bries deed bomen en struiken huiveren. De eerste regendruppels pletsten zwart open op het blauwe zand. Dat juist nu de regen komen moest!
    


    
      ”Bij zo’n weer heb ik eerst goed de aardmens leren kennen, John. Zijn heimwee, zijn...”
    


    
      ”Het komt me voor dat jouw ziel wel erg door onze aardse liefde wordt geobsedeerd, Danaga. Je vergeet al te gemakkelijk haar vergankelijkheid.”
    


    
      ”Is zij vergankelijk, John ? Vloeit jouw opstandigheid niet voort uit liefde en genegenheid voor je rasgenoten ? Je offert alles op, onbeperkte kennis, serene gemoedsrust, een bijna eeuwig leven. Hoe is het mogelijk dat bij al dat weten je ziel niet is gestorven. Dat, John Knijp, is wel onze grootste misrekening geweest en... vreemd genoeg mijn grote vreugde. Of wellicht, als ik nummer één goed begrepen heb, was het helemaal geen misrekening. Nummer één is een merkwaardig man, John Knijp.”
    


    
      ”Je bent gek, meisje. Maar kom binnen, vooraleer je drijfnat wordt.”
    


    
      Bij het betreden van de hal kwam Atra ons tegemoet gesneld, maar bleef onmiddellijk staan bij het zien van Danaga. Haar gelaat drukte duidelijk angst uit. Onwillekeurig dacht ik zoals Danaga dacht: ”Mijn geest in haar lichaam !” Die gedachte deed mij pijn. Het deed Danaga pijn.
    


    
      ”John het zal nog vele aardse uren duren vooraleer mijn medenummers jouw vroegere gedachten en besluiten en uiteindelijk jouw plannen hebben gerekonstrueerd en je doden zullen. Nog beschik ik over alle middelen om...”
    


    
      ”Mij lief te hebben als Atra, Danaga ? Dat bedoel je toch, niet ? Vergeet niet dat je dan Atra zal zijn en jij je eigen volk zult hebben verraden. Zie je nu, Danaga, hoe onze aardse liefde immer tot verraad leidt, naar ondergang ?”
    


    
      Als wou hij mijn woorden onderlijnen kletterde plots de regen bij stromen neer. Ik noteerde op hetzelfde ogenblik hoe kapitein Marsman en de zonderlinge Gnö hun tocht aanvatten naar de cel die hen voorgoed van de groene wezens moest verlossen. Voor het eerst sinds mijn operatie bad ik de Schepper van het Heelal en smeekte hem het tweetal veilig te begeleiden. Ik dacht verder en verder... en vergat Danaga. Ik begreep slechts mijn fout toen ik haar ogen opmerkte, brandend als vuur. Ze stond naast mij, sidderend en met afgesloten geest. Teveel had ik haar als vriendin beschouwd. Nu zij mijn plannen kende, was ik weerloos aan haar overgeleverd. Had zij mijn plannen reeds aan haar rasgenoten overgeseind ?
    


    
      ”Neen, Danaga, neen !” schreeuwde ik en moest me bedwingen om niet smekend voor haar neer te vallen. Was de mensheid me plots zo lief geworden ?
    


    
      ”Atra’s lichaam, John !” smeekte ook zij.
    


    
      ”Hou je dan zoveel van me, Danaga ?” vroeg ik, geschokt en toch opgelucht.
    


    
      ”Help me John.”
    


    
      Had ik een keuze ? Ik klapte in de handen en Atra kwam de kamer binnen. Ze keek beurtelings naar mij en naar Danaga waarop ze zich met een klagelijk gehuil aan mijn voeten liet neerglijden. Het lange, glanzende haar bedekte geheel haar gracieuze lichaam. Voetje voor voetje schuifelde Danaga naderbij en nam dat haar strelend tussen de vingers. Geschokt wendde ik me af. Mocht zoiets gebeuren ?
    


    
      ”De tijd dringt, John. Alsjeblief, bijna heeft men al je plannen ontdekt en word ik voor eeuwig de kosmos ingeslingerd.”
    


    
      Vermoeid wendde ik me tot Atra en beval haar me te volgen. Ondanks haar duidelijke afkeer stapte zij naast Danaga het laboratorium binnen. In de hoek, juist naast de deur, stond het toestel dat ik speciaal voor deze overplanting had ontworpen. Danaga die al mijn gedachte las, strekte zich op een van de ligbedden uit. Atra beefde van angst en weigerde me te gehoorzamen zodat ik haar diende te verdoven.
    


    
      Atra’s hersenen, hoewel weinig omvangrijk, waren goed ontwikkeld, zodat Danaga niet al te veel van haar kennis zou dienen prijs te geven: aan haar de keus van wat zij behouden wilde. Nauwelijks vertoonde zich bij Atra de eerste tekenen van bewustwording of ik schakelde het toestel in. Langzaam week de groene kleur uit Danaga’s lichaam. Atra daarentegen begon zich in allerlei bochten te wringen. Het zweet liep in dunne straaltjes over haar gezicht terwijl haar donkere ogen smekend al mijn bewegingen volgden. Toen liep er een siddering door haar lichaam en slootzij de ogen. De eerste fase was hiermede afgesloten. Langzaam maar zeker zouden nu Danaga’s kennis en.. ziel, zich in het wondermooie lichaam van Atra vastankeren, tenminste dat hoopte ik, want een dergelijke proefneming was nooit eerder verricht. Daarenboven diende ik nu mijn aandacht te verdelen tussen de nummers van Arnapak die op dat ogenblik de neutralisators in de woestijn van Kala hadden in werking gesteld. Ik probeerde tevergeefs hen te weerhouden. De eerste stap naar de volkomen vernietiging van de aaardmens was gezet. Arme Gnö, ook zijn ruimteschip was aan de vernietiging prijsgegeven. Hij probeerde de goede toets te vinden... Als dat verdomde hoofddeksel me niet belette hen te helpen. Zou dan al mijn moeite tevergeefs blijken ? Ik wist het niet. Mijn aandacht werd wellicht teveel afgeleid door Atra, die langzaam de ogen opende en mij verbaasd en bevreemd aankeek. Was ik voor haar een totaal vreemde man geworden ? Had ik té snel gehandeld ? Het dierlijke was alleszins uit haar ogen geweken. Atra was een mens geworden !
    


    
      Zonder die machtige computer achter mijn hersenen zou ik er nooit in geslaagd zijn mijn aandacht te verdelen tussen Atra, de aardmensen, Gnö en de Arnapakezen. Er waren zo enorm veel factoren waarmee ik diende rekening te houden. Ik diende daarenboven de aardmensen de gedachte in te prenten dat zij zich van de krachtcentrale dienden te verwijderen en zich gereed dienden te houden voor de komende krachtmeting met wezens waarvan zij niet eens het bestaan vermoedden. Ondanks al mijn inspanning slaagde ik ook daarin niet. Ook met Gnö bleek ik geen sukses te boeken. De eerste toets die hij aansloeg alarmeerde alle nummers. Hun konsternatie was zó groot dat een ogenblik hun gedachten ongekontroleerd doorkwamen. Wat ik vernam was onrustwekkend. Mijn tijd werd schrikbarend kort.
    


    
      Danaga’s lichaam lag ondertussen levenloos op het ligbed neer. Alleen nog een gedeelte van haar geest leefde verder. Atra daarentegen was een en al leven. Haar donkere ogen vermeden het mij aan te kijken, maar zij schitterden als sterren. Ik mocht me echter in dit wonder niet verdiepen. Als verdoofd strompelde ik van het toestel weg en liep naar de drie handels die mij voor eeuwig van de enorme computer moesten afsnijden. Zonder één ogenblik te aarzelen haalde ik de handels over. Een schroeiende pijn flitste door mijn hersenen. Ik wankelde, probeerde vruchteloos me ergens vast te klampen maar gleed onweerstaanbaar naar de vloer toe. Nog heel even zag ik de woede van de groene nummers en dan niets meer dan duisternis.
    


    
      Toen ik weer tot bewustzijn kwam stond een donker meisje over me heen gebogen. Ze deed moeite me iets te vertellen, maar slaagde daar blijkbaar niet in.
    


    
      ”Waar ben ik en waar zijn je kleren?” vroeg ik onthutst.
    


    
      Niet zonder moeite kwam ik overeind en keek verstomd naar dat naakte schepsel. Haar lange zwarte haar reikte tot op de grond. Haar huid was oud ivoor en leek zacht als fluweel. Twee donkere ogen lachten me onbeschaamd uit. Ze was, zoals ik al zei, spiernaakt en dat was ook nu nog op onze dwaze wereld wel erg ongewoon. Toen ik er eindelijk in slaagde mijn ogen van haar schoonheid af te slaan, zag ik de nog zonderlingere zaal waarin we ons bevonden. Cilinders, tuben, bokalen... Ik droomde natuurlijk en schudde radeloos het hoofd.
    


    
      ”Gekke John ! Spoed je, we moeten hier dringend vandaan.” Het meisje sprak niet, maar dat was hetgeen ik in haar ogen las. Verdomd ! Wat was er met mij gebeurd? Ik trachtte me te herinneren...
    


    
      ”Mijn tent!” riep ik uit. ”Waar is mijn tent?”
    


    
      ”Ik ben Danaga, John ! Herken je mij niet meer ? Danaga van Arnapak. ”
    


    
      Iets trilde in mijn geest. Ik zag een onmetelijke woestenij met trillend wit zand en een koe, Bertha. Ergens in een groene weide moest een tent staan. De mensen hadden mij uitgestoten: een werkloze slaaf was ik. Wat deed dat vreemde meisje hier ? Waarom liep ze naakt ? Ik keek naar mijn eigen lichaam, eveneens naakt op een lichte broek na. Het was mijn lichaam niet, noch mijn broek ! Ik lachte. Ik was gek !
    


    
      Op dat ogenblik leek het meisje haar geduld te verliezen. Ze trok me overeind, de vreemde zaal uit.' Buiten regende het; een trage, miezerige regen. Uit de mistigheid kwam een ander meisje op mij toegetreden. Zij was het evenbeeld van mijn moeder, alleen was ze onbegrijpelijk jong.
    


    
      ”Moeder !” stamelde ik met verstikte stem.
    


    
      Het zwarte meisje trok me verder tot voorbij een fontein waarnaast een klein zonderling voertuigje stond. Een gek ding, half boot, half vliegtuig. De beide meisjes probeerden me in dit zonderlinge tuig te doen plaatsnemen.
    


    
      ”Wat willen jullie van mij ?’’ schreeuwde ik plots woedend en duwde het blonde meisje dat zozeer op mijn moeder geleek en het donkere meisje, dat gans naakt liep, bruusk van mij af.
    


    
      ”We moeten vluchten, mijnheer Knijp! Als de groene wezens ons bereiken zijn we reddeloos verloren. Alsjeblief, Danaga zal je onder weg alles verklaren.”
    


    
      ”Onderweg ? Waarheen ? Groene wezens ? Als dat je reinste gekheid niet was ! Ik lachte. Toen ik eindelijk bedaard was bemerkte ik hoe de beide meisjes me stomverbaasd aangaapten. Dat deed de maat overlopen.
    


    
      ”Me alles uitleggen ! Primo, het zal me een genoegen zijn de wereld naar de bliksem te zien gaan, secundo, wat kan me dat meisje, dat u Danaga noemt, uberhaupt uitleggen. Misschien de reden waarom ze hier naakt..”
    


    
      Ik hield haperend op. Ik besefte plots hoe alles anders was... en stapte verbluft het toestelletje in. Het blonde meisje nam naast mij plaats, terwijl het donkere vooraan ging zitten en allerlei knoppen induwde. Ik hoorde geen enkel geluid en toch schoten we bliksemsnel de hoogte in. Ik probeerde te praten maar het suisen van de wind maakte mijn woorden onverstaanbaar. Ik dacht na: over mijn vlucht uit de maatschappij, het opslaan van mijn tent, die koe... en plots herinnerde ik me Danaga. Geen van beide meisjes toonde er echter enige gelijkenis mee. Het meisje naast mij geleek op mijn moeder het andere was alleen maar bovenaards mooi, mooier dan ooit Danaga was geweest. Terwijl ik aan haar dacht, wendde zij het hoofd om en glimlachte me toe. Kon zij mijn gedachten lezen ?
    


    
      We vlogen zeer hoge bergen over en plots zweefden wij boven een enorm groot vliegtuig dat als een enorme vlinder op de grond lag geplakt. Ons toestelletje landde er vlak naast. Vooraleer ik me alles duidelijk realiseerde was ik de beide meisjes in dat grote toestel gevolgd. Ik was moe en liet me zuchtend in een zetel neervallen. Het blonde meisje verdween in een stuurkabine en het donkere knielde naast mij neer.
    


    
      ”Alsjeblief, John, probeer je te herinneren! Je moet!” Ze sprak zeer moeilijk en met aandrang, alsof ze niet goed met haar lippen overweg kon.
    


    
      ”Wat moet ik me herinneren? En wie ben je?”
    


    
      ”Ik ben jouw meisje, Danaga. Danaga en Atra tegelijk. We vliegen naar je volk terug. Jij alleen bent in staat hen te redden.” Ze liet plots mijn handen los en streelde mijn voorhoofd. ”Zegt dat litteken je niets, John ?”
    


    
      ”Ik begrijp het niet,” stamelde ik verward. Toen hoorde ik een fluitend geluid. De turbines draaiden op volle toeren en even later koos het vliegtuig pijlsnel het luchtruim. Het bruuske vertrek deed het meisje tegen mij aanvliegen. De koelte van haar donkere lichaam deed het mijne branden. En toen herinnerde ik me alles.
    


    
      ”Danaga, mijn meisje !”
    


    
      Ergens dicht bij mijn oor stamelden haar lippen: ”John ! O John !”
    


    
      Ik vergat alles, vergat het vreemde lichaam, het zonderlinge vliegtuig, alles wat ik niet begreep om me alleen aan dat heerlijke meisje te wijden.
    


    
      ”In mijn herinnering ben je blond en licht, nu ben je donker Danaga. Je verliet me bij het betreden van de grote zaal.. je was nog eenmaal bij me, bij de fontein... samen met Atra.. toen was ik anders, was mijn denken verbonden aan een vreemd volk...”
    


    
      Ik voelde het lichaam van het meisje beven. ”Alsjeblief, John, ga verder. ” Ze stond hoog opgericht voor mij, het lange haar glanzend om haar lichaam.
    


    
      ”Ik ben geen machine meer, Danaga. Je naaktheid belemmert mijn denken. Ik herinner me nu alles. Wil je alsjeblief aan juffrouw Darnois enkele kledingstukken vragen. Je hebt ongeveer dezelfde gestalte..”
    


    
      Haar grote, raadselachtige ogen keken me onthutst aan. Verroest, als dat meisje niet nog steeds mijn gedachten las. Ze glipte weg naar de stuurhut en ondanks de dramatische toestand waarin ik me bevond, kon ik niet nalaten te glimlachen. Ik besefte nu hoe verstandig de mens-machine, John Knijp, had gehandeld met zijn plannen diep in mijn onderbewustzijn te begraven zodat ze slechts langzaam aan de oppervlakte verschenen. Want zelfs nu reeds, slechts vaag vermoedend, groeide mijn haat. Ik was opnieuw het kleine mensje, het alledaagse mannetje van de Aarde, gedwarsboomd, geschopt en geslagen. Ik haatte de mensheid en hoe duidelijker mij de plannen werden om hen te redden, hoe groter mijn weerzin om die plannen uit te voeren. Geen mens is waard gered te worden ! Hoeveel meer verkoos ik niet Danaga boven de Aarde !
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      Wij landden te midden van een onbeschrijfelijke chaos. De kontroletoren bleek uitgevallen en we zagen verscheidene met atoomkracht aangedreven vliegtuigen tegen de grond te pletter slaan. Overal waren branden uitgebroken. De stad zelf, zo trots Europa genoemd, lag verborgen onder een groene wolk die zich dreigend naar de hoge gebouwen uitstrekte.
    


    
      Niet zonder moeite bereikten we de uitgang van het vliegveld. Verscheidene voertuigen stonden langs de brede oprit geparkeerd, blijkbaar overhaast door hun voerders achtergelaten.
    


    
      ”Kunnen we niet een.van deze voertuigen gebruiken, Ghislaine ?” vroeg ik het meisje.
    


    
      ”Spijtig genoeg niet. John. Ieder chauffeur bezit zijn eigen neutronensleuteltje dat strikt persoonlijk is. Deze wagens rijden op atoomkracht.”
    


    
      Op dat ogenblik kwam gelukkig een van de voerders over het plein aangehold. Ik vroeg hem ons mee te voeren naar de stad. De man keek langs mij heen naar Danaga. Zijn ogen bolden rond van verbazing.
    


    
      ”Alsjeblief, we hebben geen tijd te verliezen!” drong ik aan.
    


    
      ”Wie heeft er nu tijd te verliezen, mijnheer! Zie je dan niet dat de ganse stad brandt. Het is levensgevaarlijk er heen te rijden en daarbij mag ik geen... geen... Verdomme, zijn jullie soms gek geworden! Alles loopt in ’t honderd. Vliegtuigen storten neer, onze ruimteschepen verpulveren en jullie staan hier met een... nou, ik mag getikt zijn als ik het begrijp.Wie is dat donkere meisje ?”
    


    
      Een zware politiewagen uitgerust met een luidspreker onderbrak zijn verontwaardiging. Ghislaine trachtte tevergeefs de aandacht van de agenten op ons te trekken. Ze reden in volle vaart voorbij. Toch moesten zij ons hebben opgemerkt want tijdens het voorbijrijden klonk een metaalharde stem: ”Verwijder u van de krachtcentrales ! Verwijder u...” Ik dacht meteen aan de vroegere John Knijp. Zijn moeite werd dus toch beloond. De ogen van de chauffeur, die bij ons groepje stond, dwaalden als gefascineerd naar de ingang van het vliegveld op nauwelijks enkele meters van ons af. Grote letters vormden het woord 'Krachtcentrale’. Het was alsof de groene wolk die boven de stad hing een van haar lange grijparmen naar dit gebouw uitstrekte. Zonder nog een woord te zeggen opende hij het portier van zijn wagen, liet ons instappen en nam achter het stuur plaats. Even later zwenkten wij de brede laan op in de richting van de stad. ”Waar willen jullie heen?” vroeg hij.
    


    
      ”Breng ons alsjeblief tot bij luitenant Hoskens. Het gaat om een zeer dringende zaak,” antwoordde Ghislaine.
    


    
      ”John, is het niet wonderbaar !”
    


    
      De snel op elkaar volgende gebeurtenissen hadden mij Danaga bijna doen vergeten. Ze keek met haar donkere ogen bewonderend door het raam. Voor haar was alles nieuw, niet omdat zij het niet kende, maar omdat zij alles voor het eerst door de ogen van Atra waarnam. Hoe meer we de stad naderden hoe groter en hoger de gebouwen werden. Ook de branden werden groter en menigvuldiger. Terwijl Danaga zichtbaar van al dat nieuwe genoot, stond het gezichtje van Ghislaine strak en gespannen. Het was immers het lot van haar stad, van haar volk en vooral het leven van haar geliefde kapitein die op het spel stonden. Ik kreeg medelijden met haar.
    


    
      ”Je hoeft helemaal geen angst te hebben, Ghislaine. Tot een algehele vernietiging komt het niet. John Knijp... ik bedoel de vroegere John Knijp heeft zijn plannen goed voorbereid. Hij was onfeilbaar, heel wat sterker dan de groene wezens. Wat kapitein Marsman betreft, hij is in de ingewanden van deze planeet volkomen veilig. Zogauw wij de Arnapakezen hebben uitgeschakeld halen wij hem op en bouwen voor de zonderlinge Gnö wel een nieuw ruimteschip.”
    


    
      ”Wie is Gnö, John ?”
    


    
      ”O ja, ik vergat dat je die man niet kende. Je zal later nog voldoende gelegenheid hebben die zonderling te ontmoeten. Ik hoop alleen maar dat je verschijning hem niet in vuur en vlam zet.” Ik lachte en Danaga eveneens. Op dat ogenblik stopte onze wagen voor een enorm gebouw. Bij de ingang stond een grote massa samengedrumd. Wij dankten onze chauffeur, die met een schuine blik op Danaga onmiddellijk verderreed. Voorafgegaan door Ghislaine probeerden wij ons een weg te banen door de menigte, ' hetgeen ons slechts gelukte dank zij Danaga. Iedereen week onthutst voor haar opzij.
    


    
      ”Breng ons onmiddellijk tot bij de president!” beval Ghislaine enkele politieagenten.
    


    
      ”Het spijt ons juffrouw. De president mag onder geen enkel voorwendsel worden gestoord. U zult even moeten wachten.”
    


    
      ”Waar bevindt hij zich ?”
    


    
      ”In de hoofdzaal..”
    


    
      Onder luid protest van de agenten liepen wij de trap op. Boven gekomen opende Ghislaine een deur en bevonden wij ons plots te midden van een groep schreeuwende mannen.
    


    
      ”Wat voor de duivel heeft dit te betekenen, Ghislaine ? En wie zijn deze mensen ? Wie is die donkere vrouw ?”
    


    
      Nog voor Ghislaine een antwoord kon geven klonk een sissend geknetter boven de stad. Iedereen verdrong zich voor de grote ramen en keek naar buiten. De hemel was bijna geheel verduisterd. Spetterende vuurballen reten de groene wolken uiteen. Het volk rende in paniek door de straten. Het was een angstaanjagend schouwspel. Ik besloot er korte metten mee te maken en greep de jonge luitenant bij de arm.
    


    
      ”U dient onmiddellijk deze bijeenkost te schorsen, luitenant! Er dreigt een groot gevaar en u loopt hier een volkomen nutteloos risiko.”
    


    
      ”Ik ken u niet, mijnheer. U spreekt van gevaar. Natuurlijk dreigt er gevaar ! Waarom denkt u dat wij hier samen zijn ? Wij zij blij dat risiko voor ons volk te kunnen lopen, ongelukkig..”
    


    
      ”Alsjeblief, luitenant, er valt heus geen tijd te verliezen.”
    


    
      ”Ik heb van u geen orders te ontvangen, mijnheer !” Het was tenslotte Ghislaine die na de nodige uitleg de jonge luitenant overtuigde.
    


    
      ”Wat moeten we doen, mijnheer Knijp ? Er blijft ons, meen ik, niets anders over dan u ons vertrouwen te schenken, vooral nu Ghislaine zich aan uw zijde heeft geschaard.”
    


    
      ”We hebben al teveel tijd verspild, luitenant, ik zal dus zo kort mogelijk zijn. Zoals Ghislaine u vertelde is deze planeet wel degelijk bewoond. Deze wezens van Arnapak hebben sinds eeuwen de evolutie op Aarde gevolgd. Zij wisten dat de mens zich vroeg of laat vernietigen zou en hier zijn toevlucht komen zoeken. Zoals u later zult zien is het samenleven met hen volkomen uitgesloten. Alsjeblief, kijk niet naar Danaga, zij is een speciaal geval, een prototype als u wil, dat niets met deze wezens gemeen heeft. Die mens-machine die zij ontwierpen bleek een utopie, hetgeen God zij dank uw redding zal zijn.”
    


    
      ”Ik begrijp het heus niet, mijnheer Knijp.”
    


    
      ”Natuurlijk begrijpt u het niet, luitenant. Er zijn immers te veel factoren die u niet kent. Dat heeft trouwens op het ogenblik geen belang. Probeer nu eerst uw mensen zoveel mogelijk op de open vlakten te krijgen, daar ligt hun enige kans tot overleving.’'
    


    
      Nog steeds aarzelde de luitenant Zijn blik hing vast aan Danaga.
    


    
      ”U hebt werkelijk geen sekonde meer te verliezen, luitenant,” zei deze toen. ”Mijn volk vecht tegen een kracht die het momenteel tegen u tracht te keren. Zij dienen de 'laatste stap te zetten ; van half lichaam en veel geest, naar geheel geest, naar pure energie in de koude, kille ruimte. Het is normaal dat hen dat afschrikt, dat zij aarzelen...”
    


    
      De volle rode lippen van Danaga trilden. Haar donkere ogen keken beurtelings mij en de luitenant smekend aan. Buiten was het ondertussen bijna donker geworden. De groene wolk hing laag en ondoorzichtbaar boven de gebouwen. Er ging iets dreigends en sinisters van uit, Soms reet een snel geknetter de wolk uiteen in versplinterde bliksems die tot in ons lichaam voelbaar waren.
    


    
      ”Ik zal uw orders opvolgen, mijnheer Knijp,” gaf Hoskens zich uiteindelijk gewonnen. Snel en efficiënt gaf hij daarop zijn bevelen. Toen de stad was ontruimd en de aardmensen zich op veilige plaatsen hadden teruggetrokken begaven ook wij ons in gezelschap van luitenant Hoskens en op Ghislaine’s voorstel naar kapitein Marsmans woning bij het meer.
    


    
      Nauwelijks waren wij bij de woning aangekomen of een aanhoudend gerommel kwam van de stad op ons toegerold. De gebouwen werden volledig door de groene wolk gegrepen en verpulverd. Een hete wind streek langs ons heen, joeg het water van het meer op tot hoge golven. Wij wilden het gebouw binnenrennen toen Danaga ons staande hield.
    


    
      ”Luister!” riep ze. ”Ik hoor de stem van mijn volk. Zij vervloeken John knijp.” Ze wierp zich aan mijn voeten neer terwijl de tranen over haar wangen liepen. Het was de eerste maal dat ik Danaga zag wenen en een vreselijke twijfel vulde mijn geest. Was de mensheid dan werkelijk het redden waard ? De bitterheid uit mijn jeugd, de verguizing waar men mijn generatie mee had gekweld, zij vloeiden samen in Danaga’s tranen. Goedheid, schoonheid. . Was niet één Arnapakees meer waard dan de gehele rotzooi van de mensheid ?
    


    
      Toen zag ik Ghislaine Darnois de reïncarnatie van mijn moeder; het bleke gelaat dat me smekend aankeek. Ik nam Danaga in de armen en droeg haar de woning binnen.
    


    
      

    


    
      HOOFDSTUK 4
    


    
      

    


    
      Het was 21 maart 2207 op de Aarde. In Europa bloeide de lente open, maar er waren geen bloemen, geen bomen om te botten. De zon bescheen enkel puin. Op Arnapak schreven de Arnapakezen de driehonderste omwenteling van een getal dat astronomische vormen had aangenomen, terwijl de aardmens er nauwelijks was ingeburgerd. Boven de nederzetting was de hemel donker groen. De trotse stad Europa stortte tot stof ineen. De aardmens keek toe, wanhopig, machteloos en niet begrijpend.
    


    
      In de woning van kapitein Marsman heerste een ongewone drukte Danaga zat terneergedrukt naast mij, terwijl een uitgeputte Ghislaine luitenant Hoskens hielp bij het verzamelen van de berichten. De toestand werd met de minuut hopelozer. Gans de planeet kraakte.
    


    
      Tot hiertoe had ik een onbeperkt vertrouwen gesteld in de plannen van de vroegere John Knijp. Met het verstrijken van de tijd begon dit vertrouwen meer en meer te wankelen. Een enorme energie was onweerstaanbaar vrijgekomen en bedreigde nu zowel de aardmens als de Arnapakezen. Waarom gebeurde er dan niets ? Waar haalden die wezens die onvoorstelbare weerstand vandaan ? Hoe meer ik nadacht hoe groter mijn radeloosheid werd en toch bleef er ergens een vonkje triomf.
    


    
      ”We moeten iets doen, John ! De weerstand van mijn volk groeit, ” onderbrak Danaga mijn gedachten.
    


    
      ”Wat kunnen wij doen, Danaga?”
    


    
      ”Hun krachtbronnen vernietigen. Onze liefde mag zo niet sterven.’’
    


    
      Ik keek door het raam. Het stormde. Hoge golven schuimkopten woest, open op het blauwe strand. Overal dwarrelden bomen en struiken, Het was te wagen.
    


    
      ”De toegangen tot de krachtbronnen bevinden zich alle op het tweede kontinent, Danaga. Er is geen enkel transportmiddel meer beschikbaar. Wij kunnen de bergen gewoon niet over, En de tijd dringt.”
    


    
      ”Waarom die aarzeling, John ? Indien je werkelijk van me houdt, van je volk, mag je niets onverlet laten.”
    


    
      ”Ik hou van je Danaga. Maar waarom zou ik een risiko nemen voor een volk dat me eenmaal heeft uitgestoten?”
    


    
      ”Ook al veracht je je volk nog zo diep, steeds zijn er mensen het redden waard. Denk aan juffrouw Darnois.”
    


    
      ”En jouw volk dan, Danaga, waarover je daarnet nog zulke bittere tranen stortte ?”
    


    
      ”Ik ben nu net als een aardmens, John. Ik ken nu goed en kwaad, net als jij. Ik verkies het goede.”
    


    
      Ik keek naar haar ontroerde gezichtje. Vervloekte, dwaze mensheid ! Ik vloekte hardgrondig en verbaasde me over de vele vergeten woorden die me nu te binnen schoten. Vervloekte goedheid van God, die geen grenzen kent ! Zowel Ghislaine als luitenant Hoskens keken me verbaasd aan.
    


    
      ”Het is niet onze schuld, mijnheer Knijp,” merkte de luitenant op.
    


    
      ”God schonk de aardmens een paradijs. De mens verloor het paradijs door zijn hoogmoed. God schonk hem een planeet. Waar is die planeet nu, mijnheer Hoskens ? Waar is de Aarde ? God schonk u Arnapak. Zal er iemand overblijven om te vragen wat u deed met Arnapak, mijnheer Hoskens ?”
    


    
      Ik zweeg want ik besefte plots dat ik alleen maar kwaad was op mezelf op mijn eigen tweeslachtigheid en aarzeling.
    


    
      ”Kan jij nog droombeelden vormen, meisje?” richtte ik me tot Danaga.
    


    
      Ze keek me in de ogen. Er was geen glimlach op haar gelaat. Het stond ernstig, zelfs treurig.
    


    
      ”Ik ben een aardmens geworden, John en ik kan nog enkel liefhebben. Maar kom, misschien wist ik wel wat gebeuren zou.”
    


    
      We stapten naar buiten. Haar lange zwarte haar werd gevat door de wind. Struiken warrelden ons gierend voorbij. Het witte kleed dat zij van Ghislaine had gekregen bolde op. Het was ijskoud. Schuimend joeg het opgezweepte water ons in het gezicht. Danaga nam me bij de hand: ”Kom.”
    


    
      We klommen de lucht in, op onzichtbare treden.
    


    
      ”Pas op voor je hoofd, John !”
    


    
      Het was net als vroeger. We lachten als twee kinderen. Herinneringen zijn goedkoop en altijd mooi. Weldra zweefden we hoog in de lucht, vlogen over de verwoeste stad, over een uitgestrekte oceaan en daalden neer aan de voet van de hoge bergen tussen vallende rotsblokken. Zo snel we konden liepen we naar de gapende opening van de tunnel. Daar stond nummer één, de leider van Arnapak !
    


    
      Zijn kleine, trillende gestalte had bijna geen kleur meer en straalde fosforizerend wit. Het was geen licht, enkel energie. Ik boog uit eerbied het hoofd. Danaga sloeg haar beide handen driemaal op haar buik, zoals Atra placht te doen. Toen begon ons woordeloos gesprek:
    


    
      ”Neem de hand van Danaga, John Knijp.”
    


    
      Onthutst nam ik het meisje bij de hand.
    


    
      ”Als ik me mag uitdrukken in aardse termen is het sinds onheuglijke tijden niet meer gebeurd dat men op Arnapak een huwelijk heeft ingezegend. Het wordt mijn laatste tastbare daad: een schakel tussen verleden en toekomst.”
    


    
      Het gehuil van de storm, het neerdonderen van de rotsblokken, drong in al zijn geweld tot mij door. Maar even duidelijk kwamen de woordeloze gedachten van nummer één tot mij.
    


    
      ”Danaga, houdt u van John Knijp ?”
    


    
      ”Ja, nummer één.”
    


    
      ”John Knijp, houdt u van Danaga, voorheen hetnummer 32 op Arnapak ?”
    


    
      ”Ja nummer één.” Mijn stem klonk helemaal niet hoorbaar.
    


    
      ”Dan verklaar ik u man en vrouw. Moge uw liefde vrucht dragen.”
    


    
      Het was plotseling doodstil voor de donkere tunnel. Danaga’s hand hield de mijne stevig omkneld. Die eenvoudige plechtigheid had me diep aangegrepen.
    


    
      ”Ons werk hier is volbracht, John Knijp, Wij hebben u van een verre planeet tot ons geroepen, u herschapen tot een superwezen en wat u ook denken mag, u hebt ons wonderwel geholpen. Veel van onze kennis zal u bijblijven. Stel haar ten dienste van uw volk.”
    


    
      ”Dus, uw schepping was geen mislukking, nummeréén?”
    


    
      ”We hebben negen mislukkingen gekend. Zij waren niet te wijten aan onze technische tekortkomingen, wel aan het wezen zelf, ook aan hun gevoelens.”
    


    
      ”Ik dacht juist dat mijn gevoelens de oorzaak waren van uw mislukking, nummer één.”
    


    
      ”Mislukking ? Nooit is er een experiment zó schitterend geslaagd, John Knijp. Wat uw gevoelens betreft, zij waren juist onze redding.”
    


    
      ”Dus al mijn geheime plannen, zo zorgvuldig voorbereid en verdoken gehouden, waren door u gewild ?”
    


    
      ”Ja, John Knijp. De logika van uw denken, beïnvloed door de oprechtheid van uw geweten, diende ons als richtlijn. Het was schitterend.”
    


    
      De stilte werd zo mogelijk nog intenser, hoewel geen woorden haar hadden verstoord. Danaga’s donkere ogen hadden het groene wezen geen ogenblik losgelaten.
    


    
      ”Vaarwel, Danaga. Vaarwel John Knijp.”
    


    
      Een licht, veel feller dan de bliksem, maakte mijn ogen blind. Ik voelde hoe Danaga zich in mijn armen wierp. Toen ik weer zag, lag de tunnel verlaten. Nummer één had samen met zijn rasgenoten de wijde, ijle kosmos vervoegd. Het geweld van de storm botste met hernieuwd geweld tegen mijn trommelvliezen op. Toen wierp een geweldige schok me op de grond. Een hevig gerommel vulde met duizenden echo’s de tunnel. Vlak daarop viel opnieuw de stilte en filterde zacht zonnelicht de ingang binnen. Verdoofd kroop ik overeind en hielp Danaga. Het opgewaaide stof schitterde in het zonnelicht, dat nu in brede strepen de ingang vulde.
    


    
      Hand in hand wandelden wij naar buiten. Een felle witte zon schitterde in een azuurblauwe hemel. Flarden witte wolken dreven langzaam van de oceaan het land in. Het was een hemel op aarde. Hier en daar stegen nog enkele zwarte rookkolommen in de hoogte.
    


    
      ”Een nieuw leven, John. Weer dag en nacht.”
    


    
      Ik keek naar Danaga. ”Weer dag en nacht!” Dat betekent dat Arnapak zijn vroegere rotatie had hernomen. Dat de vroegere bewoners voorgoed verdwenen waren en de aardmens was gered.
    


    
      ”Vrouw,” riep ik, ”kom hier!”
    


    
      Met de groene wezens was ook het toestel van Danaga verdwenen en ook haar kracht om er een ander te bouwen. Gelukkig vonden wij in het park van de tunnel nog een ander dat bruikbaar was. Het vergde twee aardse dagen om kapitein Marsman en de zonderlinge Gnö uit de krachtcentrale, verborgen in de diepte van Arnapak, te redden. De centrale was volledig vernietigd. De kapitein was overgelukkig toen hij vernam dat zijn geliefde Ghislaine nog leefde en vol ongeduld op zijn terugkomst zat te wachten. Gnö die bij het zien van Danaga grote ogen trok, beloofden we met zijn hulp een nieuw en krachtig ruimteschip te bouwen dat hem veilig naar zijn geboorteplaneet Kod zou brengen.
    


    
      Vooraleer onze terugkeer aan te vatten, overnachtten we in mijn oude woning in de vallei. Ook dit gebouw had veel geleden en stond nog slechts gedeeltelijk overeind.
    


    
      We waren ’s morgens al vroeg te been en hand in hand wandelde ik met Danaga naar de fontein. Vreemd genoeg bekoorde mij het vooruitzicht van het weerzien van de mens mij niet langer meer. Ik voelde mij plots onbegrijpelijk treurig.
    


    
      ”Dit huis kan weer worden opgebouwd, John. Dit huis en dit dal.”
    


    
      Op dat ogenblik rees de zon in al haar glorie vanachter de hoge bergen. ”Danaga, mijn lieve vrouw,” stamelde ik.
    


    
      Ik zag in mijn verbeelding het trotse huis en dit heerlijke dal en ik zag Danaga. Ik voelde me opnieuw gelukkig.
    


    
      

    


    
      HOOFDSTUK 5
    


    
      

    


    
      De zon filterde open boven de bergen en strooide haar gouden stralen in mijn tuin. De fontein werd een regenboog, de bloemen ontwaakten en dronken het licht. Ik opende de deur van mijn woning en keek haar mijn vrouw.
    


    
      ”Alleen de mooiste, Danaga !” riep ik.
    


    
      Danaga kwam op mij toe, de armen vol bloemen. Ze was mooier dan de bloemen. Haar schaduw omstrengelde de mijne en de bloemen verkreukelden.
    


    
      Vijf jaren waren voorbijgegaan sinds de groene wezens voorgoed hun planeet hadden verlaten. Veel was er ondertussen veranderd. Arnapak, eenmaal haar normale rotatie hernomen, was volkomen van uitzicht veranderd. Zij was een nieuwe, jonge Aarde geworden.
    


    
      Wij hadden nu twee kinderen: een meisje en een jongen. Nooit zal ik de angst vergeten bij de eerste geboorte, want ondanks de verzekering van nummer één, herinnerde ik me in mijn jeugd rozen te hebben verstekt, grote donkere rozen, die slechts primitieve witte bloempjes hadden opgeleverd. Zouden mijn kinderen een ziel hebben of doodgewone debiele wezens blijken ? Danaga had mijn angst weggelachen en terecht. Het eerste kind noemden we Ghislaine. Ze leek wel uit Danaga gesneden, was even praatziek en goedlachs. Onze zoon was nu twee jaar geworden en bezat mijn trekken en blonde haar. Hij heette Frans, net als mijn vader. Hij speelde met zijn zusje, net als een oudere broer, met het superieure air van overwicht, praatte weinig, maar glimlachte veel. Het waren de eersten van een nieuw geslacht, heel wat begaafder dan de kinderen van de Aarde.
    


    
      Het was een grote dag vandaag. De zonderlinge Gnö zou immers met een nieuw krachtig ruimteschip de ruimte worden ingeslingerd naar zijn geboorteplaneet Kod. Tijdens de jarenlange reis zou hij in een oneindig vertraagd leven in de kabine verblijven. Het was een groots waagstuk, maar ik was zeker van het sukses omdat ik er samen met Gnö al mijn kennis en kunnen aan had besteed.
    


    
      De vlucht naar de hoofdstad duurde slechts een paar uur. In Europa was een massa volk op de been. Er hingen overal vlaggen en spandoeken. Alles gebeurde als op de Aarde, lange jaren geleden. Het deed onwezenlijk aan en maakte me stil. Ook Danaga praatte opmerkelijk weinig. Men trad voor haar opzij, vol eerbied. Wij waren een soort kuriosum, waar men vol ontzag naar opkijkt, maar wij behoorden niet werkelijk bij hen. Om twee uur in de namiddag trad Gnö de kabine binnen en strekte zich uit op het rubberen ligbed. Een uur later begon het aftellen en toen het schip eindelijk als een pijl naar het azuurblauw van de hemel vloog, slaakten we een zucht van opluchting.
    


    
      We bleven nog wat napraten met luitenant Hoskens, bezochten de installatie die het schip tijdens de vlucht zou volgen, dronken koffie bij Ghislaine en de kapitein en stapten bij het vallen van de avond in onze snelle Alpha.
    


    
      ”Ik heb de gedachten van de mens beluisterd, John. Zij zijn niet veranderd. Ik ben bezorgd om de toekomst van onze kinderen.”
    


    
      ”De mens verandert nooit, Danaga. Daarom zullen wij onze kinderen sterk maken. Bij de mens is slechts plaats voor heersers en slaven. Zij alleszins zullen de slaven niet zijn. ”
    


    
      ”Het betekent haat en oorlog. Waarom, John?”
    


    
      ”Waarom ?” Ik keek naar buiten in de donkere nacht. Heel verweg tekende zich ons dal af met in het midden het licht van onze woning.
    


    
      

    


    
      EINDE
    

  


  
    
      Ons kort verhaal
    


    
      HUGH B. CAVE
    


    
      

    


    
      HELLEGEBROED
    


    
      

    


    
      Het staat hier en daar beschreven, dat in het jaar 1841 het rustige stadje Darburry, in het westen van Massachusetts, tijdens een kortstondige duisternis volkomen in een greep van doodsangst lag. Van ouds heeft de duisternis vreeswekkend op de mens ingewerkt maar deze die zich uitstrekte over de straten en huizen van Darburry tijdens die uren van totale waanzin, was duizendmaal erger dan de nacht. Onder de ’bescherming’ ervan, net als onder die van een ondoordringbare mist, werden moorden gepleegd en woningen geplunderd.
    


    
      Wetenschapslui hebben er vanzelfsprekend verklaringen voor gezocht. Ze zeiden dat er met de zon iets 'ongewoons’ was gebeurd of dat een onbekend hemellichaam, in duizelingwekkende vlucht door het heelal, tussen de aarde en de zon was geschoven. Anderen dachten dat een magnetisch krachtveld eensklaps dat bepaalde deel van de aardkorst had beïnvloed.
    


    
      De meeste mensen, die zelfs de elementairste wetenschappelijke kennis ontbeerden, aanvaardden die idiote verklaringen. Jaren later, toen ik over die plotselinge verduisteringsperiode las, geloofde ook ik die gebruikelijke uitleg, hoewel ik als dokter toch meer afwist van wetenschappelijke onderzoeksmethoden en verschijnselen als de gewone leek.
    


    
      Maar vandaag, alhoewel die uren van beklemming reeds lang voorbij en vergeten zijn, denk ik er anders over.
    


    
      Zoals ik al eens meer deed, had ik de bibliotheek bezocht van de oude Doc Bruce Moller, die verscheidene jaren geleden stierf op de leeftijd van vierennegentig jaar. Terwijl ik in die stofferige kamers zwierf van het ene boekenrek naar het andere, greep ik door een gelukkig toeval een oud, bestoft boekdeel gebonden in donkerrood leder. De titel ervan was ’Kreaturen van de Overkant’ en was heel zeker betekenisvol, ten overstaan van de inhoud van het vergeelde manuskript dat het bevatte!
    


    
      Het eerste blad van het manuskript ontbrak. De rest ervan geef ik onverkort weer, precies zoals het was neergeschreven met het vaste, fijne handschrift van dokter Moller.
    


    
      Als ik vooraf beklemtoon dat ik dokter Moller jarenlang kende als een zeer verstandig en eerlijk man, meen ik dat dit zal volstaan.
    


    
      Hier volgt dan het verslag van Doc Moller :
    


    
      ..........
    


    
      kom juist terug van de woning van Antone Sergio.
    


    
      Een heel bijzonder man, Sergio, hoewel hij tussen elk bezoek ouder en zwakker blijkt te worden. Nooit heb ik iemand ontmoet die zo cynisch en bitter stond tegenover de mensheid als hij. Ik geloof niet dat hij nog een levende bloedverwant heeft. Hij woont daar heel alleen in dat akelige huis in Lantor Street, met als enige gezel Lober, zijn onsympatieke helper.
    


    
      Toen ik hem vandaag bezocht, opende Sergio zelf de voordeur voor mij en toen ik hem volgde in de hal voelde ik, dat ik een man voor me had die al dood was, ofwel een soort misvormd jungledier. Niet misvormd in de medicinale betekenis van dat woord. Zijn gebogen stap leek op die van een mensaap. Vandaag, voor de eerste keer, gaf ik me er ook rekenschap van dat ik bang voor hem was.
    


    
      Hij leidde me dadelijk naar de biblioteek, waar hij in een zetel plofte en me bekeek, terwijl hij me liet rechtstaan, geenszins op mijn gemak door dit vijandige onthaal.
    


    
      ”Moller,” zei hij, mijn naam uitsprekend met dat ongewone aksent van hem,”kwam je vandaag naar hier om me te onderzoeken ?”
    


    
      De vraag klonk als een brutale uitdaging. Ik voelde meteen dat hij me haatte en dat was zeker geen prettig gevoel.
    


    
      ”Je hebt jezelf aan mijn zorgen toevertrouwd,” bromde ik. ”Indien je een andere geneesheer wenst te konsulteren, Sergio, dat is je volle recht. Maar zolang ik verondersteld word op je te passen, is het mijn plicht je te komen bezoeken.”
    


    
      Hij bestudeerde me een tijdje alsof hij mijn gedachten wou lezen en erin zien of er geen andere reden bestond voor mijn komst. Ik veronderstel dat hij me ervan verdacht, zijn wetenschappelijke geheimen te willen ontfutselen.
    


    
      ”Ja,” gromde hij, ”het is je plicht hier te komen. Ik ben vanzelfsprekend onwel. Mijn hoofd...” Eensklaps stond hij weer recht en bekeek me met zijn diepe, gloeiende ogen. ”Maar je zou toch graag weten wat ik in dit huis zoal doe, is het niet Moller ? Je bent nieuwsgierig ! Je zou hier graag rondsnuffelen en ontdekkingen doen.”
    


    
      Hij was helemaal veranderd. Ik durfde hem geen weerstand bieden toen hij mijn arm greep en me meesleurde naar de deur. Zijn greep was stevig, Zijn vingers grepen als klemmen in mijn mouw en in zijn ogen glom een onheilspellende triomf.
    


    
      Hij leidde me langs de lange gang die liep door gans de beneden verdieping van het huis. Aan het uiteinde duwde hij me in een schaarsverlichte kamer. Vooraleer ik twee stappen over de drempel had gezet, wist ik al dat het zijn laboratorium was, de plaats waar hij soms dagenlang bleef opgeslotenmet zijn apparatuur.
    


    
      ”Ik wil niet dat je hier op om het even welk uur in huis komt,” snauwde hij. ”Je bespiedt me.”
    


    
      Ik protesteerde. Hij sneed me het woord af met een aanval van woede die me aan het schrikken bracht.
    


    
      ”Liever zal ik je vertellen, wat ik hier doe. Het je zelf vertellen, begrijp je ? Ik kan niet dulden dat jij hier rondzwerft als een dief in de nacht. Omdat ik ziekelijk ben, maak je van dat voorwendsel gebruik om hier rond te neuzen. Ik zal je tonen wat er in deze kamer is en dat zal ik je uitdagen, begrepen?”
    


    
      Met opgeheven armen stond hij voor me en keek me aan. Zijn ingevallen hoofd met de witte haarbos reikte me nauwelijks tot aan de schouders en over hem heen kon ik zijn assistent zien, Lober, die ons zwijgzaam aanstaarde aan het uiteinde van de kamer.
    


    
      Dan greep Sergio mijn arm opnieuw en rukte me mee naar een houten tafel die zich uitstrekte van de ene muur naar de andere. Terwijl hij erover boog, me een oogwenk veronachtzamend, zag ik een hoop losse papieren, meestal schetsen. Hij nam een ervan in de hand en wendde zich tot mij.
    


    
      ”Jij bent geen geleerde, ” verklaarde hij.
    


    
      Ik wist, dat ik dat niet was. Toch kon ik wel merken aan de glimp van triomf in zijn stem, dat hij er genoegen in vond mijn onwetendheid te bespotten. ”Kijk hier dan ! Kijk !”
    


    
      Hij bracht me de schets voor de ogen. Ik keek er ingespannen naar. Het leek niets anders dan een onvolmaakte cirkelomtrek waarin ingewikkelde horizontale en dwarslijnen die me volstrekt niets zegden.
    


    
      ”Jij denkt dat je alle geheimen kent van dit belachelijk universum van jou,” grinnikte hij. ”Je hebt de Bijbel gelezen en studeerde de medische werken. Je bent er zeker van, dat je alles weet wat er onder de zon is. Jij blinde gek ! Ik zal je enkele waarheden vertellen!”
    


    
      Wat hij me zei was gewoon waanzin. Hij sprak over een wereld van duisternissen; hij beschreef vormloze bewoners van hetgeen hij de Dimensie van de Dood noemde. Hij gaf geen zier om hetgeen men doorgaans gelooft in verband met de geestenwereld, noch om zogenaamde kontakten tussen doden en levenden. Hemel, nee! Zijn gebazel ging over machtige demonen, vicieuze monsters die hurkten binnen ons bereik, zwart en hongerig, alleen van ons gescheiden door wat hij ’dimensiemuren’ noemde. Ik zie er het nut van in, die gekken hier allemaal te herhalen
    


    
      ”Weet je wat er zou gebeuren, Moller,” vroeg hij me, ”als de poort zou geopend worden ? Als die duivels van de Dimensie van de Dood een doorgang zouden verkrijgen naar onze armzalige Aarde ?”
    


    
      Ik gaf me niet de moeite hem te antwoorden. Ik vroeg alleen maar, er zo gauw mogelijk vandaan te komen. Toch was er iets in de overtuigingsdrang van zijn stem, dat me intrigeerde. Ook Lober luisterde aandachtig. Hij had nog niet bewogen, maar had zijn werk onderbroken zodat alleen de schrille stem van mijn patiënt de stilte van de kamer verbrak.
    


    
      Sergio staarde me enkele ogenblikken star in de ogen. Dan langzaam, verdween die starheid. Hij lachte zacht. ”Kom,” zei hij, ”ik zal het je tonen.” Hij bracht me verder in de schaduw, waar het licht zo schaars was dat ik nauwelijks iets kon onderscheiden. Terwijl we voortstapten, sprak hij opnieuw. Nu was zijn stem zachter, niet langer schril en opgewonden.
    


    
      ”Hier is de poort, Moller !” verklaarde hij. ”Dit is de deur naar de hel. Op een dag zal ik ze openen en dan zal je weten, dat ik de waarheid spreek. Kijk even.”
    


    
      Nog een dozijn passen en daar, bijna onzichtbaar, bemerkte ik een stevige blok metaal dat ik niet kon definiëren. Het leek zowat een vierkant blok karborundum, kleurloos en toch kristalachtig hoewel de facetten ervan geen licht weerkaatsten. Ongeveer anderhalve meter in het vierkant zou ik zeggen, met een aantal dunne draden welke aan de oppervlakte bevestigd waren.
    


    
      ”Wat is dit?” vroeg ik.
    


    
      ”Misschien zal ik het je op een dag verklappen, Moller. Dit is het resultaat van een heel levenswerk. Een kombinatie van vier substanties, onder een vreselijke hitte samengesmolten. Levenloos. Dood. Niet de geringste sprankel kracht zit erin. Maar hier,” en zijn hand viel op een grote, glanzende machine, ”hier is het ding dat er leven kan aan geven! En in het korpus van dat blok, Moller, zijn er spiegels. Honderden spiegels. Heb je ooit getracht, drie rechthoeken rechthoekig aan elkaar te plaatsen ? Nee ? Probeer het, Moller. Dan zal je begrijpen wat ik bedoel als ik je zeg, dat er in die masse ’zeven’ zijn !”
    


    
      Zijn stem was weer schriller geworden. Hij was erg opgewonden en zijn vingers sloten zich over een zwarte schakelaar. Hij keek eerst naar mij, dan naar de schakelaar. Dan zei hij scherp :
    


    
      ”Een ogenblik nadat ik dit hier naar beneden druk, zal de wereld weten wat griezelen is. Hoor je me, Moller ? Begrijp je me ? In minder dan een ogenblik kan ik in onze dimensie een horde duivels loslaten uit het Land van de Dood. En ik kontroleer ze. Ik beveel ze te doen wat ik wil.”
    


    
      Hij stond stijf recht. Zijn gezicht was doodsbleek van emotie.
    


    
      ”Weet je waarom ik je dit vertel?” grijnsde hij.”Omdat ik het zo wens. Ik wil dat er tenminste één levend mens is die zal weten wat er gebeurt, als de wereld duister en koud wordt, gevuld met de boosaardigheid van de Dimensie van de Dood! Maar jij bent een onwetende, idiote gek zonder verbeelding en je zal me niet geloven. Ga nu!”
    


    
      Hij wees naar de deur. Ik geloof dat hij me met iets zou neergeslagen hebben als ik niet gehoorzaamd had. Terwijl ik de kamer veriiet was ik me ervan bewust dat een paar starre ogen — Lobers ogen — me volgden. Een minuut later had ik de gangen doorgelopen en stond op de drempel van dat gekkenhuis.
    


    
      Ik schrijf dit alles neer, hoewel ik op dit moment ervan overtuigd ben dat heel die zaak een groteske bluf is, of een makabere grap. Niettemin voel ik me ongemakkelijk sedert ik Antone Sergio’s woning verliet. Zjjn bittere, scheldende gestalte in dat sombere laboratorium had diepe indruk op me gemaakt.
    


    
      Misschien zal ik er eerlang om lachen, zulke nonsens aan het papier te hebben toevertrouwd. Anderszijds kwelt me de gedachte dat ik bij slot van rekening toch maar een geneesheer ben, een leek voor alles wat betreft wetenschap en metafisica. Heel zeker weet die man meer dan ik en als hij werkelijk beschikt over de macht die hij zich toeschrijft, dan is hij in staat die te gebruiken! Hij is alleen op de wereld en, zoals ik al zei, verbitterd tegenover alles en allen. Hij zou de wereld vernietigen als hij dat kon. Hij zou er alleen maar eens grim bij lachen.
    


    
      Meer is er voor het ogenblik niet te vertellen. Later zal ik misschien in de gelegenheid zijn, dit verslag aan te vullen.
    


    
      

    


    
      Mijn ongewone bezoek aan Antone Sergio’s woning is nu twee dagen geleden. Vierentwintig uur heb ik mezelf als een idioot beschouwd omdat ik moeite nam die ervaringen aan het papier toe te vertrouwen. Na hetgeen er intussen gebeurd is — hoewel het misschien geen rechtstreeks verband houdt met Sergio’s machine — beschouw ik me niet langer als een idioot.
    


    
      Vorige avond, omstreeks negentien uur, betrad een straatjongen mijn kantoor op de square — ik woon nog steeds op kamers achter het kantoor — en overhandigde me een gezegelde omslag.
    


    
      De omslag ligt hier nu voor mij en draagt in zwarte letters mijn naam: Bruce Moller. De woorden zijn geschreven in een gerekt schuin geschrift, een beetje gewrongen alsof de schrijver ervan zijn handschrift opzettelijk veranderde. De boodschap zelf werd geschreven in datzelfde schuine schrift en luidde als volgt:
    


    
      ”Ben je misschien reeds op de dood voorbereid, dokter Moller ? Zo niet, doe het dan, want je hebt ten hoogste nog vierentwintig uur te leven. Jij zal vernietigd worden.”
    


    
      Dat was het. Er was geen ondertekening, noch fantastische details zoals die meestal voorkomen in zulke brieven met bedreigingen. Geen reden noch aanleiding voor mijn komende dood, alleen de nuchtere konstatatie dat ik zou sterven.
    


    
      Een uur lang heb ik die nota onderzocht. Intussen ging ik zorgvuldig mijn verleden na, op zoek naar iemand die me genoeg kon haten om me te vermoorden. Tot hiertoe heb ik evenwel altijd veel geluk gehad: nooit is er een patiënt op mijn operatietafel gestorven die niet bij voorbaat reeds veroordeeld was en ik werd nooit betrokken bij iemands dood op onrechtstreekse manier. Ik kon dus niemand vinden, die enige ernstige reden had om me te vernietigen.
    


    
      Ik wou net het briefje schouderophalend opzij leggen, toen mijn deur geopend werd. Mijn oude kollega, Pedersen, trad binnen.
    


    
      Rustig kwam hij naar me toe. Pedersen is een kalme kerel, die niet gauw van zijn stuk te brengen is. Hij is groot en sterk als een os. Hij stichtte de Darbury Atletiek Club.
    


    
      Meteen bemerkte ik in zijn handen de grijze envelop, net dezelfde als deze die op mijn tafel lag.
    


    
      ”Ik ontving zo juist een duivelse bedreiging, Moller,” zei hij. ”Ik krijg nog vierentwintig uur te leven, en dat smerig ding is zelfs niet eens ondertekend!”
    


    
      Zo was Pedersen: hij besteedde meer aandacht aan de vorm dan aan de inhoud. Toen ik naar mijn tafel wees, nam hij de nota op die ik ontvangen had, las ze en legde ze dan terug.
    


    
      ”Wat denk jij ervan, Moller? Zelfde schrift, zelfde papier. Vanzelfsprekend afkomstig van dezelfde man. Wie in Darbury zou ons beiden van kant willen maken ?”
    


    
      Ik had er geen antwoord voor. Hij stelde een vraag die ik voor mezelf reeds voortdurend had opgeworpen.
    


    
      ”Ik was op weg naar After Street, toen deze brief in mijn handen werd geduwd,” gromde hij. ”Het was donker en ik kon het gezicht van de boodschapper niet zien. Een kleine kerel. Een beetje gekromd. Toen ik onder een lantaarnpaal stopte om de nota te lezen, was hij reeds verdwenen.”
    


    
      Ik knikte. ”Mijn brief,” zei ik, ”werd gebracht door een straatjongen, een uur geleden. We zouden beter met elkaar in kontakt blijven. Hier kan iets achter steken, dat we niet begrijpen.”
    


    
      Ik dacht na over de beschrijving die hij van de man gegeven had: klein en een beetje gekromd... Kon het Sergio zijn geweest ? Zou mijn halfgekke patiënt werkelijk geloven in zijn kracht, om de poorten te openen van de Dimensie van de Dood en het inzicht hebben, de schakelaar neer te drukken ?
    


    
      Ik wenste Pedersen met een nogal hese stem goedenacht.
    


    
      

    


    
      Zojuist heb ik van een boodschapper vernomen, dat ook Vernon een doodsbedreiging kreeg. Zelfde omslag, zelfde papier en opzettelijk verdraaid handschrift. In zijn briefje verklaarde hij, dat hij zich niet kon voorstellen, wie het op zijn leven kon gemunt hebben, en hij vroeg me of ik wellicht een verklaring daarvoor vond.
    


    
      Een verklaring? Nee, die had ik niet, op dat moment. Maar nu, goddank, heb ik er een. Ze viel me een ogenblik geleden te binnen.
    


    
      Vernon, Pedersen en ik... Wat hadden we alle drie te zamen op een bepaald ogenblik gedaan ? Eensklaps begreep ik de waarheid. Wij drieën hadden, nauwelijks een maand geleden, Carmen Veda met gezamenlijk akkoord naar een gesticht voor waanzinnigen gestuurd. We hadden het geval elk afzonderlijk bestudeerd, maar kwamen alle drie tot de konklusie, dat het meisje stapelgek was en in een gesticht moest ondergebracht worden.
    


    
      Maar wie zou die doodsbedreigingen gestuurd hebben ? Het meisje had geen verwanten. Had ze familieleden gehad die zich om haar konden bekommeren, dan waren we misschien minder wreed geweest in onze beslissing, maar ze was van iedereen verlaten, eenzaam. Een mooi meisje evenwel, nauwelijks twintig jaar oud, maar schoonheid is geen waarborg tegen geestesontreddering.
    


    
      Dit was dus hoogstwaarschijnlijk de oplossing van die geheimzinnige bedreigingen. Ik nam me voor, Pedersen en Vernon spoedig van myn ontdekking op de hoogte te brengen. Het was beter, dat ze meteen verwittigd werden voor de kant vanwaar het gevaar het gevaar dreigde. Het is nu ochtend. We zullen tot bij de schemering wel veilig zijn. Als dan de avond valt, blijf ik in mijn kamer. Ik zal waakzaam zijn ingeval er...
    


    
      

    


    
      Het is nu drie weken geleden sedert ik de vorige onderbroken zin heb neergeschreven. Terwijl ik aan mijn manuskript werkte, zat ik bij mijn tafel bij het raam, zodat het ochtendlicht kon binnen vallen.
    


    
      En toen, eensklaps, werd de kamer waarin ik me bevond totaal zwart. Zwart, zeg ik, niet alleen maar donker. Het was alsof een grote zwarte wolk zich eensklaps voor de zon had geschoven. Dat was mijn eerste indruk.
    


    
      Ik stond op, totaal de kluts kwijt, en ging naar het venster. Buiten was het pikdonker en terwijl ik roerloos naar de square staarde, verdichte die duisternis nog en werd van het donkerste zwart.
    


    
      Ik zag niets meer, zelfs geen schaduw.
    


    
      Ontsteld schoof ik naar mijn tafel en ontstak de petroleumlamp. Bij dit zwakke licht zag ik de klok op de schoorsteenmantel: het was elf uur in de ochtend!
    


    
      Een gedachte overweldigde me. Die geheimzinnige totale duisternis — zonder enige verklaring — was heel zeker dreigend op zichzelf. Maar het gevaar dat school in de duisternis was nog veel erger!
    


    
      Ik moest Pedersen en Vernon waarschuwen. In deze door een onbekend verschijnsel verwekte duisternis waren ze dubbel in gevaar. Wie ook die dreigbrieven geschreven had, waarin we met vernietiging bedreigd werden, kon nu rustig naar ons toesluipen om ons uit te schakelen! Als een schaduw...
    


    
      Een schaduw ? Er waren geen schaduwen meer. Zelfs het schamele licht van de lamp beefde alsof onzichtbare handen zich ernaar uitstrekten om het te doven. Terwijl ik de treden afstrompelde omsloot de duisternis me geheel en slokte me op.
    


    
      Ik weet zelf niet hoe ik erin slaagde Pedersens woning te vinden. Bij elke stap was ik me bewust van opgewonden stemmen, gevuld met angst en terreur. Vormeloze gedaanten snelden me voorbij. Af en toe viel ik en kreeg een duw. Uit het nergens hoorde ik schrille vrouwenkreten opstijgen. Dan weer hijgende ademhalingen als van mensen die tot de dood in een gevecht gewikkeld zijn.
    


    
      Bijna een uur liep ik zo verder, mijn weg volgend bij instinkt omdat ik diezelfde weg zo dikwijls had afgelegd. Ik hoorde de torenklok het halfuur slaan maar ik kon helemaal niets zien, niet eens de hoeken van de gebouwen waar ik tegenaan liep. Stemmen, dingen, struikelend over elkaar, me grijpend, verwensend, wegduwend, vervloekend. Anders was er niets.
    


    
      Ik wist, dat onder de mantel van de duisternis moorden werden gepleegd. De duisternis zelf was moorddadig omdat ze buiten maat en onverklaarbaar was. Ze was doordrenkt van een dun, bijna onhoorbaar gejank dat ze zelf scheen uit te persen.
    


    
      Ze was een levend, afschuwelijke ding, smerig en boosaardig. Onder haar bescherming waren alle straatschuimers onderweg, belust op plundering. Meer dan eens hoorde ik een schelle angstkreet,afkomstig van een vrouw, een kreet die eensklaps onderbroken werd alsof er een stevige hand op hun mond werd geduwd.
    


    
      Toch bereikte ik Pedersens woning. Ik strompelde de drempel op en vond tot mijn verrassing de deur wjjd open. Mechanisch stapte ik door de hal. Nergens een geluid, nergens een licht. Ik riep luid de naam van mijn vriend. Alleen de echo antwoordde. Opeens kwam er een overweldigende angst over mij.
    


    
      Een ogenblik bleef ik in de hal staan, onbeslist of ik zou verder gaan ofwel terugkeren. De levende duisternis was in mijn ogen, in mijn keel, ze vibreerde met die ondefinieerbare bijna geluidloze klank en omhulde me met haar bijna slijmerige voelbaarheid. Het geluid was hier, in de gang van Pedersens woning, nog duizendmaal afschuwelijker dan buiten in de straat. De sensatie deed me bijna stikken.
    


    
      Opeens verzamelde ik wat voorgewende moed. Vastbesloten mijn vriend te vinden of toch te achterhalen waarheen hij vertrokken was, kroop ik voorwaarts. Het was kruipen, inderdaad, met beide handen vóór me uitgestrekt als in verdediging. Zo vond ik Pedersens biblioteek, waar hij het grootste deel van zijn tijd doorbracht. Ook die deur was open. In de vele jaren dat ik hem kende, had ik nooit gemerkt dat de deur van zijn heiligdom zo maar openstond.
    


    
      Ik stak een lucifer aan. De vlam laaide op en met een kreet deinsde ik achteruit. Ik had het schouwspel amper een ogenblik gezien maar zelfs nu ik dit schrijf, drie weken later, beeft mijn hand nog van angst. Bij de enige tafel van de kamer stond een stoel en daarin zat, met starre ogen, Pedersen.
    


    
      Als ik zeg, dat het gezicht van man een masker was van onuitsprekelijke afschuw, dan was dat wel degelijk zo. Ik heb vroeger nog angst op een gezicht gezien, want angst is voor mij een routinekwestie. Gebroken ledematen, verbrijzelde lichamen, zag ik genoeg op de operatietafel. Ik heb mannen en vrouwen langzaam in vreselijke omstandigheden zien sterven, waar een kogel veel genadiger zou zijn geweest. Maar Pedersens gezicht vertoonde het summum van de doodsangst. De ogen puilden uit als zwarte bollen, de tong was zwart en lang en het lichaam was nog slechts een vormloze, bloederige massa van verbrijzeld vlees.
    


    
      Ik ontstak geen andere lucifer. Waarom ik me niet omdraaide en krijsend wegrende, weet ik niet. Was het loyaliteit tegenover mijn dode vriend of was het iets anders, dat ik niet onder woorden brengen kan ? In elk geval ging ik naderbij en boog me over hem. Meteen was ik me bewust van een stank, die niet van zijn lichaam afkomstig was.
    


    
      De hele kamer was ermee vervuld — een obscene rotheid die me, merkwaardig genoeg, deed denken aan zure melk. Ze hing rond het verminkte lijk als een boosaardige aanwezigheid of als de uitwasemingen van een aanwezigheid die daar ’had’ vertoefd.
    


    
      Het was dat helse gevoel dat me mijn toestand deed inzien. God! Ik stond daar als een blinde, verlamd door terreur, terwijl een andere van mijn vrienden door hetzelfde gevaar werd bedreigd ! Als de moordenaar één slachtoffer had gevonden, was hij nu op zoek naar een tweede. Hij zou naar Vernons kamer gaan ofwel eerst naar de mijne. Ik moest hem vóór zijn !
    


    
      Ik strompelde de kamer uit, langs de hal naar de deur. Toen ik weer de dichte duisternis van de straat bereikte, realiseerde ik me voor het eerst dat het afschuwelijk koud was. Het was alsof elk sprankeltje warmte was geneutraliseerd. Het trottoir leek wel ijs. De lucht die ik ademde drong als naalden in mijn longen.
    


    
      Op dat ogenblik had ik moeten begrijpen. Die kombinatie van duisternis en koude, zo snel na Antone Sergio’s bedreiging met totale ondergang, had mijn geest moeten verlichten. Maar dat gebeurde niet. Op dat ogenblik kon ik alleen maar denken aan Vernon, die ik volstrekt moest verwittigen. De griezelige toestend waarin ikzelf me bevond, werd op de achtergrond geduwd. Ik hoorde nog nauwelijks de verstikte kreten terwijl ik me een weg baande in de totale nacht. Ik voelde de duwen niet, die ik te verduren kreeg. Ik moest Vernon bereiken !
    


    
      Zijn huis lag een halve mijl verder, langs de andere kant van de square waar ik woonde. Ik liep zo snel ik maar kon en durfde. Er waren geen lichten om me te leiden. Waren die er geweest, dan had ik me veel minder bang gevoeld. Hoe dof de straatlichten ook waren, ik had tenminste schaduwen kunnen opmerken die me als bakens konden dienen. Toch wist ik, dat zelfs indien de lampen hadden gebrand ze niets hadden kunnen doen aan de situatie. Indien die helse duisternis zelfs de zon had verslonden, hoe zouden dan schamele gaslichtjes ons ertegen beschermen ? Zelfs de lucifer die ik in Pedersens bibliotheek had aangestoken, werd uitgeblazen. Uitgeblazen, jawel! De lucifer was niet opgebrand maar gedoofd door de afschuwelijke duisternis met die levende, ademende, zachtjankende wezens erin.
    


    
      God ! Hoe verlangde ik naar licht! Was er maar een spoor van gloed geweest aan Vernons venster, toen ik naderde, ik zou een juichkreet hebben geslaakt. Maar er was niets. Ik stommelde de trappen op en vond net als bij Pedersen, de voordeur geopend. In de hal riep ik de naam van mijn vriend. Geen antwoord. Ik duwde de deur van zijn studeerkamer open en zette een eerste stap. Roerloos bleef ik staan. Een angstkreet kwam snerpend over mijn lippen en ik hoorde de echo ervan in het trappenhuis.
    


    
      Het is me praktisch onmogelijk, de scene te beschrijven. In de eerste plaats was de kamer niet in duisternis gehuld, maar verlicht met onaardse groene gloed die werd uitgestraald door de gedaante voor mij. Geen hellegebroed kon erger zijn dan die slijmerige massa van wriemelende dikke mist, half hangende tussen vloer en zoldering bove Vernons zetel. Geen misvormd mens was ooit zo afschuwelijk als dat weerzinwekkende monster. De ergste stanken van een slachthuis waren rozegeur vergeleken bij de vunzige reuken van levende dood en bewegende verrotting, die door dat gedrocht werden afgescheiden.
    


    
      Het Ding had geen afgebakende ledematen noch vaste vorm. Het bezat zelfs geen menselijke karakteristieken zoals armen, benen of een gezicht. Het was duizendmaal afgrijselijker dan de ergste wispelturigheden van een menselijke misvorming. Het leek een monsterachtige soort van duiveluis met gezwollen tentakels en uit het centrum van die door een vloeiende massa weerklonk het geluid van zijn ademhaling.
    


    
      Ademhaling ? God, welk geluid! Als een gigantische mist omringde het Ding Vernons zetel — en het slokte! Ik hoorde het smakken van onzichtbare kaken. Ik kon zijn vormeloze lippen bloed horen slurpen en vlees wegrukken. Ik hoorde tanden malen en beenderen splinteren.
    


    
      En dan zag ik...
    


    
      Sommige mensen hebben me gevraagd waarom, sinds die helse nacht, ik weiger me nog over een operatietafel te buigen, waarom ik ril bij het zien van lillend vlees en verbrijzelde beenderen. Ze zeggen, dat ik oud word en niet meer in staat ben behoorlijk een bistouri te hanteren. Maar ouderdom noch zwakheid kunnen verwekken wat de foltering van dat éne moment bij me teweegbracht.
    


    
      Voor mijn ogen bewoog het helse Ding. Had ik maar achteruit geweken, weg van dat schouwspel, maar ik stond daar als bevroren en wachtte. Het monster schoof even opzij, wellicht om een andere kant van Vernons lichaam aan te vallen. Voor een ogenblik bemerkte ik de vernielde, papperige hoop vlees eronder, datgenen wat er over bleef van de mens die Vernon ooit was geweest.
    


    
      Toen liep ik.
    


    
      Het Ding volgde me niet. Ik vraag me zelfs af, of het zich van mijn aanwezigheid bewust was, ofwel gaf het er niet om. Als waanzinnig zocht ik me een weg in de donkere gang. Het volgende ogenblik was ik buiten en rende, met een dodelijk, ijskoud angstgevoel in mijn hart. Ik snelde naar Lantor Street en het akelige huis waarin Antone Sergio’s helse machine stond opgesteld.
    


    
      

    


    
      Ik herinner me niet veel van die wilde vlucht. De straten waren praktisch verlaten en het was zo koud dat ik nauwelijks kon ademen. Toch hoorde ik af en toe nog een en ander geluid, dat verwees naar de gruwelen die zich voltrokken in de nachtelijke sfeer: een vrouw die kermde, een kind dat weende, mannen die vochten. Opeens lag Sergio’s woning voor mij. De zware deur zwaaide open bij de eerste poging. Zodra ik de donkere gang betrad haastte ik me naar de plaats, van waaruit Sergio het hellegebroed toegang tot onze wereld had verleend.
    


    
      Overal rond mij hing in de lucht dat zonderlinge, dunne gejank dat me als de essentie van die levende duisternis had toegeschenen. Geleidelijk werd het sterker, naarmate ik de bron naderde, waar het groeide tot een zoemen als van miljoenen onzichtbare insekten. En sterker dan voordien snoof ik die afschuwelijke geuren.
    


    
      Dan hoorde ik iets anders, iets menselijks maar sinisters: een scherp hijgen, een geruisals van een openhangende mantel. Ik had de top van de trappen bereikt en bleef staan. In die dichte duisternis kon ik natuurlijk niets zien en toch voelde ik de aanwezigheid van een vijandelijk schepsel, heel nabij. Toen ik de voetstappen vernam en de snerpende stem, zette ik me schrap.
    


    
      Een klauwende gedaante viel me aan, maar ik week niet. Had ik dat gedaan, dan zou mijn aanvaller me van alle trappen hebben gegooid en had ik voorzeker de nek gebroken. In plaats daarvan verdedigde ik me, zo goed ik kon. Ik ben sterk genoeg om iemand van mijn gestalte en gewicht van antwoord te dienen bij een gevecht en dit klauwende wezen was, dat voelde ik wel, niet zo krachtig als ik. Het leek wel een kleine wilde aap, die zich als razend vastklemde aan mijn lichaam. Ik deed het enige wat ik doen kon: ik draaide me rond, zodat de aanvaller tussen mij en de muur terechtkwam. Ik drukte hem ertegen en sloeg met al de kracht die ik kon opbrengen. De klauwende vingers werden eensklaps flauw en losten de greep rond mijn keel. Toen ik achteruit stapte, viel de aanvaller op de vloer.
    


    
      Hij was natuurlijk niet dood. Zijn rattengezicht keek naar me op en zelfs in duisternis en nederlaag vertoonde het een wilde triomf. Zo triomfantelijk, dat ik een glimp eindelijk tenvolle besefte wie de oorzaak was van het onheil dat zich buiten afspeelde.
    


    
      De deur van Antone Sergio’s laboratorium was een dozijn stappen van me vandaan. Ik draaide de knop om. De grendel was voorgeschoven. Ik bonkte ertegen met al mijn gewicht. Er kraakte iets. Het brak. De deur vloog open en terwijl ik naar binnen stormde hoorde ik een gedempte kreet in de duisternis voor mij.
    


    
      Een spetterende lucifer brandde juist lang genoeg om me toe te laten de grote, zware vorm te zien van Antone Sergio’s helse machine. Ik liep er naartoe, me kwetsend aan de hoek van de zware tafel. Mijn voeten raakten verward in draden. Ik trapte ze razend opzij. Ik kon het geluid horen van de machine: een achtergrond voor het schrille gejank dat me nu overal omringde.
    


    
      Dan stopte ik opeens. Het was één zaak, blindelings en heldhaftig het monster te willen vernietigen dat door Sergio geschapen werd ; het was een andere zaak in kontakt te treden met dat daverende metalen gevaarte. Het ding was nu niet langer koud en dood, het was op een vreselijke manier levend.
    


    
      Ik ben geen held, die het gevaar zoekt om de sensatie ervan. Ik aarzelde, schrok terug. En terwijl ik daar stond, streek ik een nieuwe lucifer aan.
    


    
      In de gloed van het plotselinge licht zag ik de verschrompelde figuur van Antone Sergio, op de tafel vastgebonden in een uithoek van het vertrek. Bloed stroomde langs zijn neus uit een gapende wonde aan het voorhoofd. Hij steunde moeizaam, trachtte me te waarschuwen.
    


    
      ”De schakelaar, Moller ! Trek eraan, snel..”
    


    
      De lucifer was gedoofd, ik streek een andere aan. Mijn hand strekte zich uit naar de zwarte schakelaar die de helse invasie had mogelijk gemaakt. Met een krachtige ruk haalde ik hem over.
    


    
      Wat er toen gebeurde, staat me slechts vaag voor de geest. Een grote blauwe vlam schoot naar me toe, omringde me. De geruchten in de kamer zwollen tot een geloei. Ik viel achterover, beide handen tegen mijn ogen gedrukt en met de afschuwelijke stank van smeltend metaal in mijn. neusgaten. Een geweldige warmte steeg op van de metalen blok. Een afschuwelijke hitte die de ijzige koude eensklaps veranderde in een onuitstaanbare gloed.
    


    
      Op de een of andere manier bereikte ik de man die met mij in het laboratorium was. Ik rukte aan zijn touwen, en het was alsof deze in mijn vingers vergingen, wellicht onder invloed van de hitte die er nu heerste. Ik legde hem op de vloer en hoorde zijn stamelende woorden toen ik me dicht bij zijn gezicht boog.
    


    
      ”Hij bond me hier... Moller... en bracht het toestel op gang. God alleen weet... waarom hij...”
    


    
      Meteen sprong ik naar de gang, op handen enknieën, zoekend. De stemmen van de duisternis die me omringenden waren snerpend, wanhopig bijna. Buiten, langs de kant waar Vernon gewoond had, weerklonk een luide, afgrijselijke doodskreet, geboren in het diepste van de hel en geslaakt door vormeloze lippen die stierven. De kreet drong door mijn brein, verlamde me.
    


    
      Terwijl ik het bewustzijn verloor brandden Sergio’s woorden in mijn brein: ”Hij bracht het toestel op gang...” En ik herinnerde me het gezicht van de man die me op de trap had aangevallen; Het gezicht van Lober — Antone Sergio’s assistent.
    


    
      En als ik dit nu schrijf, hier in de veiligheid van mijn kamer, beef ik nog bij de herinnering aan de bestiale uitdrukking op het gezicht van die man toen hij me aanviel.
    


    
      

    


    
      Moet ik aan dit relaas nog iets toevoegen ? Na het weer van bij de aanvang te hebben gelezen (het is nu ongeveer drie maand na mijn bezoek aan Sergio’s woning) meen ik toch, dat het een verdere toelichting behoeft.
    


    
      Ongeveer vier uren lag ik daar in de gang van Sergio’s huis. Toen ik bijkwam ging mijn eerste gedachte naar de kamer van de waanzin. De vloer was bedekt met een fijn metaalstof. Door de enige venster in de muur kwam het warme zonlicht naar binnen. In de hoek stond de helse machine, nu een nutteloze, gedeeltelijk gesmolten homp metaal. Ernaast, half tegen het metaal en verstrikt tussen de draden, lag Sergio.
    


    
      Ik weet niet, op welke manier hij terug naar die kamer keerde, maar de liefde voor het apparaat waaraan hij vijftig levensjaren had besteed om het te vervolmaken, was waarschijnlijk sterk genoeg om hem die lichaamskracht te verlenen. Hij was stervende toen ik hem meesleepte naar de relatieve veiligheid van de gang. Hij was dood toen ik hem terugvond.
    


    
      Lang bleef ik er niet. Toen ik de straat bereikte stond de zon weer weldoend aan de hemel. De demonische duisternis en de ermee gepaard gaande koude, leken nu opeens een nachtmerrie.
    


    
      Ik snelde naar Vernons kamers, met de hoop dat hetgeen ik daar bij mijn vorige bezoek had gezien, ook slechts een boze droom mocht zijn. Maar ik vond, verspreid over de vloer, slechts enkele resten van zijn lichaam en lappen kledingstukken. Errond en erover lag een waas van stinkend groen slijm...
    


    
      Toen ik een uur nadien Pedersens woning betrad, was de politie er reeds. Ik zag Pedersens verminkte lichaam en rilde. De politiemannen fluisterden elkaar toe, dat de misdaad voorzeker was gepleegd door een waanzinnige met uitermate krachtige handen.. .
    


    
      Sedertdien heb ik toch nog iets ontdekt. Door deskundig onderzoek slaagde ik erin te laten uitmaken dat de briefjes, gestuurd aan Pedersen, Vernon en mij geschreven werden door Sergio’s assistent. Natuurlijk was het handschrift verdraaid, maar bepaalde karakteristieken ervan waren zo ondubbelzinnig dat ze volstonden om de man te doen hangen.

    


    
      Hij werd evenwel niet opgeknoopt. Men vond hem later, huilend als een waanzinnige in de straten van een nabijgelegen stadje, en hij werd sindsdien opgesloten in een gesticht, op mijn eigen aanbeveling. Waarom ? Omdat ik ontdekt had wie die onfortuinlijke arme kerel was: een slaafse hond tegenover de jonge mooie Carmen Veda, die door mij en mijn kollega’s naar datzelfde krankzinnigengesticht was gezonden. Vooraleer er te worden opgesloten bekende hij me, met oprechte spijt, dat de aanleiding waarom hij zulke wraakgevoelens tegenover ons drieën koesterde was, het feit dat we hem het enige ding op aarde ontnomen hadden, dat hij beminde.
    


    
      Hij was het, die Sergio aan de tafel kluisterde. Hij was het, die de vreselijke machine in werking stelde welke de poorten van de hel hadden geopend. Hij was het, die een boze geest bevrijd had uit de Dimensie van de Dood en hem op moordtocht had uitgestuurd.
    


    
      Hij was gek, vanzelfsprekend, en toch mogen we hem dankbaar zijn. Ik beef bij de gedachte aan die griezels zonder naam, die zelfs op dit ogenblik bonken op de gesloten deur, die een uitweg zoeken en die hij eveneens had ’kunnen’ op ons loslaten, had hij dat gewild.
    


    
      Terwijl ik deze woorden schrijf, behoren die helse uren weer tot het verleden. Wetenschapslui hebben hun theorieën al bekend gegeven en sommige ervan zijn idioot genoeg om een glimlach te toveren op mijn strakke lippen. De doorgang is gesloten. Die afschuwelijke duisternis met haar levende gruwelen is de weg versperd — voor altijd. En tenzij een of andere boekenwurm toevallig op dit verslag de hand zal leggen, zal de waarheid over dat demonische tussenspel voor eeuwig verdoken blijven. Ikzelf voel er niets voor, om die terreur te openbaren. Het zou veel beter zijn, dat ze in eeuwigheid gesluierd bleef.
    

  


  
    
      ONZE AUTEUR

    


    
      JOS DE BOCK
    


    
      

    


    
      Uit een in 1959 doorgevoerde literaire enquête van Rik Lanckrock is gebleken, dat toen reeds de Vlaamse letterkundigen hoegenaamd niet vijandig stonden tegenover science fiction, maar integendeel zelf het feit betreurden, dat er in het Vlaamse land niet méér literatuur in dat genre werd gepubliceerd.
    


    
      Het jaar nadien publiceerde 'Heideland’ dan in hardcover de roman van Jos De Bock: ’De Venus van Sartha’. Een bedrieglijke titel, want die had volgens de inhoud feitelijk moeten luiden: ’Sartha van Venus’. Men heeft toen waarschijnlijk om kommerciële redenen op de Venus van Milo willen zinspelen.
    


    
      Dit was het debuut op het gebied van science fiction, van de vooral als mysterieschrijver bekende auteur.
    


    
      Jos De Bock werd geboren op 7 juni 1918 te Melsele in Oostvlaanderen, studeerde Grieks-Latijnse Humaniora te Essen en Antwerpen en werd na de tweede Wereldoorlog bediende bij de NMBS. Na het schrijven van kleine novellen, in allerhande tijdschriften verschenen, was ’De Venus van Sartha’ zijn eerste echte roman, gevolgd door heel wat detektiveromans als ’Maak je niet druk’ en ’Volg die Rode Wagen’ (onder pseudoniem Paul Sanders), feuilletons voor 'Gazet van Antwerpen’ (Avontuur in Istanboel, Avontuur in Oceanside) e.d.m.
    


    
      ’De Groene Planeet is zijn eerste nieuwe SF-roman sedert meer dan tien jaar en APOLLO is fier om deze primeur.
    


    
      Jos De Bock is geen ’high brow’ of ’egg head’ en heeft alleen de pretentie ontspanningslektuur te willen schrijven. Maar hierin is hij dan ook uitmuntend geslaagd.
    


    
      Hij is afkomstig uit een Oostvlaams boerengezin met acht kinderen. Hun boerderij stond te midden van een grote — zo leek het toen toch — polder zonder buren en ver van het dorp. Hij vergroeide er met de natuur, zag het wisselen van de seizoenen, hoorde het graan kiemen, zag de bomen botten en bloeien. Hij woonde dicht bij de Schelde en dat was toen al ’zijn’ stroom. In 1938 werd hij soldaat. De mobilisatie en de daaropvolgende oorlog maakten een einde zowel aan zijn studies als aan vele toekomstdromen.
    


    
      ”Ik was in mijn jeugd een verwoede boekenwurm, ” zegt Jos De Bock in een interview. ”Ik las alles wat ik onder ogen kreeg, dweepte met de Noorse en Amerikaanse grote schrijvers maar begon met de jaren aan al dat mooie geschrijf en psychologisch gedoe meer en meer te twijfelen. Toen kreeg ik trek in ontspanningslektuur. Spoedig ondervond ik de grote leemte op dat gebied in onze eigen Nederlandse letteren. Daarom verslond ik hopen Franse en Angelsaksische detektiveromans. Omstreeks 1950 kreeg ik voor het eerst een SF te pakken, was er meteen weg van en begon onmiddellijk heel Vlaanderen af te schuimen. Maar er viel toen helaas praktisch geen Nederlands werk op dat gebied te bespeuren. Ik besloot daar wat aan te doen en schreef ’De Venus van Sartha’ dat, volgens onze toenmalige BRT, het eerste Vlaamse SF-verhaal was.” (waarin de BRT zich vanzelfsprekend vergiste!)
    


    
      ”Ik lees nog altijd zeer graag SF, behalve als de romans te wetenschappelijk zijn opgezet. Voor mij dient er steeds een ruime dosis romantiek bij te zitten. Ik ben nu eenmaal een hopeloze, ouderwetse romantikus. Gezien na de publikatie van ’De Venus van Sartha’ bleek, dat SF nog maar weinig in trek was, wierp ik me daarop op het schrijven van detektiveverhalen en ondervond weldra dat het schrijven daarvan al even prettig kan zijn als het lezen.
    


    
      ”Ik ben altijd een groot bewonderaar geweest van bijna vergeten kunstenaars uit het verleden. De Oudheid vooral heeft me steeds gefascineerd.
    


    
      ”Ik ben gelovig en mijn geloof is voor mijn hele leven de basis geweest. Zonder geloof zou ik me volkomen verloren voelen en zou het leven voor mij geen bestaansreden meer hebben.”
    


    
      Tot hier de auteur, die we u op die manier met zijn eigen woorden hebben voorgesteld.
    


    
      A. van Hageland
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